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ОТ АВТОРА 


Предлагаемое пособие является переработанным и дополненным 
варнантом сопоставительного очерка грамматики старославянского 
языка и языка богослужения Русской православной церкви. издан- 
ного автором около десяти лет назад. 

Изменения и дополнения осуществлялись с целью приблизить 
пособие как к потребностям студентов высших учебных заведе- 
ний — русистов и славистов, для которых старославянский язык 
является обязательной лингвистической дисциплиной, так и к нуж- 
дам тех, кто изучает язык богослужения для того, чтобы полноцен- 
нее участвовать в церковной жизни. 

Были значительно увеличены число и объем упражнений по 
морфологии и синтаксису современного церковнославянского язы- 
ка. Раздел церковнославянских текстов дополнен текстами более 
сорока молитв повседневного молитвенного правила, а также мо- 
литв, составленных святыми отцами и подвижниками Церкви, ре- 
комендуемых Московской Патриархией. Раздел старославянских 
текстов дополнен нснормализованными фрагментами из Зографско- 
го, Мариинского. Ассеманиевого. Остромирова и Туровского еван- 
гелий, Синайского требника и Саввиной книги. Обновлены «Введе- 
ние» и завершающий пособие учебный словарь. 

Автор выражает глубочайшую признательность издателю, ре- 
дактору и рецензентам, а также всем проявившим интерес к на- 
стоящему пособию коллегам. чьи критические замечания во многом 
определили его нынешний облик. 

А. И. Изотов 


п 


1 
у Изотов А. И. Старославянский и церковнославянский языки в средней школе: 
чебное пособие для средней школы. ~ М.: Интелси, 1992. - 144 с. 
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ВВЕДЕНИК 


ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ КОНСТАНТНПА (КИРИЛЛА) И МЕФОДИЯ 


Появление письменности у славян связано с распространением 
христианства в Центральной и Юго-Восточной Европе. 

В 862 году Ростислав — князь Великой Моравии — попросил 
византийского императора Михаила прислать в Моравию пропо- 
ведников, которые могли бы учить славян христнанской вере на 
понятном языке. С севера и с востока Великую Моравию окружали 
языческие племена, а на западе она граничила с германскими кня- 
жествами католической Священной Римской империи. миссионеры 
которой не могли, да и не хотели проповедовать на славянском язы- 
ке — в то время в Западной церкви преобладало мнение, что лишь 
три языка (древнесврейский. древнегреческий и латинский — язы- 
ки, на которых была сделана надлись «Иисус из Назарета, Царь 
Иудейский» над распятым Христом: о7т1"л 725 77х2п ум, ІНХОУХ 
О  МАСОРАТОХ О ВАЖЛАЕУХ ТОМ ТОҮЛАІОМ№, ЈЕЅЏ05 
МАГАКЕМИО$ ВЕХ ЛЈОАЕОКОМ) достойны того, чтобы на них 
славилось имя Божие. В те времена византийская церковь еще при- 
знавала авторитет папы римского (хотя уже высказывалось мнение, 
что поскольку Константинополь — это новый Рим. то и престол 
первого римского епископа апостола Петра по праву должен зани- 
мать константинопольский патрнарх, а не римский первосвящен- 
ник), однако относилась к богослужению на живых языках более 
терпимо, чем многие западные церковные нерархи. Возможно, это 
было связано с тем. что у многих народов, окружающих Византию. 
христианское богослужение на живом народном языке давным- 
давно велось — не будем забывать, что, например, в Армении хри- 
стианство стало государственной религией еще тогда, когда латин- 
ско-греческий мир был языческим. а возникло оно там, по преда- 
нию, еще во времена земной жизни Христа”. К десятому веку своя 
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2 <“ <=“ Се ГУЛ 
1992 Полный православный богословский энциклопедический словарь. Т. 1. М, 
. С. 224 


Га 


письменность была у многих христианских и нехристнанских паро- 
дов — у грузин. готов. сирийцев. аваров. хазар. арабов и др. Импе- 
ратор благосклонно отнесся к просьбе Ростислава и направил в 
Моравию миссию. во главе которой были два брата — Константин 
(более известный под именем Кирилла. которос он принял. по- 
стригшись перед смертью в монахи) и Мефодий. которые. будучи 
уроженцами города Фессалоники (который славяне тогда называли 
Солунью). хорошо знали язык местного славянского населения. В те 
времена различия между славянскими диалектами были не столь 
значительными, как ссйчас. и жители Великой Моравии понимали 
славянскую речь жителей Солуни гораздо лучше, чем современные 
чехи или словаки понимают болгарский или македонский. Да и в 
любом случае славянская речь Константина и Мефодия была мора- 
ванам болсе понятна, чем латинский язык немецких миссионеров. 
Константин был известен как блестяще образованный человек. зна- 
комый со многими языками, и как выдающийся полемист, не раз 
возглавлявший христианские миссии. Именно «солунские братья» 
создали первую из известных нам славянску!о азбуку. с помощью 
которой они перевели с древнегреческого на славянский необходи- 
мые в христианском богослужении книги. Однако церковные служ- 
бы на славянском языке в Моравии были крайне враждебно встре- 
чены немецкими епископами, занимавшими в церковной иерархии 
положение несравненно более высокое, чем монах Мефодий и ми- 
рянин Константин, поэтому братьям пришлось отправиться в Рим, 
чтобы у высшего христианского владыки получить благословение 
или хотя бы разрешение своей деятельности. В Риме Константин и 
Мефодий были встречены благосклонно. Папа Адриан Второй не 
только разрешил славянскую азбуку и славянскую литургию, но и 
посвятил Мефодия в архиепископы Моравии и Паннонии, тем са- 
мым возвысив его над противниками (архиепископ — это верхов- 
ный церковный владыка той или иной области. которому обязаны 
подчиняться обыкновенные епископы). В Риме Константин заболел 
и 14 февраля 869 года умер, постригшись перед смертью в монахи 
под именем Кирилла, под которым он был впоследствии причислен 
к лику святых. 

Мефодий вернулся в Моравию. где продолжил работу по пере- 
воду богослужебных книг и обучению славянской грамоте. Преем- 
10 


ники папы Адриана Второго то запрещали славянское богослуже- 
ние. то ненадолго вновь разрешали его, и Мефодий. несмотря на 
свой высокий сан, постоянно подвергался преследованиям со сто- 
роны немецкого духовенства. После смерти Мефодия в 885 году 
противники славянского богослужения изгнали из Моравии учени- 
ков Мефодия и уничтожили все славянские книги, какие смогли 
найти. Центр славянской письменности переместился на юг — в 
Болгарию, к тому времени уже принявшую христнанство, а после 
крещения Руси из покоренной Византией Болгарии — в земли вос- 
точных славян. 
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СТАРОСЛАВЯНСКИЙ И ЦЕРКОВНОСЛАВЯИСКИЙ ЯЗЫКИ 


Тысячу лет назад различия между языками. на которых говорили 
предки чехов, болгар и русских, были гораздо меньшими. чем сей- 
час, но все же существовали. Поэтому русский или сербский книж- 
ник. переписывая болгарскую рукопись. читал ее не совсем так, как 
ее когда-то читал автор (первые славянские памятники письменно- 
сти написаны без интервалов между словами и без знаков препина- 
ния). и при переписывании мог пропустить или добавить букву. 
заменить слово, кажущееся ему «непонятным» или «неправильным» 
н т. д. При многократных переписываниях (а в то время это был 
единственный способ распространения книг) постепенно накапли- 
вались искажсния, все более и более отдаляя тексты. создаваемые 
болгарскими. сербскими и русскими книжниками. друг от друга и 
от первоначального текста, написанного «солунскими братьями» и 
их учениками. Кроме того, время от времени проводились правки 
церковнославянских текстов, то есть приведение их в соответствие с 
образцовой. с точки зрения средневекового книжника, грамматиче- 
ской системой. 

Тексты, созданные не позднее одиннадцатого века. принято на- 
зывать памятниками старославянского языка. а более поздние руко- 
писи — памятниками церковнославянского языка русской, болгар- 
ской. сербской и т. д. редакции (в зависимости от того. черты какого 
именно славянского языка в эти памятники проникли). Поскольку в 
дальнейшем изложении мы будем рассматривать церковнославян- 
ский язык именно в его русской редакции. везде. где это специально 
не оговорено. под термином церковнославянский язык будет пони- 
маться его современная русская редакция. 

Не следует думать. что современный церковнославянский язык 
— это всего лишь «испорченный» старославянский. За тысячелет- 
ний период его существования многие выдающиеся ученые- 
грамматисты немало поработали над тем. чтобы превратить церков- 
нославянский язык в стройную и в то же время открытую, то есть 
способную к дальнейшему развитию и совершенствованию систему. 

Современный церковнославянский язык во многом отличен от 
языка старославянского (звуковой системой, окончаниями глаголь- 
ных времен, падежей существительных и прилагательных, синтак- 
сисом), тем не менее это язык, выросший из старославянского, по- 
этому тот, кто знаком со старославянским, без особого труда поймет 


12 


любой церковнославянский текст н даже сможет (ознакомившись с 
церковнославянской грамматикой) написать его сам. 

Не следует думать, что взаимодействие церковнославянского и 
национального языков заключалось только в проникновении в цер- 
ковнославянский русских. болгарских, сербских и т. д. элементов. 
Многие элементы церковнославянского языка сами проникали в 
живой язык (через литературный письменный язык) и закреплялись 
в нем. Церковнославянизмы настолько прочно вошли в состав рус- 
ского, болгарского, сербского и некоторых других языков, что даже 
опознать их бываст не так то легко. Церковнославянизмами являют- 
ся не только странно звучащие для слуха нашего современника брег, 
перст, угль, зеница из произведений М. В. Ломоносова и 
Г. Р. Державина, это и вполне привычные небо, среда, шлем, облако, 
разница, возраст, одежда, это почти все слова русского языка, со- 
держащие букву щ, это все слова с суффиксами -тель, -тельный, - 
ание, это почти все причастия (кроме страдательных причастий 
прошедшего времени) ит. д. 
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СЛАВЯНСКИЕ АЗБУКИ 


Нам известны две старославянские азбуки, одну из которых при- 
нято называть глаголицей. а другую — кириллицей. Поскольку 
тексты, написанные рукой Константина или Мефодия, не сохрани- 
лись (большая их часть была создана в Моравии, а в Моравии после 
смерти Мефодия славянские книги сжигались как еретические), и 
древнейшие из известных нам памятников старославянской пись- 
менности относятся к Х веку, мы не знаем. какую именно из этих 
двух азбук создал Константин, а какую — его ученики и последова- 
тели. Большинство современных исследователей считает. что Кон- 
стантин (Кирилл) создал не кириллицу (названную так в его честь), 
а глаголицу. кириллица же была составлена в конце ЇХ или даже в 
начале Х века из букв греческого уставного письма и из букв глаго- 
лицы. В пользу этого обычно приводят следующие аргументы: 

1. Древнейшие из найденных глаголических памятников созданы 
в Моравии и Паннонин, где протекала деятельность Константина и 
Мефодия, а также в Хорватии и Македонии, где жили их изгнанные 
из Моравии ученики, тогда как древнейшие кириллические — на 
востоке Болгарии. 

2. Глаголические памятники обычно более архаичны по языку. 
чем памятники кириллические. 

3. В глаголице меньше букв, чем в кириллицс. в частности, ис- 
пользуется одна буква а для обозначения звуков. передаваемых в 
кириллице с помощью двух букв — Ё и а. 

4. В кириллице мы находим буквы. обозначающие сочетания 
звуков, которые могли появиться у славян не ранее конце [Х века — 
зи ү. 

5. В памятниках, написанных кириллицей, иногда встречаются 
отдельные слова, написанные глаголицей, что может свидетельст- 
вовать о том, что данный текст переписан с текста глаголического. 

6. Нам известны палимпсесты (памятники, в которых один текст 
написан поверх стертого или смытого другого), где кириллица на- 
писана поверх глаголицы, но не наоборот. 

Именно кириллица получила наибольшее распространение и 
легла в основу национальных алфавитов русских, украинцев, бело- 
русов, болгар, сербов и македонцев. Глаголицей в новое время поль- 
зовались хорваты, однако впоследствии она была полностью вытес- 
нена алфавитом на основе латиницы. Кириллицу использует и со- 
временный церковнославянский язык. 

В разных учебниках старославянского языка мы наблюдаем не- 
значительные расхождения как в названиях некоторых старославян- 
ских букв, так и в их последовательности. Так, глаголическая буква 
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№ может называться и гєрвь и деовъ. кириллическая буква г (и- 
десятеричное) — и нжен, и ижє и просто +. буква к — и в'КД'Е, и 
в'Бди, буква т и тврьдо, и твръдо, и т. д. Предлагаемая ниже 
таблица ориентируется прежде всего на исследование Т. А. Ивано- 
вой, определяющей первоначальное количество и порядок следова- 
ния букв глаголицы и кириллицы по данным древнейших славян- 
ских и латинских рукописей, а также азбучных молитв (акрости- 
хов). 


Г глаголица | кириллица название бүквы произношение 
"буква | число | буква | число СТ.-СЛ. ст.-сл. 





РФФУР рет ч 


зай 
-9 


в 
Ф 
ЗУ 
р 
3 
г 
Ь 
а; 
09 
$ 
33 


> Ф 
>; 


азь 
Боүкы 
Бъд 
глаголи 
доБос 
єть 
жив ТЕ 
=Бло 
землга 
нже 
нжен, н 
дервљъ, 
КБовь 
КАКО 
людню 
мыслит 
НАШЬ 
сь 
покои 
рьци 
слово 
твоьдо 
нжица 
сук 
сонник» 
фрьтъ 
Хёръ 
отъ 


аз 
буки 
веди 
глаголь 
добро 
есть 
живете 
зело 
земля 


како 
ЛЮДИ 
мыслете 
наш 
он 
ПОКОЙ 
рцы 
слово 
твердо 
ижица 
ук 


ферт 
хер 
омега 


хок оо Н 


м 


— 


чуо чошеЕеЕня 


(4 
з з осо 


шо с со й 


чочок Енчя 





" Иванова Т.А. О названиях славянских букв и о порядке их в алфави- 

те ! Вопросы языкознания. 1969. № 6. С. 48-54. 
Отсутствующая в старославянских кириллических памятниках буква $ исполь- 
зуется на месте глаголической буквы № в современных изданиях при транслитерации 


глаголицы кириллицей, когда вместо № пишется а, вместо Ё — Б, вместо АР — ви 
т.д. 
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глаголица кириллица название буквы оизношение 
уква | число | буква | число 


пЁ 


ци 
чфьвь 
ша 
шта 
юр 
кры 


крь 
ть 

(ҳлъмъ) 

ю 

тос боль- 

ШОЙ йоти- 

рованный 

юс малый 


5, г гбеввая: 


юс 
большой 
юс малый 
йотирован- 
НЫЙ 
а йотиро- 
ванное 
э йотиро- 
ванное 
кен 
пси 


фита 





? По свидетельству азбучных молитв, а также некоторых списков «Сказания о 
письменах» Храбра. между буквами отъ и ци в глаголице когда-то находилась буква 
с числовым значением 800 и звуковым значением [п] или [ф]. Скорее всего, речь идет 
о букве, заимствованной, подобно Ш (< ў) и М (< х), из древнееврейского алфавита. 
Древнееврейская буква 5 («пе»), вариант которой служил для передачи числа 800. 
могла обозначать и взрывной звук [п], и щелевой звук [Фф]. 

6 В Синайской псалтыри и в Ассеманиевом евангелии звук [х] передавался не 
только буквой ., но и (только в слове удьМть), буквой 0. 

`В Ассеминиевом евангелии и Рыльских листках для передачи звука [ф] исполь- 
зована не обычная для других глаголических памятников буква обо, а знак ф, совпа- 
дающий с греческой буквой «фи». 

З Встречающиеся в кириллических рукописях буквы Є и /\. подобно греческим бу- 
квам «коппа» и «сампи», не имели звукового значения, а обозначали числа 90 и 900. 
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ПРАВИЛА ЧТЕНИЯ 
СТАРОСЛАВЯНСКИХ П ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИХ ТЕКСТОВ 


Чтение старославянских и церковнославянских текстов не долж- 
но вызывать затруднений, так как звуковое значение многих букв 
кириллицы и букв русского алфавита совпадает. Тем не менее есть 
некоторые особенности в произношении старославянских и церков- 
нославянских слов, на которые следует обратить внимание. Мы не 
можем с полной уверенностью утверждать, что те или иные звуки 
современники Константина и Мефодия произносили именно так, а 
не иначе, тем не менее существует некоторая традиция произноше- 
ния старославянских слов. которой надо придерживаться. 

1. Прежде всего надо запомнить, что в отличие от русского язы- 
ка в старославянском и церковнославянском языках гласные звуки 
следует произносить одинаково отчетливо независимо от того, 
падает на них ударение или нет. В русском языке безударные глас- 
ные сокращаются — обратите внимание, как по-разному произно- 
сится первый гласный звук в словах воду, вода, водяной. 

2. Буквы ь игь в старославянском языке передают очень краткие 
гласные звуки. Буква ь («ерь») обозначает звук. похожий на первый 
гласный звук в слове белизна, а буквагь («ер») — звук, похожий на 
первый гласный звук в слове водяной. 

В истории русского языка судьба этих звуков (их называют ре- 
дуцированными или сверхкраткими) зависела от того, какую пози- 
цию в слове они занимали — «сильную» или «слабую». Слабой 
была позиция на конце слова, а также перед слогом с гласным пол- 
ного образования (то есть с обычным гласным) или перед слогом с 
редуцированным в сильной позиции. Сильной была позиция под 
ударением и перед слогом с редуцированным в слабой позиции. В 
слабой позиции ь и ъ «выпадали», то есть переставали произно- 
ситься, а в сильной — переходили в гласные полного образования: ь 
переходил в [э]. аъ — в [о]. (Сравните старославянские и русские 
слова мъҳъ — мох, мъҳа — мха, отьць — отец, отьца — отца. 
къто — кто, чьто — что). Именно так возникли обычные для рус- 
ского языка чередования [3] и [0] с нулем звука типа мох-мха, замо- 
чек-замочка. В современном русском языке буквы ь и ъ уже не пе- 
редают гласных звуков, которые они передавали в старославянском 
языке, и используются для обозначения мягкости предшествующего 
согласного (льстец) или йотации последующего гласного (подъезд, 
вьюга), а иногда пишутся просто по традиции (мышь, печь, умы- 
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ваться). Ситуацию, аналогичную русскому, мы наблюдаем и в цер- 
ковнославянском языке. с той лишь оговоркой, что в церковносла- 
вянском языке в конце слова пишется (и не произносится) не только 
ь, нои ъ: ь пишется после мягкого согласного, а ъ — после твердо- 
го. В церковнославянском языке, так же, как и в русском, мы обна- 
руживаем є (є) и о на месте старославянских ь и ъ в сильной пози- 
ции. а также пропуски когда-то пронзносившихся ь и ъ в слабой 
позиции в середине слова. (Сравните старославянские мъҳъ, мЪъха, 
къто, чьто и церковнославянские мохъ, мха, кт9, что). Следует 
иметь в виду еще одно важное отличие церковнославянского языка 
от старославянского. Согласные звуки [ц], [ж]. [ш] в старославян- 
ском языке были мягкими, и после них писалась буква ь. в церков- 
нославянском же языке они стали твердыми, и после них стала пи- 
саться буква гь. (Сравните старославянские льстьць, нашь, мжжь 
и церковнославянские льстецъ, нашъ, мУжь). 


3. Буквы ж («юс большой») и У («ук») обозначали в старославян- 
ском языке разные звуки. «Юсом большим» передавался звук [0"] — 
«о-носовое» (как во франц. соѓол), а «уком» — звук [у]. При этом 
«ук» мог писаться двумя способами — как лигатура («сдвоенная» 
буква) су или как У. В истории русского языка звук [0"] перешел в 
звук [у] и совпал по значению с тем звуком [у], который уже суще- 
ствовал. Поэтому древнерусские книжники путали эти буквы, и 
нередко в том слове, где в старославянском писалась буква ж, появ- 
лялись су или У (доув-ь или ЛУБЪ] вместо джеъ) или наоборот (так 
в дательном падеже единственного числа могло писаться джж или 
ДУБУ вместо джкоү или джБУ). Потом было решено в церковносла- 
вянском языке букву ж не употреблять вообще, лигатуру оқ писать 
только в начале слова (оста, дутро), а У — в середине или конце 
слова (рУка, нес, ДУКУ) независимо от того, какому звуку старо- 
славянского языка они соответствуют. 

4. Точно так же в старославянском языке разные звуки обознача- 
ли буквы а («юс малый») и т («аз йотированный»). «Юс малый» 
передавал звук |з") — «э-носовое» (как во франц. Дм), а «аз йотиро- 
ванный» — звук [а] после мягкого согласного или же сочетание [йа] 
(иначе говоря, буква га в старославянском языке читалась так же, 
как буква я в современном русском). В истории русского языка звук 
| з"| изменил свое звучание и стал в конце концов произноситься так 
же, как произносился звук [а] после мягкого согласного, поэтому 
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древнерусские книжники стали путать буквы ка и л. Потом было 
решено в церковнославянском языке писать букву га в начале слова 
(іарость), а букву а — в середине или конце слова (нме, масо, 
галидеа) независимо от того, какая буква (га или ^) писалась в соот- 
ветствующем старославянском слове. 

Исключение: В церковнославянском слово азыкъ (с бук- 
вой га) означает язык, орган речи. а слово Азыкъ (с буквой а) — 
народ, нация. 

5. Буква Ф («ять») в старославянском и в церковнославянском 
языках читаются по-разному! В истории русского языка звук, пере- 
даваемый этой буквой. перешел в конечном итоге в звук [3], поэто- 
му в церковнославянском языке буква `В читается так же, как и бук- 
ва є (или е). В старославянском же языке буква Ё передавала звук, 
похожий на первый гласный звук в слове мясо. то есть тот же звук, 
что и буква га. (Об этом свидетельствует то, что в глаголице суще- 
ствовала одна единственная буква а, которая писалась во всех сло- 
вах, где в кириллице были буквы Ж или га). Обратите внимание на 
то, что подобное произношение бывшего «ять» сохранилось в неко- 
торых словах в болгарском языке (под ударением перед твердым 
согласным): болг. бряг, свят — ст.-сл. Бо'"Вгь, св'Бть. 

6. «Йотированные» буквы ю, т, к, ка и ик употреблялись в ста- 
рославянском языке в целом по тому же принципу, что и русские ю, 
я, е — они могли обозначать мягкость предшествующего согласного 
или «йотацию» соответствующего гласного (то есть сочетания [йу]. 
[йа], [йэ] ит. д.). В некоторых кириллических памятниках буквы є и 
к смешивались. а глаголица вообще не знает разграничения йотиро- 
ванного и нейотированного «есть». В церковнославянском языке из 
«йотированньх» букв сохранились только две — ю и м (причем 
последняя, как мы помним. писалась только в начале слова). Вместо 
букв к и м стали писаться буквы соответственно є и а, а вместо 
буквы їж — буква ю. 

В приводимых ниже старославянских примерах, текстах и пара- 
дигмах будут использоваться исключительно нейотированные вари- 
анты а ие, а буквы м и ж будут появляться только после тех мяг- 
ких согласных, у которых существуют твердые соответствия. (По- 
этому несмотря на то, что звуки [ш], [ж] и [ц] в старославянском 
языке были мягкими звуками, после букв ш, ж и ц будет писаться 


не га, как это бывает в некоторых учебниках старославянского язы- 
ка, а а). 
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7. Звук [0] в старославянском языке передавался двумя буквами 
— © («он») и № («от» — греческая омега), которые употреблялись в 
целом произвольно (буква є считалась более красивой, однако по- 
скольку буква о занимала меньше места, в большинстве случаев для 
передачи звука [о] пользовались буквой о). В церковнославянском 
языке было решено писать м/: 

а) в заимствованных из греческого языка словах, если соответст- 
вующее греческое слово писалось через омегу (їшаніть, геходгіїї); 

б) в приставке ку (Кокропитн), в) в некоторых падежных оконча- 
ниях (равмлць). 

Обратите также внимание на то, что предлог «от» пишется ©. 
Кроме того, в церковнославянском языке существует особый варн- 
ант написания буквы «он» — о, который появляется обычно в нача- 
ле слова (5трокъ, От'єцть), однако в некоторых словах пишется и в 
середине слова (прдотецъ, іорданть). 

8. Церковнославянская буква «есть» также имеет два варианта 
написання — є и є. В начале слова пишется є, в середине и в конце 
обычно є (Езеро). Написание є может появиться вместо є в формах 
двойственного и множественного числа, чтобы они на письме отли- 
чались от похоже звучащих форм единственного числа (Именем — 
творительный падеж единственного числа, йменємь — дательный 
надеж множественного числа). 

9. Буква м («ижица») произносится после букв а ие (Є как со- 
гласный [в] (ламр'ь, ёмаггелїе), во всех остальных случаях — как 
гласный [и] (мудро, момсей). 

10. Звук [и] мог передаваться, кроме ижицы, еще двумя буквами 
— 1 («и-десятеричное») и и («и-восьмеричное»). В старославянских 
текстах эти буквы употреблялись в целом произвольно. В церковно- 
славянском языке было решено перед гласными. а также в некото- 
рьх словах, заимствованных из греческого (если в соответствую- 
щем греческом слове были дифтонги еі, оі или «йота») писать ї 
(оїченіїє, Ал), а во всех остальных случаях — ц (бкропіттн). В 
старославянском языке гласный [и] и согласный |й| обозначались 
одними и теми же буквами, в церковнославянском же языке, так же. 
как и в русском, для передачи звука [й] есть специальная буква й. 

11. В старославянском языке буквы з («дзело») и з («земля») чи- 
таются по-разному: буква з — как [3], а 5 — как [дз] (ъкзда). В 
истории русского языка сложный звук [дз] упростился до звука [з], 
поэтому в церковнославянском языке обе эти буквы читаются оди- 
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наково. Обратите вниманне на то. чго иногда в тех словах, в кото- 
рых в старославянском языке пишется 5, в церковнославянском 
языке пишется з (ст.-сл. кьназь — цр.-сл. кнАзь). 

12. Буквы « («фита»), & («кси») и \ («пси») употребляются ис- 
ключительно в словах, заимствованных из греческого, и произно- 
сятся соответственно как [Фф]. [кс], [пс] («єодоръ, длезандръ, 
самоъ). (Иногда буква < передает звук [т] — назареољ). 

13. В старославянском и церковнославянском языках в некото- 
рых словах. заимствованных из греческого, буква г перед буквами г, 
к, Х произносится как [н] (ёмаггєлїє — произносится «евангелие», 
сигкаит"ъ — произносится «синклит» ит. д.). 

14. Буква ці в старославянском языке читалась, в отличис от цер- 
ковнославянского и русского, не как долгий мягкий [ш’], а как соче- 
тание звуков [шт’|. поэтому в старославянских текстах на месте 
буквы ці очень часто можно обнаружить сочетание шт. 

15. Славянские книжники заимствовали из греческого языка 
специальные знаки для обозначения разных типов ударений и при- 
дыханий (которые в греческом языке выполняли важную роль, в 
славянском жс языке были, в сущности, не нужны, и поэтому каких- 
либо строгих правил употребления знаков ' («острого» ударения). 
`(«тяжелого» ударения), ` («облеченного» ударения) и ` («тонкого» 
придыхания) в старославянском языке не существовало). В русском, 
а поэтому и в церковнославянском языке сохранился один единст- 
венный тип ударения, который, однако, в церковнославянском язы- 
ке обозначается тремя разными знаками. Знак «облеченного» ударе- 
ния может появляться над падежами двойствснного и множест- 
венного числа, чтобы отличить их от омонимичных падежей един- 
ственного числа (твоа — именительный и винительньй падежи 
множественного и двойственного числа, Твод -- именительный 
единственного). Знак «тяжелого» ударения | ставится в конце сло- 
ва, если за ним не следуют слова жє, Бо, ли, ми, ти. а также в 
слове 0үБо и в формах множественного и двойственного числа неко- 
торых местоимений, чтобы отличить их от омонимичных форм 
единственного числа (йлгь — дательный множественного. йм'ь — 
творительный единственного). Во всех остальных случаях ударение 
обозначается знаком «острого» ударения (үчти, лЕто). Кроме 
того, если церковнославянское слово начинастся на гласный звук, то 
над первой буквой, независимо от того, падает на первый слог уда- 
рение или нет, ставится знак придыхания ` поэтому иногда над 
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одной буквой может стоять и знак придыхания. и знак ударения 
(єгда, &м%, ПЛА). 

Обратите внимание на то, что эти правила касаются только цер- 
ковнославянского языка, а в старославянских текстах ударение 
обычно не обозначается вообще. 

16. Пергамент, на котором писали в древности, был очень доро- 
гим, поэтому для экономии места многие слова, значение которых 
было и так понятно из контекста, могли писаться не полностью. а 
сокращенно, с пропуском буквы или даже нескольких букв. а над 
таким сокращенным словом ставился специальный знак — титло. 
Титло могло быть простым. а могло быть «буквенным», то есть 
содержать пропущенную или одну из пропущенных букв (вгъ = 
Бог. ль = Господь. тёца = Троица, НАА = неделя ит. д.). 

Следует помнить, что в то время как в старославянском языке 
нет каких-либо специальных правил употребления титлов и сокра- 
щения слов, в церковнославянском языке эти правила (и довольно 
строгие) существуют, так что иногда одно и то же слово, написан- 
ное под титлом или полностью, означает далеко не одно и то же. 
Так, перковнославянское слово ГЪ (написанное с титлом) означает 
Единого Бога христиан, иудеев и мусульман, в то время как слово 
Богъ (без титла) — идола, которому поклоняются язычники. Точно 
так же Агглъ (из греческого посланник) означает ангела, посланника 
Божия, тогда как Аггелъ — демона, то есть посланника Сатаны. 
(Слово Агглъ читается как «ангел», а слово аггелть — как «аггел»). 

17. Вместо пропущенных букв ь или ъ в старославянских и цер- 
ковнославянских текстах мог писаться специальный знак" («пае- 
рок»). 

18. Мягкость согласного в старославянском языке могла обозна- 
чаться специальным знаком, похожим на современный апостроф 
или на крышечку над буквой (вол'яа, къ немоу). 

19. В старославянском языке существовали слогообразующие [р] 
и [л], то есть такие звуки [р] и [л], которые могли образовывать слог 
(ср. русские слова джентльмен, театр). На письме они обознача- 
лись сочетанием букв з на сь или ъ: влькъ (произносится [влк]). 
мрьцатн (произносится [мрцатн]). 

20. Как уже упоминалось, в древности текст писали без интерва- 
лов между словами и почти без знаков препинания (лишь иногда 
предложения или части предложений могли выделяться точками). а 
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предложения начинались с маленькой буквы (выделялась только 
первая буква главы — заглавная буква). 

В церковнославянском языке, в отличие от старославянского, 
принципы членения текста н система знаков препинания в целом 
соотносятся с той системой, которую мы имеем в русском языке, 
тем не менее есть некоторые особенности, которые следует иметь в 
виду. 

Так же. как и в русском. слова церковнославянского языка отде- 
ляются одно от другого интервалами. Церковнославянское предло- 
жение начинается с заглавной буквы и может окончиться точкой <.> 
или восклицательным знаком <!>. части предложения могут отде- 
ляться одна от другой запятыми <,>, а прямая речь (без кавычек!) 
следует после знака <:>. Однако вместо вопросительного знака в 
перковнославянском языке используется знак <;>, а вместо точки с 
запятой — двоеточие <:>. Кроме того, вместо точки с запятой мо- 
жет использоваться так называемая малая точка. то есть точка, раз- 
деляющая не предложения, а части предложения. Например: й 
вопросиша Єгд: что бубо; йлїа ли &сй ты; й глагола: н'Ёсмь. 
пброкь ли ёсй; й виа: ній (Иоанн 1.21). 

21. Числа в старославянских и церковнославянских текстах пе- 
редавались буквами под титлом, причем если несколько букв, обо- 
значающих цифры. стояли подряд. титло писалось над второй бук- 
вой от конца, а численное значенис такого сочетания было равно 
сумме численных значений отдельных букв. Например: 

а= 1,12 10, ц- = 900, ча. = 11, ща: = 911. 

Значок „ увеличиваст численное значение буквы в тысячу раз: 

жа = 1000, ,в- = 2000, „4. = 10 000, „-р- = 100 000. 
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ГРАММАТИКА 


МОРФОЛОГИЯ 


В старославянском и церковнославянском языках можно выде- 
лить те же грамматические разряды слов, что и в современном рус- 
ском языке: существительное, прилагательное, местоимение, чис- 
лительное, глагол, наречие, предлог, союз, частица, междометие. 
Следует, однако, иметь в виду. что в старославянском языке слова, 
обозначающие числа, еще не успели окончательно сформироваться 
в отдельную часть речи, поэтому иногда их называют не числитель- 
ными, а счетньми существительными (плоть, шесть, съто) или 
счетными прилагательными (єдинъ, дъва, трие), предлоги могли 
употребляться в качестве приставок, а четкой границы между сою- 
зами и частицами не существовало. 

Помимо единственного и множественного числа в старославян- 
ском и церковнославянском языках есть двойственное число, кото- 
рое употребляется, когда речь идет о двух предметах (единъ 
отрокъ пишєтъ, дъва отрока пишете четыре отроци 
ПиШЖТЪ). 

В старославянском и церковнославянском языках у существи- 
тельных мужского и женского рода в единственном числе сущест- 
вуст особая звательная форма (отьцъ -- отьче, врачь -- врачю, 
сынъ — сыноу). Обратите внимание на то, что тот падеж, который 
в русском языке называется предложным (потому что формы этого 
падежа без предлога в русском языке не встречаются), в старосла- 
вянском языке называется местным. 

В старославянском и церковнославянском языках, в отличие от 
русского. по падежам изменяются не только полные, но и краткие 
формы прилагательных и причастий, так как старославянские и 
церковнославянские краткие причастия и прилагательные употреб- 
ляются не только в составе именной части сказуемого, но и в каче- 
стве определения. 

В старославянском и церковнославянском языках существуют 
четыре формы прошедшего времени: аорист, обозначающий одно- 
кратное действие в прошлом, непосредственно не соотносимое с 
настоящим (несохъ), имперфект, передающий продолжительное 
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действие в прошлом (несВахъ), перфект, обозначающий действие в 
прошлом, результат которого актуален для момента речи (принєслъ 
есмь) и плюсквамперфект, который передавал действие, предшест- 
вующее другому действию в прошлом (принеслъ Б'КУГЬ). 

В отличие от русского языка, в котором сложное будущее время 
образуется с помощью инфинитива смыслового глагола и форм 
глагола быть (буду писать, будешь писать и т. д.), в старославян- 
ском и церковнославянском языках в качестве глагола-связки ис- 
пользуются формы глаголов хот”Ети, имЪти, начати (ҳоціж 
пьсати, начьнєши пьсати, имаши пьсатн), а формы вждх, 
БЖДЕШИ, БЖДЕТЪ и Т. д. используются (в сочетании с «эловыми» 
формами смыслового глагола) для образования форм будущего 
предварительного времени (ЕЖАЖ пьсалъ, вждеши пьсалъ), ука- 
зывающего на действие, которое должно предшествовать другому 
действию в будущем (сравните латинское диигит ехасіит). 

Старославянский глагол, подобно латинскому, имел специаль- 
ную форму супина, которая отличалась от формы инфинитива окон- 
чанием (пьсати — инфинитив, пьсат"ть — супин). 
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СУЩЕСТВИТЕЛЬНОК 


Склонение существительных — это их изменение по падежам и 
числам. Разные группы существительных могут склоняться по- 
разному. то есть обладать разными наборами падежных окончаний. 
Те существительные. которые характеризуются одинаковыми набо- 
рами падежных окончаний, относятся к одному и тому же типу 
склонения: 

рек-а, рек-и, рек-е, рек-у, рек-ой, о рек-е; 
ног-а, ног-и, пог-е, ног-у, ног-ой, о ног-е 

В современном русском языке обычно выделяют три основных 
типа склонения существительных — первое склонение (рука, ули- 
ца). второе склонение (стол, человек) и третье склонение (ночь, 
мышь). В старославянском же языке типов склонения было больше, 
и слова, которые в русском языке склоняются одинаково 


(например:  именительньй падеж отец сын гость 
родительный падеж | отц-а сын-а гост-я 
дательный падеж отц-у сын-у гост-10), 

в старославянском языке могли склоняться по-разному 

(например: именительный падеж  єФтьц-ь | сын-ъ гост-ь 
родительный падеж стьц-а | сын-оу гост-п 
дательный падеж отьц-ю  сын-ови гости). 


Отнесенность существительного к тому или иному типу склоне- 
ния в старославянском языке зависела от того. как оканчивалась его 
основа в раннем праславянском (общеславянском) языке. Если его 
основа оканчивалась на -0- (например. праслав. *ОЙКо-$ — ст.-сл. 
отьць), то сго относили к так называемому *0-склонению, если она 
оканчивалась на -0- (например, праслав. *$0п0-5 — ст.-сл. сынъ), то 
к *0-склонению, если на -1- (например, праслав. *р0511-5 — ст.-сл. 
гость). то к *1-склонению”. Кроме того, в старославянском языке 
выделялись еще *а-склонение (праслав. *гира — ст.-сл. фыва), *и- 
склонение (праслав. *ѕуёкги — ст.-сл. свєкфы = свекровь), а также 
склонение существительных с праславянскими основами на соглас- 
ный (праслав. *510у05 — ст.-сл. слово, праслав. *Катоп$ — ст.-сл. 


? Реконструированные праславянскиє формы принято записывать с помощью 
знаков международной фонетической транскрипции на основе латиницы. На то, что 
речь идет о восстановленной, а не зафискированной в том или ином памятнике фор- 
ме, указывает астерикс ("звездочка") перед ней, например, *$ипиѕ. 
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камы = камень, праслав. *тамег — ст.-сл. мати = мать). В истории 
русского языка произошло перераспределенис типов склонения. 
Слова, которые первоначально склонялись по одному типу. начина- 
ли склоняться по другому типу, из одного типа склонения в другой 
переходили окончания, некоторые типы склонения исчезали совсем 
и т.д. Современное русское первое склонение существительных 
сформировалось на основе древнего *а-склонения. второе склоне- 
ние — на основе древних *0-склонения и *1-склонения, третье 
склонение — из *1-склонсния и Хи-склонення, а так называемые 
разносклоняемые существительные (типа время, пламя, дочь, мать) 
— это то, что осталось от древних «согласных» склонений. 

Из всех древних славянских типов самыми устойчивыми оказа- 
лись *а-склонение и *0-склонсние (многие слова. которые первона- 
чально изменялись по *1-склонению, перешли в *0-склонение, на- 
пример, гость, голжвь, гжеь). однако и в этих типах многие со- 
временные падежные окончания отличаются от тех, что были когда- 
то. Обратите внимание на то, что церковнославянский язык занима- 
ет своего рода промежуточное положение между старославянским и 
современным русским — одни падежи у него такие же, как в старо- 
славянском. а другие — как в русском. 


СКЛОНЕНИЕ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 
С ПРАСЛАВЯНСКОЙ ОСНОВОЙ НА -а- 


К этому типу склонения относятся те существительные, основа 
которых в праславянском языке оканчивалась на -а-. В основном это 
были существительные женского рода (вода, сестра, жена, землю, 
кънагыни, ноша), но были и существительные мужского рода 
(слоуга, воєвода, юноша, сждии). В раннем праславянском языке 
падежные окончания этого типа не зависели от того, какой соглас- 
ный стоял перед -а- — твердый (праслав. *уойа — ст.-сл. вода) или 
мягкий (праслав. *76 па — ст.-сл. землю), однако поскольку судьба 
гласных звуков в праславянском языке после твердых и после мяг- 
ких согласных была различной, постепенно твердый и мягкий вари- 
анты этого типа склонения стали расходиться, и в старославянском 
языке падежные окончания существительных типа вода и сущест- 
вительных типа земли не совпадают. Обратите внимание на разли- 
чия между старославянскими и церковнославянскими окончаниями! 
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а ыт 


< = 


Ен НУ 


нм 
ЕФ 


м 
оо 


ЧЕ 


СТ.-СЛ. 


жен-а 
ЖеЕН-ТЬ 
жєн 
жен-ж 
ЖЕН 
жен 
жено 


жене 
жен-оу 
жен-ама 


ЖЕННІ 
жен-ь 
жен-адть 
ЖЕН 
жен-амиі 
жен-ауь 


ст.-сл. 


земл-ча 


 ЗЕМЛ-+А 


земл-н 


Землі 
ЗЕМЛ- К 
ЗЕМЛИ 
земл-к 


ЗЕМЛИ 
ЗЕМЛЮ 
земл-чама 


Твердый вариант 


ц.-Сл. ст.-сл. 
единственное число 
жен-д ожк-& 
жен-ы ржк-ы 
жен-д ржи 
жен-У фк 
женою ржк-оьк 
жен- Ж ожц- 
жен-о ржк-о 
двойственное число 
жен-а ржц-Е 
жен-5 ракк-оу 
жен-дма ржк-ама 
множественноє число 
женб-ы ожк-ы 
женсь ржк-ъ 
жен-амъ ржк-амъ 
жен-ы РАКЫ 
жен-ъ 
жен-ами ржк-дми 
жен-ауь ржк-ахъ 
Мягкий вариант 
Ц.-Сл. ст.-сл. 
единственное число 
земл А рактьши-н 
Землі равын-+^ 
Земли фавын-и 
земл-ю рав'ьін-яж 
земл-єю равын-ж 
ЗемМА-н равын-и 
земл рав"ын-к 
двойственное число 
Земл-Н рав"ын-и 
земл-ю равтьш-ю 
земл-ама равын-ама 


Ц.-СЛ. 


рука 
рУк-й 
рУц- в 
рУк- 
рУк-ою 
рц Е 
рУк-о 


оц 
рек 
рук-ама 


руки 
рӯк-ъ 
рӯк-амъ 
рЯк-н 


рУк-ами 
рУК-АХЪ 


Ц.-СЛ. 


равым 
раквін-я 
равЫН-Н 


равын-ю 
равЫын-єю 
равын-и 
равын-є 


раквін-н 
раввін-ю 
фавын-Алма 


множественное число 


И. Земна земли рав"ын-+ равын-и 

Р. земл-ь земель равын-ь равын-ь 

Д, ЗЕМАЧЯМЬ земл-Амъ рав"ын-алъ равын-лкъ 

В. земл земл-н равын-к равын-и 
равын-ь 

Т. ЗеМА-ами — ЗЕМА-АМИ рактьін-чами раБЫН- АМН 

М. землчауть | земл-ахь раєын-аҳъ равын-Аҳъ 


В старославянском 


языке твердый и мягкий 


варианты 


*а-склонения различаются гораздо больше, чем в церковнославян- 
ском. Это связано с тем, что в истории церковнославянского языка 
произошло выравнивание этого типа склонения по твердому вари- 
анту. Во многих падежах мягкого варианта исконные формы были 
заменены новыми, более похожими на соответствующие формы 
твердого варнанта. Так, в именительном и винительном падежах 
множественного числа, а также в родительном падеже единственно- 
го числа исконная форма землл была заменена формой земли. В 
дательном единственного наряду с исконной формой Юноши в цер- 
ковнославянских текстах можно встретить и новую форму ЮноигЁ 
(по аналогии с жен"). В старославянском языке (в отличие от цер- 
ковнославянского и русского) звуки [к], [г], [х] могли быть только 
твердыми, поэтому в именительном и винительном падежах множе- 
ственного числа, а также в родительном падеже единственного чис- 
ла после них писали нен, а ы (например ржкы, слоугы, моүҳы). 
При смягчении же (перед и, є и Фф) звуки [к], [г] и [х] изменяли свое 
звучание: звук [к] переходил в [ч’] или |ц?), звук [г] — в [ж] или 
[дз?], звук [х] — в [ш’] или [с’]. Поэтому в дательном и местном 
падежах единствснного числа, а также в  именительном- 
винительном падеже двойственного числа вместо букв к, гих по- 
являлись буквы ц, 5 и © (например ржка — ржи, слоуга — 
сло, моуха — моусф). В церковнославянском языке (в отличие 
от старославянского) звук [к] мог быть и твердым, и мягким (поэто- 
му сочетания кы, гы, хы были заменены сочетаниями ки, ги, ун), 
однако по традиции чередование согласных в названных выше па- 
дежах было сохранено (с той лишь оговоркой, что вместо [дз’] стали 
произносить |з), а вместо з стали писать з). Кроме того, под влия- 
нием русского языка в церковнославянских текстах в винительном 
падеже множественного числа у одушевленных существительных 

рмы типа жены иногда заменяются формами типа жєнъ, совпа- 
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дающими с формами родительного падежа (как это происходит в 
современном русском языке). 

Обратите внимание на то. что слова типа судья, рабыня, княгиня, 
которые в церковнославянском выглядят как с, равынл, 
кнагина, в старославянском выглядели как сждин, равынн, 
кънАгыни, то есть оканчивались в именительном падеже не на [а]. 
как в русском или церковнославянском, а на [н]. Все остальные 
падежи у слов этого типа такие же, как и у слов типа землю, 
юноша. 


СКЛОНЕНИЕ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 
С ПРАСЛАВЯНСКОЙ ОСНОВОЙ НА -9- 


По этому типу склоняются большинство существительных муж- 
ского и среднего рода. В "о-склонсний также следует различать 
твердый и мягкий варнанты. 


Твердый вариант (мужской род) 


ст.-сл. ц.-сл. ст.-сл. ц.-сл. 
единственное число 

И. рав-ь рав-ь отрок-ть Фтрок-ь 

Р. рав-а раБ-А отрок-а от рок-а 

Д раво рав-У отрок-су отрок-У 

В. раБ-—Ъ раБ-А отрок-ть отрок-а 

Т. рав-омь фав-омъ отрок-омь отрок-омъ 

М. рав рав отроц-'Е отроц- 

3. рав-є рав-є отроч-є отроч-є 

двойственное число 

И.В. рав-а рава отрок-а отрик-а 

Р.-М. рав-оу рав- 5 отрок-оу трак 

Д.-Т. рав-ома рав-ома отрок-ома Фтрок-ома 
множественное число 

И. рави рав-й отроц-н отець! 

Р. рав-ь рав-ь отрок-ь Фтрок-ь 
равок отрок-мивь 

Д. рак-ом'ь раво отрок-омъ Отрок мъ 

В. равы равы отрок-ы фтрок-н 
рав-ковть отрок 

Т. равы рав- ві отрок-ы отрок-н 

М. рав-Вуь рав-Ёхъ отроцо-Вуь = отроц-хъ 
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Мягкий вариант (мужской род) 


СТ.-СЛ. 


МІЖ 
Ммалк-а 
мижо-ю 
мМЖжЖж-ь 


мхж-ємь 


МАЖЖ-Н 
АЖжЖЮю 


МЖЖ-А 
АЖЖ-юЮ 


МАЖЖ-ЕМА 


МААЖЬ-И 
МАЖЖЬ-Ь 


МАЖ ЄМ 


МАЖ ОМ 
МЖЖ 


мжж-иҳъ 


Ц.-СЛ. 


кра- й 
кра 
кра-ю 
кра-й 


кра-ємь 
кра 
краю 


кра-А 
краю 


кра-єма 


кра-н 


кра-євь 
кра-ємь 


ц.-сл. ст.-сл. 

единственное число 
муж-ь кра-н 
мУж-а кра-та 
мУж-У кра-ю 
мУж-ть кра-и 
мУж-а 
мУж-ємь кра-яємь 
мУж-н кра-н 
мУж-У кра-ю 

двойственное число 
муж-а кра 
муУж-У кра-ю 
мУж-єма кра-юма 
множественное число 
межи кра-н 
мУж-єй кра-н 
мУж-Ємъ кра-мъ 
меж-ы кра 
меж-ы кради 
мУж-АХЪ кра-нуь 


кра-н 
кра-и 
кра-єҳъ 


Твердый и мягкий варианты (средний род) 


ст.-сл. 


Село 
сел-а 
сел-оу 
Село 
сел-омь 
сел Б 


сел 
сел-оу 
сел-ома 


ц. Сл. ст.-сл. 
единственное число 
сел-д пол-к 
селд полга 
сел-У пол-ю 
село пол-к 
село пол-нать 
сел поди 
двойственное число 
село поли 
сел-У пол-ю 
сел-ома пол-юєма 


Ц.-СЛ. 


пол-є 
под А 
пол-ю 
пол-є 
пол-ємь 
поли 


под 
пол-ю 
подл-єма 


множественное число 


` 


И. сел-а сел-а полга пол А 
Р. СеА-Ъ СЕЛ-Ъ поль пол-єй 
Д. сел-одть СЕМ ПОд-КАЪ пол-ємь 
В. сел-а сел-а полга под А 
Т. селы У пол-н поли 
М. сел—ВХЪ свл-ВУуь пол-нуь пол-АҲЪ 


В современном русском языке одушевленные и неодушевленные 
существительные мужского рода имеют в винительном падежс 
единственного числа разные окончания: у одушевленных существи- 
тельных форма винительного падежа совпадает с формой родитель- 
ного падежа (вижу человека), у неодушевленных — с формой име- 
нительного (вижу стол). В старославянском языке у всех существи- 
тельных *0-склонения винительный падеж первоначально совпадал 
с именительным (виждих кран, виждіж рак), однако постепенно 
у некоторых существительных (у тех, которые впоследствии стали 
называться одушевленными) в винительный падеж единственного 
числа стала проникать форма родительного падежа (виждіж 
чьлов" ка), которая и закрепилась в церковнославянском и русском 
языках (вижу челов’ка, вижу человека). 

Форма творительного падежа единственного числа в старосла- 
вянском языке оканчивалась на —омь/-кмь. В церковиославянскол 
языке конечный |м'| отвердел и появилось окончание -од4сь/-єм'ь. 

Поскольку первоначально мягкие звуки [ш’], [ж’] и |ч'| в цер- 
ковнославянском языке отвердели, на месте старославянских сочс- 
таний шь, жь и чь в церковнославянских текстах появились сочс- 
тання шъ, жъ и чъ (сравните ст.-сл. мжжь, отьць и ц.-сл. мужу, 
тещу). 

В местном падеже единственного числа перед буквой Ё пронс- 
ходит обычное для старославянского языка чередование к-ц, г-5, 
хс, при этом в церковнославянских текстах г чередуется не со, ас 
з (ст.-сл. отрокъ - о отроц:Е, Богъ - о воз, грЁХЪ — о гр'Бс'Б. 
ц.-сл. & 503). 

Звательнутю форму исконно «мягкие» существительные мужско- 
го рода образовывали с помощью окончания -ю (мжжю, краю). а 
исконно «твердые» — с помощью окончания -є, перед которым 
происходило чередование к-ч, г-ж, х-ш (отрокъ-отроче, БОГЬ- 
Боже, гуЕхъ-грЕше). Поскольку в словах типа отьць, старьць 
звук [ц’] также возник из звука [к] (сравните праславянские ЖОІТКО5. 
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[2] также возник из звука [к] (сравните праславянскис "ТОПКО5, 
жсіаПпКО5), в этих словах происходило чередование ц-ч (стьць- 
отьче, старьць-старьче). Слова среднего рода особой звательной 
формы не имели. 

Обратите внимание на то, что во множественном числе ни одна 
старославянская форма (кроме формы именительного падсжа мяг- 
кой разновидности типа мжжи) не совпадает с русскими. 

В именительном падеже множественного числа происходит че- 
редование к-ц, г-5, Х-є (отрокъ-отроци, вогъ-вози, доухъ- 
доуси). Поскольку в церковнославянском языке звук [ц’] отвердел, а 
звук [дз’] перешел в |з], в церковнославянских текстах мы вместо 
старославянского отроци обнаруживаем отроцы, а вместо вон — 
603и. 

Форма родительного падежа множественного числа у существи- 
тельных мужского рода первоначально совпадала с формой имени- 
тельного падежа единственного числа (єдинъ ракь - мъного 
фавъ, єдинъ крап - мъного кран). В церковнославянском языке 
древнее падежное окончание почти у всех существительных вытес- 
нено новыми окончаниями -4увъ, -ЄЕъ, -єй (много ракожть, 
МНОГО краєв'ь, много лмУжей), хотя иногда можно встретить соче- 
тание типа много рак. 

В дательном падеже множественного числа существительные 
хо-склонения оканчиваются на омъ/-ємъ. По правилам церковно- 
славянского языка окончание твердого варианта пишут через мм, 
чтобы отличить его от окончания творительного падежа единствен- 
ного числа, которое в церковнославянском (в отличие от старосла- 
вянского!) произносится так же. 

В винительном падеже множественного числа существительные 
мужского рода твердой разновидности оканчивались на -ы, а мяг- 
кой разновидности — на - а. В церковнославянском языке по анало- 
гии с твердым вариантом в формах мягкого варианта появилось 
окончание и/ы, при этом вместо сочетаний кы, гы, хы появились 
сочетания ки, гн, ун, а вместо сочетания жи — сочетание жы. 

В местном падеже множественного числа существительные мяг- 
кой разновидности оканчивались на —иХъ, а существительные твер- 
дой разновидности — на -вуъ, при этом перед Ё происходило 
обычное чередование к-ч, г-5/3, х-с. В церковнославянском языке 
У некоторых слов в этот падеж проникло окончание -аҳъ/-Аҳъ, 
употреблявшееся первоначально только у существительных *а- 
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склонения (мУж-ауь, пол-Аҳъ), и -еХъ, употреблявшееся первона- 
чально у существительных склонений на согласный (ієре-єуь, кра- 


еХЪ). 


СКЛОНЕНИЕ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 
С ПРАСЛАВЯНСКОЙ ОСНОВОЙ НА -1- 


По этому типу склонения изменялись существительные мужско- 
го и женского рода, основа которых в раннем праславянском языке 
оканчивалась на -і- (праслав. *20$й-5 — ст.-сл. гость, праслав. 


"КО5ї-5 — ст.-сл. кость, праслав. ропй-$ — ст.сл. пжть). 


Ц.-СЛ. 


пУт-ь 
пУт-й 
пУт-й 
петь 
ПУТЕМ 


пт 
пети 


пУт-н 
пУт-їо 


ПУТ-ЬМА 


пУт-їє 


пУт-чй 
пУт--єй 


пУтТ-єлдть 


пУт-й 


ст.-сл. ц.-сл. ст.-сл. 
единственное число 

И. запов'Ёд-ь запов'Бд-ь пжт-ь 

Р. запов'Ед-н запов'Ед-и "РУ ма 

Д. запов'Ед-н запов'Ед-и ПЖт-и 

В. запов'Вд-ь запов'Ед-ь пжт-ь 

Т. запов'Ед-ніж запов'Єд-їю || пжт-ьмь 
запов'Вд-ьм 

М. запов'Кд-н запов'Бд-н пжтон 

3. запов'Бд-н зАапов дє пжт-и 

двойственное число 

И.-В. запокд-и запив д-н | пжт-и 

Р.-М. запов®д-ню заповЁд-їю | пжт-ню 
заповЁд-ью пхт-ью 

Д.-Г. запов'Ед-ьма запов'Вд-ьма | пжт-ьма 

запов'Ед-єма 
множественное число 
И. запов'Кд-н запов'Вд-н пжт-не 
пжт-ьє 

Р. запов'Ёд-ин запоЕ'Ёд-єй пжт-но 
запов'Ед-ьн пжт-ьн 

Д. запов'Ед-ьмь | запов'Кд-ємь | пжт-ьась 

В. запов'Вд-п запожв'вд-н пжтон 

Т. запов'Вд-ьми | запов'Вд-ьми || ПЖТ-ЬАН 

М. заповЁд-ьҳъ || запов'Бд-єгь = пжт-ьуь 


пУт-ьмі 
пУт-єгь 


Редуцированный звук [ь] перед звуком [й] переходил в редуци- 
рованный звук [и], так что в старославянском языке сочетания букв 
ьн и ин произносились одинаково, поэтому в старославянских тек- 
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стах наряду с формами типа гостие, гостини можно встретить фор- 
мы типа гостьє, гостън. 

Поскольку в церковнославянском языке редуцированные звуки 
[ь] и [й] в сильной позиции перешли в звук [э], звук |о"| перешел в 
звук [у], а конечное [м’] в творительном падеже единственного чис- 
ла отвердело, на месте старославянских форм типа пжтьлмь, 
пжтин, пжтьхъ, заповВдьма появились церковнославянские 
формы типа путєл‹ъ, путей, путемъ, пУт'єгь, запов'Ёдєма. 

По аналогии с существительными *а-склонения церковнославян- 
ский язык образуст звательную форму существительных женского 
рода *1-склонения с помощью окончания -є (запов'Кд-Ф, а не ~и, 
как старославянский язык (запов'Ёдн). У существительных мужско- 
го рода в церковнославянском языке форма (птн) может вытес- 
няться формой именительного падежа (петь). 


СКЛОНЕНИЕ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 
С ПРАСЛАВЯНСКОЙ ОСНОВОЙ НА -й- 


В старославянском языке по этому типу регулярно склонялись 
всего шесть существительных мужского рода: сынъ, волъ, врьуь, 
лєдъ, медъ, полъ (в значении «половина»). Падежные окончания 
*0-склонения могли также встречаться еще у некоторых существи- 
тельных (например, дом'ь, гласъ, даръ, родъ, сад'ь, гадть,). 

Все эти существительные впоследствии перешли в *0-склонение, 
поэтому в церковнославянском языке "й-склоненис отсутствует 
(лишь в родительном и местном падежах единственного числа эти 
существительные сохранили старыс окончания: (0 дому ракоты; 
въ дом оца моего). 


ед. число дв. число мн. число 
И. сын-ъ сын-ы СЫН-ОБЕ 
Р. сын-оұ СЫН-овоү СЫН-овЪ 
Д, сын-ови сын-ъма сіном 
В. сын-ъ = И. сын-ы 
Т. сын-Ъмь = Д, сыН-Ъми 
М. сын-оұ = Р, сын-ъҳъ 
3. сын-оү 


В истории церковнославянского языка *й-склонение исчезло, 
однако некоторые падежные окончания проникли в *0-склонение, 
вытеснив древние *0-формы. Так, у существительных мужского 
рода твердой разновидности древнего *0-склонения (типа рак'ь, 
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доқҳъ) в родительном падеже множественного числа исконное 
окончание —ъ (м'ьного рак'ь, м'ьного доууь) практически полно- 
стью вытеснено окончанием #у-склонения -ов'ь| (по современным 
правилам церковнославянской орфографии пишется -ҳувъ — много 
ракмувь, много дУҳчеъ). У существительных же мягкой разновид- 
ности по аналогии появилось окончание екъ (много краєвъ). 

Падежное окончание *1-склонения —ови (и аналогическое —еви) 
проникло в дательный падеж единственного числа одушевленных 
существительных *0-склонения. Так. на месте исконных форм типа 
Богоу, доухоу, пєтроү, кєсарю еще в старославянских текстах поя- 
вились формы типа воговн, доуховн, пєтрови, кесареви. 

Вытеснение исконных *0-форм *0-формами могло происходить 
и в именительном падеже множественного числа. Так, наряду с 
исконными формами типа доусн, гр'Ксн, врачи появились формы 
типа доухове, гр'Буовє, врачекє. 


СКЛОПЕНИЕ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЬХ 
С ПРАСЛАВЯНСКОЙ ОСНОВОЙ НА СОГЛАСНЫЙ 


К этому типу склонения в старославянском языке относились 
немногочисленные существительные всех трех родов — мужского 
(камы — камень, пламы — пламя), женского (мати — мать, дыци 
— дочь) и среднего (слово, т"Бло, врЕма, пла, отроча-- ребенок, 
тела — теленок ит. д.). 

В основном по этому же типу склонялось слово дьнь — день. Во 
множественном числе по «согласному» склонению изменялись су- 
ществительные типа оучитель, мытарь, самаранинъ, которые в 
сдинственном числе изменялись по *0-склонению. 


ст.-сл. ц.-Сл. ст.-сл. ц. Сл. 
единственное число 

И. НАХ йма НЕБО НЕБО 

Р. МЄН ймен-є НЕБЕС НЕБЕС 

Д. НАЕН-И НМЕН-И НЕБЕС-Н НЕБЕС 
В. НЛА НАА НЕБО НЕБО 

Т. ИМЕН-ЬМЬ ймен-ємь НЄБЄС-ЬМЬ НЕБЄС-ЄМЬ 
М. ИМЕН ПМЕН НЕБЕС НєБЄС-И 


не ноя 


ноу 


ыу х 
<: 


м 


двойственное число 


жо ри 


имен АЕН нєБєс-Ё НЕБЕС 
имен—0\ іслен-У неБес-оу некес-У 
плєн-ьма йлєн-єма некес-ьма невес-єма 
ПМЕН-АМА 
множественное число 
НМЕН-А ймен-а НЕБЕСА НЕБЕС-А 
нмен-ъ НМЕН-Ъ НЕБЕС-Ъ НЕБЕС-Ъ 
НАЕН-ЦЬМЪ ймен-ємь НЕБЕС-ЬАТЪ НЕБЕС-ЕАЪ 
ИМЕНА 
имен-а ймен-а НЕБЕСА НЕБЕСА 
НМЕН-Ы НМЕН-фЫ НЕБЕС НЄБЄС-Ы 
пмєн-ьуь ИМЕН-ЬХЪ НЕБЕС-ЬХЪ некєс-буь 
ст.-сл. ц.-Сл. ст.-сл. ц. Сл. 
единственное число 
тела тела КАМЫ КАМЕНЬ 
телат-є телат-є КАМЕН-Е камен-є 
ТелАТ-Н тела камени камен-н 
тела тел КАМЕНЬ КАМЕН-Ь 
ТЕЛАТ-ЬМЬ = ТеААТ-МЬ КАМЕН-ЬМЬ КАЛЕН-ЕЛАЪ 
телат--є ТеАТ-Н КАМЕН-Е КАМЕНИ 
двойственное число 
тєлАт-Ё ТЕЛлАТ-Н камен-н камен-н 
телат-оу телят камен-оу камен-У 
телато-ьма 0 ТеАТ-еМА = камен-ьма камен-ьма 
тєлАТт-ама камен-єма 
множественное число 
тєлАт-а телат-а КАМЕН-Е КАМЕН-И 
камен-нє камен-їа 
телат-ь теат-ь камен-ь калмен-їй 
телато-ьмь | ТеАТ-ЕМЪ | кАмеН-ьМь = камен-ємь 
ТЕЛА АМІМЬ 
телат-а телат-а КАМЕН камен-н 
ТеАт-—ы тТеАт-ы камен-ьми камеН-ьмМИ 
телатоьхь | театовуь || камен-ьуь камен-єгь 
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ст.-сл. ц. сл. ст.-сл. ц.-сл. 
единственное число 
И. мати мати ДЬН-Ь ден-ь 
Р. матєр-є матєр-є дьн-є дн 
Д, матери мАТЕр-и ДЬН-и дн-й 
ДН-єви 
В. матер-ь матер-ь дьн-ь ДЕН-Ь 
Т. матер-ніж матер-їю ДЬН-ЬмЬ дн-ємь 
М. матер-н матер-н ДЬН-є дней 
двойственное число 
И.-В. матер-и матер-н дьн-н дн-й 
Р.-М. матер-оу мат'єр-їю льно дню 
дн-ю 
Д.-Т. матєр-ьма матер-єма дьно-ьма ДЕН-ЬМА 
множественное число 
И. матер-н матєр-н ЛЬН-Е дн-й 
матєр-є дає 
Р. матер-ь маАтер-їй ДЬН-Ь дн 
матер-єй дн-єй 
Д. матеєр-ьмь | матєр-ємь дьн-ьмъ ДН-ЕМЪ 
В. мат'єр-н матери дьн-и дн 
матер-єй 
Т. матер-ьми матєр-ьми дьн-ьми ден-ьми 
М. матєр-ьуь || матер-єгь дьн-ьҳъ дн-єҳъ 


Часть различий между старославянскими и церковнославянски- 
ми парадигмами можно объяснить фонетическими изменениями, 
прошедшими в истории русского языка (ц.-сл. Именемъ| на месте 
ст.-сл. именьмь, ц.-сл. день на месте ст.-сл. дьнь, ц.-сл. матерію на 
месте ст.-сл. мат'єрніж и т. д.). Тем не менее есть и другие важные 
различия. 

В местный падеж единственного числа проникло окончание —н, 
вытеснив исконное окончание -є (на некеси на месте древнего на 
нєвєсє), в местный падеж множественного числа существительных 
среднего рода — окончание —&хъ (на нєвєсЁҳъ на месте прежнего 
на некєсьуь,), а в именительный-винительный падеж двойственного 
числа — окончание -н (Имени на месте прежнего нмен*Ъ). 

Некоторые церковнославянские окончания этого типа склонения 
появились по аналогии с окончаниями других типов склонения (ц.- 
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сл. каменій на месте ст.-сл. каллєнь; ц.-сл. тєлатама на месте ст.-сл. 
телатьма; ц.-сл. йменчимь на месте ст.-сл. именьмуь). 

У существительных типа каль, пламы в именительный падеж 
единственного числа проникла форма винительного падежа 
(КАМЕНЬ, ПЛАМЕНЬ). 

В старославянском языке вместо форм множественного числа 
типа камене, корене употреблялись, как правило, собирательные 
существительные среднего рода типа каменне, корение (в церковно- 
славянском языке соответственно — камен!л, - корені). 

Обратите внимание на то, что с помощью использования разных 
варнантов написания буквы есть (є ие) в церковнославянском язы- 
ке различаются одинаково звучащие падежи (каменем'ь — твори- 
тельный падеж единственного числа, каМенемтъ — дательный мно- 
жественного; каміни — дательный и местный падежи единственно- 
го числа, камени -- именительный-винительный двойственного, 
именительньй и винительньй множественного). 

Существительные око и сухо в старославянском и церковносла- 
вянском языках в единственном и множественном числе могут 
склоняться не только по типу небо, но и по типу село (въ очесе - 
въ оц, очесьмь — окомь). В двойственном числе эти слова изме- 
няются по *1-склонению: 


ст.-сл. ц.-Сл. ст.-сл. ц.-Сл. 
И.-В. оч-и Фч-и оуш-и буш-н 
Р.-М. оч-ию очоїю суш-ню буш-їю 
Д-Т. очима оч НЛА оұш-ила оуш-Илма 


СКЛОНЕНИЕ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 
С ПРАСЛАВЯНСКИМИ ОСНОВАМИ НА -й- 


По этому типу в старославянском языке склонялись немногочис- 
ленные существительные женского рода типа коукы — буква, кры 
— кровь, свєкры — сверковь, лювы — любовь, црькы — церковь, 
смокы — смоква ит. д. 


39 


ст.-сл. ц.-Сл. ст.-сл. ц.-Сл. 
единственное число 
И. свєкры свекры црькы цеєрков-ь 
Р. свекр'ьк-є свекров-є црькъв-є цєрке-є 
Д. свєкръв-и свекров-н цоькьв-н церкЕ-н 
В. свєкръв-ь свекров-ь црькъв-ь церковь 
Т. свекоьв-ніж || свеКрок-їю црькъв- церков -їю 
свєкръв-ьыж црькъв-ыж 
М. свєкръв-є свекрови црькъв є церкв-н 
двойственное число 
И.-В. скєкръв-и свекра и црькъв-и церкв-н 
Р.-М. свекръв-оұ свекрюв-їю цоькьв-оу церкк-їю 
Д.-Т. свєкръв-ама свекров-ама црькъв-ама церке-ама 
множественное число 
И. свєкръв-и свекрови црькъв-и цєркЕ-и 
Р. свєкръв-ъ свекров-єй црькъв-ъ цєркЕ-єй 
Д. скєкръв-амъ сЕєКров-алъ црькъв-амъ церке-ам^ъ 
В. свєкръв-и свекров-н цоькьв-н церкв-н 
свекрок-єй 
Т. свекрьв-ами | свекров-ами = ЦОЬКЪЕ-АМН — ЦЕОКЕ-АМИ 
М. свекозьк-ауь | свекров-ауь црькъв-аҳъь | цєркв-ауь 


В единственном числе подобные существительные склоняются в 
старославянском языке по типу мати, а во множественном их окон- 
чания более напоминают склонение существительных типа жена. 

В церковнославянском языке у некоторых существительных это- 
го типа прежняя форма винительного падежа стала употребляться и 
в качестве именительного падежа (ст.-сл. црькы — ц.-сл. церковь). 

Обратите внимание на то, что с помощью букв о и м, а также 
букв є и є различаются одинаково звучащие падежи (свекрови, 
церкви -- дательный и местный падежи единственного числа; 
свекривн, церкен — именительный-винительный падеж двойст- 
венного числа, именительный и винительный падежи множествен- 
ного числа). 
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МЕСТОИМЕНИЕ 


В старославянском н церковнославянском языках принято выде- 
лять в целом те же разряды местонмений, что и в современном рус- 
ском: личные (азъ; ты; мы, вы), возвратное (себе, см). указа- 
тельные (онъ, она, оно; овъ, ова, ово; иже, аже, жє; тъ, ТА, 
то). относительно-вопросительные (къто; чьто; каковъ, какова, 
каково). определительные (вьсь, вьса, вьсє; вьсакъ, вьсака, 
вьсмко). неопределенные (н®къто; н'Вчьто; нвкын, н'Екага, 
н'Екок), отрицательные (никъто; ничьто; никый, ника, никою). 

По особенностям склонения старославянские местоимения при- 
нято разделять на три группы. Особый тип склонения образуют 
личные и возвратноє местоимения, все же остальные относятся к 
твердому или мягкому типу склонения в зависимости от этимоло- 
гической твердости или мягкости последнего согласного основы. 


Склонение личных местоимений 


ст.-сл. ц. Сл. ст.-сл. ц.-Сл. 

единственное число 

И. аз аз ты ты 

Р. МЕНЕ МЕНЕ ТЕБЕ теБе 

Д мьн'Б, МИ ми, ми ТБ", ти тек, тй 

В. МА мене, МА ТА ТЕБЕ, ТА 

Т. МНО мною тоБоїЖ тобою 

М. мен мн ТЕБ теЕї 
двойственное число 

И. в мы ва вы 

В. на, ны ны ва, БЫ вЫ 

Р.-М. наю наю ваю ваю 

Д.-Т. нама нама вама вама 
множественное число 

И. мы мы вы вЫ 

Р. нась нась васъ вась 

Д. намъ, НЫ наль ВАМЪ, ВЫ ВАМТЪ 

В. ны НЫ, НАСЪ вы ВЫ, васъ 

Т. НАМИ НАМИ ВАМИ ВАМИ 

М. насъ насъ васъ васъ 
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Возвратное местоимение не имело форм двойственного и мно- 
жественного числа, а также формы именительного падежа единст- 
венного числа. 


Склонение возвратного местоимения 


ст.-сл. ц.-Сл. 
единственное число 
И. — _ 
Р. секе СЕБЕ 
Д. сєк'В, си сє'Е, сй 
В. са СЕБЕ, са 
Т. совок соБою 
М. сек се 


Старославянские местоимения аз'ь, ты, вы, мы и себе в да- 
тельном падеже имели по две формы (мьн' и ми, тєвЕ и ти, се 
иси, намъ и ны, вамъ и вы), первые из которых могли нести на 
себе ударение, а вторые — не могли. Формы винительного падежа 
этих местоимений (Та, са, ны, вы) в старославянском языке про- 
износились с самостоятельным ударением, однако впоследствии. 
когда в винительный падеж стали проникать формы родительного 
падежа мене, Тебе, себе, нась, васъ (таким образом формирова- 
лась категория одушевленности) и возникли пары мене-ма, ТеБе- 
ТА, СсЕБЄ-сА, насъ-ны, васъ-вы, древние формы ма, Та, са, 
ны, вы стали по аналогии с формами мн, ти, си восприниматься 
как постоянно безударные. В  церковнославянских текстах 
«краткие» формы бывают обычно безударными (спаси мл, молю 
вы, БаГослови ны), однако иногда могут быть и под ударением 
(никтожє своєгіу сй да йцієть. 1 Кор. 10, 24: й поим вы къ 
сек"В. Иоанн 14. 3). 

Исконная форма именительного падежа двойственного числа в’ 
была в церковнославянском языке вытеснена формой мы. Древнне 
краткие формы дательного падежа множественного числа мы и вы в 
церковнославянском языке перестали употребляться. 


Твердый вариант местоименного склонения 


По этому типу склонения изменялись местоимения тъ, та, то 
— тот, -а, -0, овъ, ова, ово — этот,-а, -о, некоторый,-я,-е, онъ, 
она, оно-- оный, -ая, -ое, инъ, нна, ино — иной, -ая, -ое, такъ, 
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така, Тако -- такой, -ая, -ое, такъ, гака, ко — какой, -ая, -ое, 
вьсюаюь, вьсадка, вьсако -- всякий, -ая, -оє и некоторые другие 

местоимения. 
ст.-сл. Ц.-СЛ. 
мужской род 


ст.-сл. ц.-сл. 
средний род 
единственное число 


ст.-сл. Ц.-СЛ. 
женский род 


И. ть той то то, тоє та та, 
тал 
Р. того тоге того того» тоа тод 
Д. томо || том5 | тому том | тон той 
В. тъ той, то то, тоє тж ту, 
того тю 
Т. т"Емь ТЕМА "ЕМЬ тЁмъ тож тою 
М. Томь том Толь том тон той 
двойственное число 
И.-В. та та ТЕ т, ТА ТЕ ті 
Р.-М. тою тою тою тою тою тою 
Д.-Г. тма тбма ТЁМА "Ема ТЕМА "Ема 
множественное число 
И. ти ти, ти та та, ты ты, 
ТАА тЫА 
Р тбуь | тбуь  ТЪ ть | ТЕХ ть 
Д. т'Ёлъ Рем т'ЁМЪ таль т'"Блсь таль 
В ты тыл, та та, ты ты, 
тЕть ТАА тыл, 
тЕХЪ 
Т. тми тбмно тли т"Ёми тми т"Блн 
М. тЕҳъь ть  ТЕХЪ ть 0 ВХ ть 


Церковнославянский язык в целом хорошо сохранил старосла- 
вянскую парадигму склонения. Кроме обычных отвердення |м'| в 
творительном и местных падежах единственного числа мужского и 
среднего рода (ц.-сл. тЁмъ и томъ на месте ст.-сл. т"Ёмь и толь), 
перехода |о") в [у] и |з'| в Га], а также использования формы роди- 
тельного падежа в винительном падеже следует также отметить 
проникновение в именительньй и винительный падежи единствен- 
ного и множественного числа «полных» окончаний. В формах муж- 
Ского рода именительного и винительного падежей единственного 
Числа и винительного падежа множественного числа «полное» 
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окончание вытеснило исконнос «краткос» окончание окончательно 
(ц.-сл. той и тыл на месте ст.-сл. тъ и ты). а в формах женского и 
среднего рода — используется параллельно с ним (ц.-сл. тли и ТИ, 
тоєи тд, ТАЛИ ТА, тӯю ит, тьма ит). 

Одинаково звучащие формы различных падежей могут разли- 
чаться с помощью использования буквы \. а также облеченного 
ударения (того — винительный падеж единственного числа. того 
— родительный падеж единственного числа, та — именительный 
падеж единственного числа. та — именительный-винительный 
падеж двойственного числа). 


Мягкий вариант местоименного склонения 


По этому типу склонения изменялись местоимения Ян, Тк, Чад 
— ОН, -а, -0, ИЖЕ, КЖЕ, гаже — который, -ая, -ое, сь — сей, чий — 
чей, мои, Твон, свон, нашь, вашь, а также некоторые другие ме- 
стоимения. 


ст.-сл ц-сл. ст.-сл ц.л. ст.л. цч. 
мужской род средний род женский род 
единственное число 
И. н и, әнъь к Е н а А, бна 
Р. єго ёг кго его кь Ел 
Д. емо ему кло ёме ки ёй 
В. Т ёго, й к ё т о 
Т. НАЛЬ й ТАЯ ймь кақ ею 
М. км (н)ємъ | кмь (н)ємъ ки (н)єй 
двойственное число 
И. га она н он, н он" 
она 
В. г А Т А н А 
Р.-М. кю єю кю єю кю ёю 
Д-Т. има НМА ила йма НАД НМА 
множественное число 
И. ТП они га они МА он 
Р. пҳъ йуь нуль ИХЪ ихъ йуь 
Д. нь йАСь НАЪ ль на ПАЪ 
В. м А, йҳъ а А У №, ИХЪ 
Т. ими Ими ПАН ИАН НАИ йми 
М. ихъ (нупуь | нХь (нунуь | ихъ (нупуь 


Формы именительного падежа указательного местоимения "Ян, 
яю, а очень рано были вытеснены формами именительного падежа 
другого указательного местоимения — онъ, она, оно — оный, -ая, 
-ое 


Именительный | онъ = (н) онъ онъ 
го 


Родительный оного єго = оного к 
Дательный ономоу емо ономоу | юмоу 


На месте старославянских форм нмь и кмь в церковнославян- 
ском языке появляются формы ймъ и (н)ємъ, а на месте форм ж и 
єк — формы іо и ёю. Знаки острого и тяжелого ударений различают 
одинаково звучащие падежи (им — творительный падеж единст- 
венного числа, йлкъ — дательный падеж множественного числа; 
Ихъ — родительный падеж множественного числа, ндъ — вини- 
тельный падеж множественного числа). 

Местоимение чьто в родительном падеже наряду с регулярной 
формой чего могло иметь форму чєсо или чьсо. Позднее чес- стало 
восприниматься в качестве самостоятельной основы, поэтому в 
церковнославянском языке наряду с формой чєгох существует фор- 
мы чесіу и чесогоу, наряду с формой чєм — форма чесом9, а наряду 
с формой чемъ — форма чесомъ. 
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ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ 


Имена прилагательнье в старославянском и церковнославянских 
языках могли быть краткими и полными. В современном русском 
языке краткие формы возможны только у качественных прилага- 
тельных (здоровый — здоров, полный — полон), причем эти краткие 
прилагательные, застывшие в формах именительного падежа, могут 
употребляться только в составе именной части сказуемого (Он был 
совершенно здоров). В старославянском же и в церковнославянском 
языках краткие прилагательные склонялись и регулярно употребля- 
лись в качестве определения. Краткие прилагательные, согласован- 
ные с существительными мужского или среднего рода, изменялись 
по *0-склонению, а согласованные с существительными женского 
рода — по *а-склонению, при этом выбор твердой или мягкой варн- 
анта склонения зависел от исторической твердости или мягкости 
основы прилагательного. Краткие прилагательные типа нов, 
мждръ, БлАГЪ изменялись по твердому варианту склонения, а 
краткие прилагательные типа господьнь, синь — по мягкому вари- 
анту. Следует, однако, отметить, что в церковнославянском языке в 


некоторых падежах исконные «краткие» окончания вытеснены 
«полными». 
Твердый вариант 
ст.-сл | Ц.-Сл. ст.л.  ц-сл. ст.л. ц.єл. 
мужской род средний род женский род 
единственное число 
И. мЖдр-ъ МД МЖД МД мждр-а | МДА 
Р. мждо-а МДА | мждр-а  М9дра мждр-ы — МЗдр-ы 
Д, мждр-оү Адо 0 | мждроо МВА МЖД МАК 
В. мжАр-ъ медр-ъ | мждо-о | мУдр-о мждр-ж МУ 
мУдо-а 
Т. мждр-омь медр-ымъ мждр-омь медр-ымъ МЖ док  мдо-ою 
М. мждо-В МД лждр-Б ЯД МЖД 
3. мждо-є | мУдр-є | мждр-о МАО | мждр-о | МА 
двойственное число 
И.В. мждр-а | мЯдо-а | мждров МА о МЖД 0 МЗ 
Р.-М. мждр-оү мб | мждр-у моде У мждр-оү мдр-5 
Д-Т. мждр-ома мУдо-ьма мждр-ома медр-ыма мждр-Ама медр-ыма 


4 
о 


множественное число 


И. мждо-но м-н |до мждо-а | мбдр-а мжар-ы мӧдр-ы 
Р. мжар-ъ  м8др-ыхъ мждось | мбдр-ыхъ мждроь | мбдр-ыхъ 
Д, мждр-омъ медр-ымъ мждр-омъ мдр-ымъ лждо-амъ мдр-ылъ 
В. мждр-ы мбдо-ь мждр-л Мб мждар-ы мдр-ы 
мелр-ыхъ медр-ыҳъ 
Т. мждр-ы мдр-ы мждр-ы мбд-ы — мждр-Амн МУДО-ЬМИ 
ме Ар-ыми м ҳр-ылми 
М мждр-ҳъ медр-ыҳъ лждр-Еҳъ мдр-ыҳъ лжар-аҳъ ледр-ықъ 
Мягкий варнант 
ст.-сл | цс. ст.сл.  ш ц-сл. ст.-сл | Ц.<л. 
мужской род средний род женский род 
единственное число 
И. син-ь син-ь син синє сина син 
Р. сина аа сина син син сини 
Д. синю  синю — снн-ю синю сини син-и 
В. синоь 00 синь син син синок синю 
сина 
Т. снн-юмь син-илъ син-юмь син-илъ син СИНЮ 
М. сини син-и сини сини сини сини 
двойственное число 
И.В. сина син сини сини синн сини 
Р.-М. син-ю синю синю син-ю син-ю || син-ю 
Д-Т. син-кма син-има син-кма син-има син-ама син-има 
множественное число 
И. синн сини сина син син сини 
Р. син-ь  синихь син-ь  син-иҳъ синь 00 син-иҳъ 
Д. синоклсь СИН-НААЪ СНН-КАЪ СНН-НАЪ СИНАМ Ъ СИН-ИМЪ 
В. синок сини синча син-А син сын 
син-нуь снн-нуь 
Т. сини сини сини син-н синами синими 
СИНИМИ СИНИМИ 
М. син-ихъ син-иҳъ син-ихъ син-иҳъ син-ахъ син-ихъ 


При склоненни кратких прилагательных в соответствующих па- 
дежах происходили обычные для старославянского языка чередова- 
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Именит. ед. ч. м.р. высок-ъ фав-ъ мъног-ъ гоБу-ь 


Дат. ед. ч. ж. р. высоц-'Е равыни 
Местн. ед. ч. м. р. высоц-Ё рав- Б мно гос 
Именит. мн. ч. м. р. высоц-и раб-н мъноѕ-Е гребни 


Одинаково звучащие падежи различаются в церковнославянском 
языке с помощью замены острого ударения облеченным, а также 
замены буквы о буквой ми, а буквы є буквой є (сини, господни — 
родительный, дательный и предложный падежи единственного чис- 
ла, сини, госпудни — именительный-винительный падеж двойст- 
венного числа, а также именительный, винительный и творитель- 
ный падежи множественного числа). 

Полные формы прилагательных получились в результате соче- 
тания кратких форм с формами указательного местоимения н, к, га 
(добув + н = добрын, добро + к = доброю, добра + м 
Добрага, довра + кго = довракго, довры + њм = добрым и 
т. д.). Постепенно формы местоимения сливались с окончаниями 
кратких прилагательных, образуя одно окончание полного прилага- 
тельного (довракго > доврадга -» докраго, докроуюмоу > 
доБвроусумоу > докроумоу и т. д.). В старославянских текстах 
можно встретить как формы типа добраюго, так и формы типа 
доврааго или довраго. 
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9 р 


= но ы 


Твердый вариант 


ст.-сл. 
мужской род 


ДоБр-ын 
ДОБ 
ЛоЕр-акго 
довр-дааго 
довр-аго 
довр-оукмоу 
дДоБр-оудумоу 
Довр-сумоу 
ДоБр-ын 
Довр-ы 
довр-ынмь 
довр-ымь 
довр-Екмь 
дово КЕ 
довр-Бмь 


доБр-ата 
ДоБр-оую 
ДоБр-ынлма 
ЛоБр-ыма 


ДоЕр-ни 
дово-ьщуь 
довр-ыҳъ 
доБр-ынмъ 
ДоБр-ымъ 
Дора 
довр-ынми 
доБр-ыми 
доБр-ынҳъ 
довр-ыҳъ 


ст.-сл. 
средний род 


единственное число 


ДоБр-ок 


дДовр-акго 
доБр-ааго 
дДовр-аго 
ЛоБр-оукмоқ 
Докр-судумоу 
Довр-сумоу 
ДОБр-ок 


ДОБо-ьшмь 
доБр-ымь 
довр-Екмь 
дово КЕмь 
дово "Ем 


двойственное число 


довр-'Ен 
ДоБр-оұю 
довр-ынма 
довр-ыма 


множественное число 


ДоБр-аАга 
довр-ынҳъ 
довр-ыҳъ 
ЛоБр-ынмъ 
доБр-ымъ 
ДоБр-ага 
ДоБр-ьімМи 
ДоЕр-ыми 
довр-ынҳъ 
довр-ыҳъ 


ст.-сл. 
женский род 


доБр-ага 


ДоБр-ьпа 


довр-'Ён 


ДоБр-жіж 
ДоБр-0ж 


довр- и 


дово Еи 
Довр-сую 
ДоБр-ьінма 
ДОБр-ьма 


доБр-ы 
довр-ынҳъ 
доЕр-ыҳъ 
доБр-ынмъ 
доЕр-ымъ 
доБр-ым 
ДоБр-ынми 
доБр-ыми 
довр-ынхъ 
довр-ыхъ 
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Ц.-СЛ. Ц.-СЛ. Ц.-СЛ. 


мужской род средний род женский род 
единственное число 
И. МУдо-ьй мУдо-оє мУдр-аа 
Р. мУдо-агч МУ до-агчи МУДо-ь 
Д. мУдо-ому мУдо-ому медр-Ей 
МУдо-ой 
В. МУДО-ьіЙ МУдр-оє мУдр-Ую 
мУдор-аго 
Т. медр-ылъ Мдр-ымъ мУдр-ою 
М. | мЯдо-вль МбАо-ВАЪ ме др-Еӣ 
мУдо-ой 
двойственное число 
И.В. м8ло-дл мУдо-вн мУдо- Ен 
Р.-М. мУдо-Ую медр-5ю мУдо-Ую 
Д-Т. мУдо-ьма медр-ыма медр-ылма 
| множественное число 
И. мУдо-їн 
Р. мУдо-ьуь медр-ыҳъ медр-ыҳъ 
Д. медр-ымъ медр-ылљъ медр-ымъ 
В. мУдо-ьм медр-ыл мДр-Ыл 
мУдо-ьуь мело-ыҳъ 
Т. мУдр-ылми медр-ыми медр-ыми 
М. мӰдр-ыҳъ медр-ыҳъ медр-ыҳъ 


9 = 


эо Уа 


< 


ст.-сл. 


мужской род 


синин 
син-и 
син-акго 
син-тадго 
син-чаго 
син-ююмоу 
син-юсумоу 
син-юлоу 
синин 
СИН-ИАЬ 
син-нмь 
син-ніємь 
СИНИЛЬ 
син-нмь 


син—гага 
синюю 
еИН-ИНМА 
С<ИН-НМА 


синин 
син-ниҳъ 
снн-нуь 
снн-немь 
сИН-НАЪ 
синь 
снн-нНми 
син-нАН 
син-ннуь 
син-иҳъ 


Мягкий вариант 


ст.-сл. 


средний род 
единственное число 


синк 


син-хакго 
снн-кдаго 
син-чаго 
син-юкмоу 
снн-юсумоу 
син-юмоу 
син 
син-немь 
синиль 
син-ИКМЬ 
А 
СИНЬ 


двойственное число 


сни-ни 
синюю 
СИН-ИНМА 
сни-нма 


множественное число 


снн-чага 
син-нихъ 
сенн-ихъ 
снн-номь 
син-нмь 
син-чага 
син-ПНМН 
синими 
син-инҳъ 
син-нуь 


ст.-сл. 


женский род 


син гага 


Сини 


снн-нн 


СИН 
СИНЄ 


синия 


снн-ни 
синюю 
снн-няма 
син-нма 


синь 
син-ниХь 
син-нуь 
снн-ннАсь 
син-нАь 
сином 
син-бфинми 
синими 
син-ниХь 
снн-нуь 


51 


Ц.-СЛ. Ц.-СЛ. Ц.-СЛ. 


мужской род средний род женский род 
единственное число 
И. сини м: сином 
Р. СИН-АГҸ СИНГ снн-Їа 
Д. спн-ємУ синем Синей 
В. син-їй снн-єє снн-юю 
сино-аго 
Т. СИН-ИМЪ снн-нмь син-ею 
М. сином син-ємь синей 
двойственное число 
И.В. спн-АлА син-їн син-їн 
Р.-М. снн-юю син-юю спн-юю 
Д-Т. спн-има син-нма син-нма 
множественное число 
И. синоїн СНА син-Їа 
Р. син-нуь син-нуь спн-нуь 
Д. син-нАСь син-нАгь сИН-НАКЪ 
В. снн-ЇА СНА синт 
синку син-нуь 
Т. снн-ими СИНАН СИНИМИ 
М. син-ихъ син-ихъ син-ихъ 


В церковнославянских парадигмах мы обнаруживаем результаты 
обычных для истории русского языка отвердения конечного [м’] в 
творительном и местном падежах единственного числа мужского и 
среднего рода, перехода |о"| в [у], а |з") в Га) и проникновения форм 
родительного падежа в винительный. Кроме того, в церковносла- 
вянскую парадигму проникли некоторые окончания местоимений. 
Так, по аналогии с формами томУ и нашем на месте древних форм 
типа довроумоу ни синюлоү появились формы типа дӧвромУ и 
синему, а по аналогии с формами той н ёй — формы типа докрой и 
синей (обратите внимание. что формы типа доврой употребляются 
наряду с сохранившимися древними формами типа доврей). 

Следует отметить, что влияние склонения местоимений на скло- 
нение прилагательных не было односторонним. Иногда случалось 
наоборот — некоторые местоимения начинали склоняться по типу 
полных прилагательных (например, местоимения тын — тот, кын 
— какой, которын). Некоторые местоимения стали употребляться и 
в краткой (исконной), и в полной форме. Полная форма таких ме- 
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стоимений изменялась по типу полных прилагательных, а краткая 
— по типу неличных местоимений (а не по типу кратких прилага- 
тельных!). Сравните парадигмы склонения кратких и полных форм 
местоимения Овть в церковнославянском языке: 


краткая полная краткая полная краткая полная 


мужской род средний род женский род 
единственное число 
И. Ов-ъ ок-ый ово ОБ-оє ОБ-а ОВАА 
Р. Ов-огу | Ов-агу | Ов-огу | Ов-аго | ОБО Ов-ЫА 
Д, Оов-омУ | Ов-омУ | Ов-омУ | Ов-омУ | Ов-ой Ов-ой 
В. ОЕ—Ъ ов-ый ӧв-0 Ов-оє ов-У ов-Ую 
Ов-ого || Окв-аго 
Т. ов-Емъ  Ов-ымъ әв-Емъ  ОБ-ыЫМЪ ӧв-ою ов-ою 
М. ов-омъ ӧв-омъ оком оком овой овой 
двойственное число 
И-В. Ока ОБА ОБ-Е ов-Ен ов ов Ён 
Р.-М. ӧваю || Ов-мю | Ок-щю ом | Ов-мю || Ов-мю 
Д-Т. ов-маА Әв-ыма Әв-Ёма | Ов-ьма ӧв-Ема | ОБ-ыма 
множественное число 
И. Ов-н ов-їн ОЕ ОБАА ОБ Ов-ма 
Р. ов-Ёқъ  ОБ-ыхь | ОвоБуь 0 Ов-муь Әв-Еқҳъ Әв-ыҳъ 
Д. овоїмь  ОБ-ымъ Әв-Ёмъ ӧв-ымъ | Ововмь | ОБ-ЫМЪ 
В. Ов ово-ма 00 ОБЬ Ов-л ОБ ов-ЫА 
ов-Вхҳъь ӧв-ыҳъ ов-Ёҳъ Әв-ыҳъ 
Т. ов-Бми Ов-ммио Овобмио Ово-мми Әв-Ёми ӧв-ыми 
М. Ов-фуьо  ОБ-ыхь ӧв-Бҳь ӧв-ыҳь ОБЬ ӧв-ықъ 


Помимо обычных для старославянского языка чередований к-ц, 
г-ә и у-с у прилагательных в этих же падежах представлена еще 
одна перегласовка — ск-ст (сынъ чьлов'Ечь-ск-ын — о сыноү 
чьлов"Ечь-—ст—Вмь). 


СТЕПЕНИ СРАВНЕНИЯ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ 


В старославянском языке сравнительная степень прилагательных 
образуется при помощи суффиксов -ьш- или —&иш-/-анш- (кроме 
форм именительного и винительного падежей единственного числа 
мужского и среднего рода. где конечный согласный перестал про- 
износиться и мы имеем дело с «сокращенным» суффиксом). Прила- 
гательные в сравнительной степени изменяются по мягким варнан- 
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там склонения: краткие формы — по типу кран, морю, кънлгыни а 
полные — по типу синин, синк, сны. 


ст.-сл. 
мужской род 


СТ.-СЛ. 


средний род 
единственное число 


ст.-сл. 
женский род 


И. стари старЕк старВиш-и 
Р. старвиш-~а старЁнш-а ставиш 
Д. стар'Ёииг-о0 стар виш-0 стар"Виш-н 
В. стар'вН стар&к старВиш-ж 
Т. старБиш-кмь стар Виш-кмь стариши 
М. стар виши стар Виши стариши 
3. стар иш-ю старВиш-к 
двойственное число 
И.В. стар'Енш-ча стар Виш-а стар Виши 
Р.-М. стар Енш-ю старувнш-ю стар" иш-ю 
Д.-Т. старбиш-юкма стар иш-кма стар'Киш-чама 
множественное число 
И. стар'Енш-к стар'Бнш-ча стар‘ биш 
Р. старЕиш-ь старБиш-ь стар"Еиш-ь 
Д. стар'Еиш-ємъ стар виш мъ стар®иш-чамъ 
В. старЕнш-+ стар'Енш-ча стар" иш-м 
Т. стар'Биш-н стар Ёнш-и стар"Еиш-мми 
М. стар" иш-фихъ стар иш-нхъ стар Виш-чауь 


Обратите внимание, что форма именительного падежа единст- 


венного числа женского рода имеет «ослабленное» окончание чі 
(как кьнагьін-н, лаДИ-и), а форма именительного падежа множе- 
ственного числа мужского рода — окончание -к (а не —и, как у су- 
ществительных *0-склонения). 

Эти особенности сохраняются и у «полного» склонения (таблица 
склонения полных прилагательных уже приводилась). 

Некоторые старославянские прилагательные образовывали фор- 
мы сравнительной степени от другой основы. Некоторые прилага- 
тельные могли образовывать формы сравнительной степени от не- 
скольких основ (зълъ > горин, поуцінн), а некоторые формы срав- 
нительной степени могли относиться сразу к двум прилагательным 
(лоучин < влагь, ДоБръ): 
сравнительная степень 

ср. род жен. род 
мнк льньши 


муж. род 


МАЛ МЬННИ 
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вБЕЛНКЪ Болин Болі БОЛЬШИ 
М'ьногь вели 


ВАШИН ВАШЬШЕ ВАШЬШН 
Благь, доБръ || дАоучни лоуче лоучьшн 
сунни оуньше суньшн 
солин соқл'Б соульши 
Зълъ горин горьшє горьши 
горю 
поуційн поуцшьше поушьши 
Прилагательные вєликъ, мъногъ, довръ и зълъ могли образо- 
вывать сравнительную степень по общим правилам — вєличан, 


мъножан, докр'Ен, зълВи. 

Значениє превосходной степени вьтражалось в старославянском 
языке с помощью формы сравнительной степени с приставкой нан- 
(наистари — старейший, самый старый, нанскор"Вк — скорей- 
шее, самое скорое и т. п.), а также с помощью сочетания формы 
сравнительной степени и родительного падежа множественного 
числа местоимения вьсь (вьсьҳъ стар'Ен — самый старый, стар- 
ше всех). 

Указание на высшую степень качества в старославянском языке 
часто выражалось с помощью прибавления к исходной форме при- 
лагательного приставки прЕ-– (прЕвєликъ, пувмждоъ, 
прЁславенъ), а также с помощью наречий з'Бло и вельми (вельми 
старъ, э"Вло высокљъ). 
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ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ 


В старославянском языке слова, обозначающие числа, еще не 
выделились в отдельную часть речи, поэтому их правильнее было 
бы называть не числительными, а счетными существительными 
или счетными прилагательными. 

Старославянские названия чисел 1. 2. 3 и 4 выступали в предло- 
жении прежде всего в роли определений, согласуясь с существи- 
тельными в роде, числе и падеже, поэтому их называют счетными 
прилагательными. 

Названия чисел | (кдинъ, юднна, кдино или кдьнъ, кдьна, 
кдьно) и 2 (дъва, дъв’В) склонялись по типу местоимений ть, та, 
то. при этом слово дъва, дъв имело только формы двойственно- 
го числа (поскольку употреблялось для указания на два предмета). 
Обратите внимание на то, что в старославянском языке формы 
среднего рода этого слова объединены с формами женского рода 
(дъва стола, дъв В сем, дъвЕ ры"), а не мужского, как в со- 
временном русском (два стола, два села, две рыбы). Для обозначе- 
ния числа 2 в старославянском и в церковнославянском языках ис- 
пользовалось также слово ова, ов. 

Старославянские названия чисел 3 и 4 склонялись по типу гость 
и кость и имели формы только множественного числа, поэтому 
формы косвенных падежей были для всех трех родов одинаковыми. 
В именительном падеже употреблялись формы трие, четыре для 
мужского рода и формы три, чєтыри — для среднего и женского. 


ст.-сл. Ц.-Сл. ст.-сл. ц. сл. 

И. трие, три т, той четыре, четыре, 
чєтыри чегырн 

Р. трии трїєъ, тоєгь чєтыръ четыреҳъ 

Д трлъ трїєлсъ, тремъ четырьмъ чєтырєемъ 

В. три той, трієгь, трєгь четыри чєтырн 

Т. трьми Теми, тремӣ четырьми чєтырьми 

М. трьҳъ трїєсъ, тоєгь чєтырьҳъ — четырехъ 


Обратите внимание на различия между старославянскими и цер- 
ковнославянскими парадигмами. (Многие  церковнославянскиє 
формы возникли по аналогии с другими формами. Так, по аналогий 
с формой тр появились формы трїємъ. тохъ, трїєми, по анало- 
гии с окончаниями других склонений в родительном падеже древ- 


56 


ние формы трии и четыръ заменены формами трехъ, чегырехь и 
т. д.). 

Все остальные старославянские названия чисел были счетными 
существительными. 

Слова пать, шесть, седмь, осмь и девлть употреблялись в 
формах единственного числа и склонялись по типу кость. В отличие 
от русского языка это были существительные женского рода. кото- 
рые могли иметь при себе не только несогласованное определение в 
форме родительного падежа, но и согласованное определение: 


досугаа пать ТаЛАНЪТУЪ другие пять талантов 
досугьм ПАТИ ТАЛАНЪТЪ других пяти талантов 
дроуъ’ЕИ ПАТН ТАЛАНЪТТЪ другим пяти талантам 


досугжіх пать таланътъ || другие пять талантов 
дроугоїж патшх таланътъ другими пятью талантами 
досуз'Ен паяти таланътъ о других пяти талантах 


нон 


Обратите внимание на то, что в русском языке слово другой со- 
гласовано не с числительным лять, а с существительным талант. 

Слово деслть употреблялось во всех числах и имело окончания 
согласных склонений, однако еще в праславянскую эпоху в некото- 
рые падежи проникли окончания *1-склонения, а в церковнославян- 
ском языке во множественном числе стали употребляться также 
окончания полных прилагательных: 


ст.-сл — Ц.-сл. ст.л. — Ц.<л. ст.-сл цЦ.-л. 
ед. число дв. ЧИСЛО мн. число 
И. деть | дать | дкАТН дети  дєатє | дДкАТИ 
делте | дєатф5 дати ДЕАТЕ 
Р. десте деато ДЕАТУ ДЕАТЪ ДЕСАТЪ 
дети ДЕАТН деатнуь 
Д. ДЕСТИН дєатй | ДКАТЬМА ДКАТЬМА ДЕСАТЬМЪ ДЕСАТИ 
деатнмь 
В деать | дать ЗИ. =И. деатн | (дети 
Т. дєатнія дєатію = Д. =Д. дєать ДЕСАТЬЛМИ 
деать 
М. ДАТЕ =Р. =Р. ААТЬХЪ дать 
делтн о дкАТЙ деатиуь 


Слово сьто было существительным среднего рода и склонялось 
по типу село, а слово тыслциа (иногда встречается написание 
тысжцил) — женского рода и склонялось по типу земли. 
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Старославянские названия чисел от 11 до 19 образовывались по 
типу кдинъ на десАте, дъва на деслте, при этом после сочета- 
ния кдннъ на десте употреблялся тот же падеж, что и после сло- 
ва клинЪъ. после сочетания дъва на дєсатє-- что и после слова 
дъва ит. д. Например: 


кдинъ чьлов' Ёкъ кдинъ на дєсАте чьлов' ЁКЪ 
дъва чьлов ка дъва на десатє чьлов'Ёка 
тоне чьлов'Ёци тоне на десатє чьлов'Еци 
четыре ҹьлов'Еци четыре на десте чьлов'Еци 
пать чьловВкъ пать на десаетє ЧЬЛОВЕКЪ 
шесть чьлов Ёкъ ШЕСТЬ на десете чьловВКъ 
седмь чьловЁкъ седмь на десте чьлов'Екъ 
осмь чьлов Ёкъ осмь на ЛЕСАТе чьлов' Ёкъ 
декать чьловЁКъ девать на десатє чьлов'ЁКъ 


Числа типа 20, 30, 200, 300 передавались сочетаниями типа дъва 
десати, три дєсАти, дъеЕ съЪт, три ста. 

Слова дєсАть и съто стояли после слов ПАТЬ, ШЕСТЬ, СЄДМЬ, 
осмь и дєвать в формах родительного падежа множественного 
числа, после слов три и четыри — в соответствующих падежах 
множественного числа, а после слова дъв'Ё — в соответствующих 
падежах двойственного числа (слова дъва, трие, четыре были 
счетными прилагательными, то есть принимали те же падежи, что н 
существительное, с которым они были согласованы — в данном 
случае с существительным дєсать или съто): 


ст.-сл. ст.-сл. 
И.В. дъЕЕ деатн дъвЕ сът 
Р.-М. дъвою дєсатоу дъвою сътоү 
Д-Т. дъе&ма десАтьЬма дъЕЕмА сътома 
И. три десте три съта 

три дєсАти 

Р. трин десать тони сътъ 
Д. трьмъ десатьмь трьмъ сътомъ 
В. три десатн три съта 
Т. трьми деслты трьми съты 
М. трьҳъ дать трьсъ сътЁХЪ 
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м 


ЧЄТЫрЕ ДЕСАТЕ 
чєтыри дєсАти 
чєтыръ десать 
чєтырьмъ ДесАТЬМЪ 
чєгыри дєсАти 
чєтырьми дєсАты 
чєтырьҳъ десать)ь 


чєтыри съта 


чєтыръ сът 
чєтырьмъ сътолъ 
чєтыри съта 
ЧЕТЬОЬМИ съты 
чєтырьҳъ сътЁХЪ 


= засо 


Числа типа 25, 108, 215 передавались в старославянском языке 
сочетаниями с союзом и типа дъе Е деєсАти н пать, съто и 
осмь, дъЕВ сътБ и пать на ДЕСАТЕ. 

Старославянскиє слова, обозначающие порядок предметов при 
счете (будущие порядковые числительные), согласовывались с су- 
ществительным в роде, числе и падеже и могли выступать в полной 
или краткой форме: прьвъ, прьва, прьво или прьвын, прьваа, 


прьвок; 


въторъ, 


въторок и т. д. 


вътора, 


въторо или въторын, 


въторао, 


Церковнославянский язык в целом сохранил старославянские на- 
звания чисел и принципы их упорядочения, однако некоторые слова 
стали выглядеть несколько иначе. 


счетные существительные 


счетные прилагательныс 


ст.-сл. Ц.-Сл. ст.-сл. ц.-Сл. 
А: КДИНЪ, д, еднігь,-а-о прьвъ первый 
в  ДЪъва, № ДВА, № въторъ вторый 
г. триє, три тої, той тоєтин тоєтій 
А»  четыреи чегыре,-н ЧЕТвОБТТЪ четвертый 
є. пать ПАТЬ ПАТЪ пАТЫЙ 
-5. шєть шесть шєт'ь шетый 
3. 0 СеАМЬ сєдмь СЕДААТЬ седмый 
но осмь осмь ОСА осмый 
чо ДЕВАТЬ девать девать ДЕЕАТЫЙ 
\* ДЄсАТЬ деть дать деатьй 
К’ дьвадеєати двадеать дьвадєатьнь — ДЕАЛКАТЫЙ 
А’ тридєсАти тондеать тТондєатьнь | тридеатьй 
Мо  четыриделте  чегырбеделть  четыбделтьнь  чегырделтый 
|.  ПАТЬДКАТЪ ПАТЬДЕАЪ патьдєатьнь ПАТЬДЕСАТЫЙ 
3 шєтьдєать — ШКТЬЫДКАТЪ — ШЕТЬАКАТЬГЬ О ШЕТЬАКАТЫЙ 
0. | СЕДМЬДЕАТЪ —— СЕАМЬАКАТЪ — САМЬАКАТЫГЬ | САМЬДЮкАТЫЙ 
"п.  ОСМЬДеАТУЪ осмьдесАТЪ осмьдєсАТЬНЪ осмьдЕсАТЫЙ 
Ч  АЕЕАТЬАКАТЪ — ДЕЕАТЬАКАТЪ — АЖАТЬДКАТЫТЬ — ДЕАТЬДКАТЫ 
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1 ее 


51315 


я-а 


з в 
т 


з 
= 
Д 
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сьто 

дев сът 
тон съта 
чєтыри съта 
пать сеть 
шесть Сеть 
седмь СТЬ 
осмь сътЪ 
ДЕВАТЬ сеть 
тьсацІа 
тьма (=10000) 


сто 
ДЕЖСТЬ 
триста 
чЄгЫрєстА 
паАтьсмть 
ШЕСТЬ 
СЕЛМЛЬСААУТТЬ 
осмьсють 
деватьсють 
тьсаціа 
ТМА 


сътЫсЪ 
дъвосътьнъ 
трисътыгъ 
чєтыръсътыгъ 
пАТЬСЪТЫГЪ 
шєстЬсСъЪТЫГЪ 
СЄДМЬСЪТЬНЪ 
осмьсътЬнгЪ 
дєвАтьсъТтЫГЪ 
тысАцЫгЪ 


є 

сотный 
двосотный 
тонсотный 
четвеутосуГньй 
ПАТЬСОТНЫЙ 
шестьсотный 
СседМЬсотный 
осмьсотный 
деватьсотньй 
тысАЩНЫЙ 


ГЛАГОЛ 


Глагольные формы в старославянском языке могли образовы- 
ваться от основы настоящего времени и от основы инфинитива. От 
основы настоящего времени образовывались формы настоящего 
времени, повелительного наклонения, причастий настоящего вре- 
мени, а от основы инфинитива — формы супина, аориста, импер- 
фекта, причастий прошедщего времени. 

Основа настоящего времени — это то, что останется от формы 
третьего лица множественного числа настоящего времени, если 
отбросить личное окончание (нєс-жт"ъ, пиш-жтъ). 

Основу инфинитива обычно определяют, отбрасывая от формы 
инфинитива формообразующий суффикс -ти (нести, пьса-ти, 
зъвА-тн), однако у некоторых глаголов типа вести, реции (как мы 
помним, в старославянском языке ці и шт обозначали одно и то же 
— сочетание звуков [шт’|) сочетания [шт’] и [ст] могли возникнуть 
на месте праславянских сочетаний *-К-, *-рі-, *-01- и *-Ц- (*рек-е1 
у пери, *то8-1е1 — мощи, *уед-е! э вести, "ріеі-Ісі -» плести). 
поэтому для того, чтобы правильно определить конечный соглас- 
ный основы инфинитива у глаголов на -сти, -ции (-шти), приходит- 
ся обращаться к формам настоящего времени. Например: 


инфинитив 3 лицо мн. числа основа инфинитива 
нести НЕСЖтТ"Ъ НЕС 

вести веджть Бед- 

мести Метт МЄТ 

рєцин рекжт'ь рек- 

мощи могжть мог- 


Основа настоящего времени и основа инфинитива иногда совпа- 
дают (нес-ти, нес-жтъ), но могут и не совпадать (пиш-жтъъ, 
пьса-ти; зов жтъ, зъва-ти). 


Настоящее и будущее время 


Большинство глаголов в старославянском и церковнославянском 
языках образовывали формы настоящего времени по первому или 
второму спряжению. 
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КО че 


ст.-сл. 
нести 


нєесж 
НЕесеши 
НЕСЕТТЪ 
несєвК 
песєта 

НЕСЕТЕ 

НЕСЕТ 


НЕСЕТЕ 
НЕСЖТ"Ъ 


Ц.-СЛ. 
пестй 


нє 
песєшН 
«єсть 


песєва 
нев 
НЕСЕТА 
НЕСЕТЕ 
НЕСЕТА 
НЕСЕТ 


несЄм'ь 
НЕСЕТЕ 
несуть 


ст.-сл. ц.-Сл. 
пьсатно  псати 
единственное число 
пиш пишУ 
пншешн | пншеши 
пишеть ПИШЕТ 
двойственное число 
ПИШЕв& пишєва 
пишев"Б 
пишеєта | пишета 
пишет" 
ПИШЕТ | пишеєта 
пишет 
множественное число 
ПИШЕМ |0/ ПИШЕМ 
пишетє пишете 
пишіжть пишуть 


ст.-сл. 
АЮБИНТИ 


ЛЮБЛІЖ 


АЮБНШИ 
ДЮБИТ'Ь 


ЛЮБНЕВ 


АЮБНТА 


АЮБИТЕ 


ДЮБИМ'Ь 


АЮБИТЕ 


аюБат'ь 


Ц.-СЛ. 
АЮБИТН 


ЛЮБЛЮ 
ЛЮБИШН 
ЛЮБИТЬ 


АЮБИВА 
АЮБНВ"* 
АЮБНТА 
АЮБНТ" 
АЮБИТА 
ЛЮБИТЕ 


ЛЮБНАТЪ 
ГА 

ЛЮБИТЕ 

люБать 


В церковнославянском языке глагольные формы двойственного 


числа стали различаться по роду (несева, несєта — мужской род. 
несєв'К, несєт"Е — женский и средний род), но перестали различать 
второе и третье лицо. 


Глаголы выти, дати, мести, им ти и вВлти имеют особен- 


ности в образовании форм настоящего времени (глаголы дати и 
«сти спрягаются как в'Ед'Ети: 


62 


ст.-сл. 
БЫТИ 


кель 
кен 

єсть 
ГРУ у 


кста 


кете 


Ц.-СЛ. 
БЫТИН 


есмь 
ёси 
есть 


есва 
ёсе 
єста 
есте 
єста 
есте 


ст.-сл. ц.-сл. 
ЕЕдЕТи дати 
единственное число 
Ем ВК 
в сн вси 
вст есть 
двойственное число 
ЕВЕ вва 
вве 
ста вста 
в'ЕстЕ 
Есте вЕста 
вст" 


ст.-сл. 
илти 


имАамь 
пмаши 
нлмать 
нав 


нмата 


имате 


Ц.-СЛ. 
НМАТН 


ймадть 
ймаши 
ймать 


ймава 
имав 
мата 
Имат" 


ймата 


имат" 


множественное число 


1. ксмъ ЄСЛАБІ в'КАть в'Ёмы нмамь имамы 

есте ёстє вЕстє е'Ёсте имате имате 

3. ежть сУть єкдато вЕдато | НАЖТЬ НМТ 
Ъ Ъ 


В церковнославянском языке первое лицо множественного числа 
нетематических глаголов образуется с помощью окончания -ы 


(ёсмы, в мы), а не -ъ, как в старославянском (кем, вмъ). Кро- 


ме того, у глаголов дати, сти, вдати и ймати в первом лице 
единственного числа конечный [м’] отвердел, поэтому на месте 
старославянских форм дамь, гамь, вЪмь и имамь в церковносла- 
вянском языке мы обнаруживаем формы дамъ, ммъ, в'Елгь, 
пмамљъ. 

Помимо обычных для носителя русского языка чередований ти- 
па сыпати-сЫыпліж, АЮБИТИ-ЛЮБАЫК, ловити-ловл, дремати- 
дремліж, страдати-страждіж, ‘трепегати-трепециж, носити 
нош, вОЗИТИ-БОЖЬК, АЛКАТИ-ААЧЕК, некати-нціх, 
ВЪЗЕЕСТИТН-ВЪЗЕЖЦИХ, оумрьтвити-оумоьшвлик 
старославянском и церковнославянском языках встречаются также 
чередования типа ськлазнитн-ськлажніж, МЫСАНТИ-МЫШАЕХ. 


В современном русском языке формы настоящего времени и 
формы простого будущего времени образуются с помощью одних и 
тех же окончаний: настоящее время образуется от глаголов несо- 
вершенного вида, а простое будущее — от глаголов совершенного 
вида, например: 

ид-у, ид-ешь, ид-ет, ид-ем, ид-ете, ид-ут 
пойд-у, пойд-ешь, пойд-ет, пойд-ем, пойд-ете, пойд-ут. 

В современном русском языке формы несовершенного вида мо- 
гут обозначать действие, протекающее не только в настоящем вре- 
мени (я еду с работы), но и в будущем (завтра я еду на дачу). В 
старославянском языке формы глаголов и совершенного, и несо- 
вершенного видов могли передавать действие и в настоящем, и в 
будущем (временное значение было понятно из контекста), хотя 
глаголы несовершенного вида чаще употреблялись для передачи 
действия в настоящем, а глаголы совершенного вида — действия в 
будущем. 

Особую (то есть отличную от формы настоящего времени) фор- 
му будущего времени имел только глагол выти: 
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ст.-сл. Ц.-Сл. ст.-сл. ц.-Сл. ст.-сл ц.«л. 
ед. число дв. ЧИСЛО МН. ЧИСЛО 
БЖДЖ БУДУ БЖДЄЕЕК  БУдева№ БждєМъЪ  БУДЕМЪ 
2. кждеши  вУдеши кждетаА  вУдета_№  вЖдеТе | БУДЕТЕ 
3. кжджтъ  БУдетъ  кждете  вУдета№ БЖДЖТЪ БУДУТЬ 


рожні 


В современном русском языке сложное будущее время образует- 
ся с помощью конструкций типа буду читать. В старославянском 
языке сложное будущее время также образовывалось с помощью 
сочетания инфинитива смыслового глагола и изменяемой формы 
вспомогательного глагола, однако нс глагола выти, а глаголов 
начатни, ХОоТ"ЕТИ, нати, например: азъ начьнж (хоциж, нмадль) 
хвалити, ты начьнеши (хошеши, имаши) увалити; ц.-сл. азь 
начнУ (хоц, имамъ) хвалити, ТЫ начнеши (хощеши, Имаши) 
хвалити ИТ. д. 

Формы же ЕЖАЖ, ЕЖдеши, ... в сочетании с несклоняемым 
кратким эловым причастием смыслового глагола (Блдж  пнлъ; 
БЖДЕШн пПнАЪ; ЕЖДЄГЪ пил и т. д.) использовались в старосла- 
вянском языке для образования так называемого второго сложного 
будущего, обозначающее действие в будущем. которое может про- 
изойти перед каким-либо другим действием в будущем (сравните 
лат. йбипит ехасішт). 


АОРИСТ 


Аорист обозначал однократное действие в прошлом. непосред- 
ственно не соотносимое (в отличие от перфекта) с настоящим. В 
старославянских тскстах встречаются три типа аориста: простой 
или асигматический (могь, идъ), нетематический (старый) сиг- 
матический (знаҳъ, р'ЕХь, в'Есь) и тематический (новый) сигма- 
тический (рекоҳъ, вєдоугь): 


ндъ знати реши КЕСТИ 
единственное число 
асигм. СТ. СИГМ.  СТ.СИГМ. Н. СИГМ. СТ. СИГМ. Н. СИГМ. 


1. ндъ знауь р"ЕХЪ рекоуь вБсь вєдоҳъ 
2. иде зна реч реч БЕДЕ веде 
3. ндє зна ВЕЧЕ рЕЧЕ БЕДЕ веде 
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двойственное число 


1. ндов5  зиахокБ рЕҳовЕ рекохов& БЕсо6КЫ вєдоҳов 
2. ндєта зидста рЕста рєкоста вста вєдоста 
3. ндєтє знастє ост рекостє Есте ведостє 


множественное число 

1. идомъ  знахомъ  увхомъ || рекохомъ  вЪсомъ вєдоҳомъ 
2. ИДЕТЕ — знаста рЕстє рєкостє ЕФЁсте ведостє 
3. ндж зиаша р"Ешл рекошл ЕСА вєдошА 


Формы простого аориста очень рано были вытеснены формами 
сигматического аориста, поэтому в церковнославянских текстах 
форм простого аориста нет, а в старославянских текстах формы типа 
падь < пасти, двись < денгижти, оусытъ < оусъижтн встре- 
чаются крайне редко. 

Сигматическими называются такие формы аориста, которые в 
раннем праславянском языке образовывались с участием суффикса 
-5- (в греческом языке этот звук передается буквой сигма). Этот звук 
в праславянском языке при определенных условиях мог переходить 
в звук [х], который, в свою очередь, мог чередоваться со звуком [ш] 
(Естер Вҳъ-рЕшА). 

В праславянском языке при образовании форм нетематического 
сигматического аориста «сигматический» суффикс присоединялся 
непосредственно к основе инфинитива (сравните ст.-сл. знахъь, 
рЕҳъ), при этом у глаголов с праславянской основой на согласный 
типа *тек-ет, "ріеї-ісі, *уед-е1, *пеѕ-іеі, "Бод-ісі (в старославянском 
языке соответственно реши, плести, вести, нести, вости) пронс- 
ходило продление корневых гласных [э] и [о] (а в старославянском 
языке. соответственно, возникало чередование є- и о-а — феши- 
уБуь, кости-Бась), а при образовании форм тематического 
(нового) аориста между «сигматическим» суффиксом и основой 
появлялся тематический гласный -о- (сравните ст.-сл. рекохъ, 
рекостваголов с праславянскими основами инфинитива на соглас- 
ный формы нетематического (старого) аориста типа рЁхъ, в'Есъ 
постепенно были вытеснены формами тематического (нового) аорн- 
ста типа рекоуь, ведохъЪ. 

У глаголов с инфинитивной основой на гласный под влиянием 
форм настоящего времени в третьем лице единственного числа ао- 
риста могло появляться окончание -т^ъ, а у глаголов выти и дати 
— окончание -ст'ъ (начать вместо начл, выст”ъ и дасть вместо 
Бы и да). 
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В церковнославянском язьке глаголь с инфинитивной основой 
на гласный образуют формы старого сигматического аориста, а 
глаголы с инфинитивной основой на согласный — формы нового 
сигматического аориста: 


старый новый старый НОВЫЙ старый НОВЫЙ 
ед. число ДВ. ЧИСЛО мн. число 
1. аювнҳъ икохъ лкєиуова, № иебхова& лювнҳомъ || небхомъ 
2. лювн нє лювнста,-Б пиеоста,-Б — ЛЮБИСТЕ несбстє 
3. (люби и лювнста, В нєбста, 5 | лювнша ноша 


Формы старого сигматического аориста глаголов с инфинитив- 
ной основой на согласный встречаются в церковнославянских тек- 
стах очень редко, но все же возможны: сё, прежде рЁҳъ вамъ. 
(Мт. 24. 25) 

Глагол выти образовывал форму аориста от двух основ — вы- и 
5". при этом формы типа в'Бугь, будучи формами аориста, имели 
значение имперфекта. 


ст.-сл. | цосл. ст-сл ц. ст.-сл. ц.-Сл. 
ед. число дв. число мн. число 
1. выхь выь Быхов  кыхова—  кыхомъ ЕБІХОМ'Ь 
УЧ 
2. вы, БЫ, выста  выста— — высте БЫСТЕ 
ББІСТЬ БЫСТЬ 
3. Бы БЫ, Бысте  кыста— БЫША БЫША 


ББІСТ"Ь БЫСТЬ 


СТ.-СЛ. Ц.-СЛ. ст.-сл. Ц.-СЛ. ст.-сл. Ц.-СЛ. 
ед. число ДВ. ЧИСЛО МН. ЧИСЛО 
1. ввХь ЕЕХЪ ЕХБ кбуова, № вБуомь БХомъ 
2. БЕ СЁ ЕЁСТА сЕста,-ф ЕЁсТте БЁсте 
3. ЕЁ БЕ сЁстє ЕЁста, № БЕША ЕЁША 
ИМПЕРФЕКТ 


Формы имперфекта в старославянском языке передавали отно- 
сительно продолжительное действие в прошлом и образовывались 
от глаголов несовершенного вида с помощью суффиксов -ахъ, 
даХЪ, -Бахъ. 

Глаголы с инфинитивными основами на -а- и -В- образовывали 
форму имперфекта с помощью суффикса -аҳ- (зна-ти > зна-ауь, 
видЁ-ти > ЕНАЕ-АХЪ). 
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Все прочие глаголы образовывали формы имперфекта с помо- 
щью суффикса -Каух- или -аах-, при этом у глаголов с праславян- 
скими основами на -К-, -Є- (праслав. *то?-е1 > ст.-сл. мощи; пра- 
слав. *реК-(еі > ст.-сл. пещи), а также у глаголов второго спряжения 
перед суффиксом имперфекта происходили обычные чередования 
типа пеши-печаахъ, моцін-можаауь, носити-ношааҳъ, уХодитн- 
хождаауь,  возити-вожаауь, люБити-лювлааҳъ, мыслити- 
мышлгтааҳъ. У глаголов первого спряжения подобных чередований 
не было (нести-несвВахъ, вести < праслав. *уе4-е1 — ведЪЖахъ, 
мести < праслав. *теі-(еі — мет”вахъ). После исконно мягких со- 
гласных использовался суффикс -вах-, после всех остальных — 
суффикс -Вах-. 

Большая часть старославянских глаголов образовывала формы 
имперфекта от основы инфинитива, тем не менее глаголы с суффик- 
сом -нж-, глаголы, чья инфинитивная основа была односложной и 
оканчивалась на -ы-, -и-, -0ұ- (кры-ти, вн-ти, чоу-тн), или же 
содержала неполногласные сочетания -ра-, -ла-, -д:6- (крати са-- 
бороться, клати — колоть, млати — молоть), а также глагол 
п тн образовывали формы имперфекта от основы настоящего вре- 
мени (п'ікти-повуь, клатноколадуь, МАВТИ-МеЛААХЪ, БНТИ- 
внаауть,). 

Глагол вытги образовывал формы имперфекта от основы Б'Б-. 

Окончания форм имперфекта не зависят от того, от какой осно- 
вы (основы инфинитива или основы настоящего времени) они обра- 
зованы. 


ст.-сл. ц.-Сл. ст.-сл. ц.-Сл. 
БІТИ БЫТИ знати знати 
единственное число 
І. ебать БАХЪ знааХЪ знауь 
ваше БАШЕ знааше знаше 
3. Аше БАШЕ знааше знаше 
двойственное число 
1. БФаҳовФ Бехова, в знаауов'ї знахова, К 
вБашета БАСТА, знаашета знаста, Б 
3. вБашетє БАСТА, знаашетє знаста, "В 
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множественное число 


І. ЕФаҳомъ БАХОМТ знааҳомъ знаҳомъ 
2. е Башете БАСте знаашетє знастє 
3. вах БАХУ знаау ж знаху 
ст.-сл. ц.-Сл. ст.-сл. ц.-Сл. 
нести мести Ходити Ходігти 
единственное число 
І. НЕСЖАХЪ || НЕСАХЪ ХождааХЪ хождауь 
несКаше || несаше хождаашєе хождаше 
3. несбашеє || несаше хождааше хождаше 
двойственное число 
1. несфауов'В  неслхова, В  ХождмаховВ ҳождаҳова, "В 
несбашеєт | несаста, В | хождідашета | укождаста, № 
а 
3. несбашетє несаста, В | хождаашете | уождаста, № 
множественное число 
І. НЕСВАХОМТЬ несаубмь Хождаахомъ || ХожлАХОМЪ 
2. несбашетє нєсастє Хождашетє | уождастеє 
3. НесВаХЖ || несахуУ хождаау хождаху 


В церковнославянском языке сочетание -да- в формах импер- 
фекта стянулось в -а-, а сочетания -Ка- и -ма- — в -^- (буква ^ в 
перковнославянском языке произносится как [’а] или [йа]!) в зави- 
симости от того, какой согласный (твердый или мягкий) этому соче- 
танию предшествовал. (Не забывайте о том, что многие исконно 
мягкие согласные в церковнославянском языке отвердели. поэтому 
на месте старославянских форм типа вожкаауь, хождвауь в цер- 
ковнославянском языке мы находим формы типа вожахъ, 
Хожлахъ). Под влиянием форм аориста во втором лице множест- 
венного числа на месте прежних форм типа в'кашета, Бв'кашетє 
появились формы типа АСТА, Бастє. 


ПЕРФЕКТ 


Формы перфекта в старославянском языке передавали действис 
в прошлом, результат которого актуален для момента речи (сравни- 
те лат. рек/есішт. англ. Ркехепі Рек/есі). Образовывался перфект 
сочетанисм форм настоящего времени вспомогательного глагола 
выти (кемь, ксн, єсть ит. д.) и краткого элового причастия смы- 
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слового глагола, которое различало род не только в единственном, 
но и во множественном числе. В современном русском языке фор- 
мы типа пришел, принесла и т. д. являются формами прошедшего 
времени, в старославянском же языке формы типа пришьлъ, 
поннєсла были действительными причастиями, поэтому сочетания 
типа пришьлъ кемь, пришьлъ кен буквально следует понимать 
как я являюсь пришедшим, ты являешься пришедшим и т. д. (Впро- 
чем, переводить на русский язык формы перфекта, как и все прочие 
формы, надо, конечно же, в соответствии с нормами современного 
литературного языка). 


ст.-сл. ц.-Сл. 

единственное число 

1. сътворилъ,-А, © Кемь сотворилъ,-а,-о ёсмь 

сътворилъ,-д, 0 кси сотворилъ,-а, о ёсй 

3. сътБорилъ,-а, о кетъ сотворилъ,-а,-0 ёсть 
двойственное число 

1.  сътворила, № кеев силгворила, и ёсвд,- 

2. | сьтворила, № кста сутворила,-н ста, № 

3.  сътворнла, № кстє сутворнла,-н ста, № 
множественное число 

1. сътворили,-ы, -а кемъ сотворили ёсмы 

2. сътворили,-ы, -А кесте сотворили ёстё 

3. сътворилн,-ы, -а сжтъ сотворили сть 


Церковнославянский язык перестал различать род элового при- 
частия во множественном числе — во всех трех родах используется 
одно окончание -и. Окончание -и появилось, кроме того, и в формах 
двойственного числа на месте старославянского окончания -. 


ПЛЮСКВАМПЕРФЕКТ 


Формами плюсквамперфекта в старославянском и церковносла- 
вянском языках передается действие в прошлом, предшествующее 
другому действию в прошлом (плюсквамперфект так же соотносил- 
ся с аористом или имперфектом, как перфект — с настоящим 
временем, а Дшигит ехасіит — с будущим временем). В старосла- 
вянском языке формы плюсквамперфекта образовывались анало- 
гично формам перфекта или будущего предварительного, только 
вспомогательный глагол вкытн употреблялся в формах не настояще- 
го времени, как при образовании перфекта (сътворилъ кемь) и не 
будущего времени, как при образовании будущего предварительно- 
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го (Бждж сътворнлъ), а в формах аориста, имперфекта или пер- 
фекта (сътворилъ 5ЪХъ, сътворилъ Ббауь, БЫЛЪ Кемь 
сътворнлљъ). В таблице ниже приводятся формы плюсквамперфекта, 
образованные с помощью форм аориста глагола выти. в текстах же 
наряду с формами типа съгворилъ в’ХЪ могут встретиться также 
формы типа сътворилъ к"Бауь или типа вылъ кемь сътворилъ. 


ст.-сл. Ц.-СЛ. 
единственное число 
1.  сътворилъ,-а,© ЕЕХЪ сотворилъ,-а, 0 БЁҳъ 
2. сътворидЪ,-а, 0 ЕФ сотворилъ,-а,-о ЕЖ 
3. сътворилъ,-а, 0 ЕФ сотворил, -а, © Ек 
двойственное число 
І. сьтворнла, ЕК в'БХОВ'К сутворила,-н Ехова, 
сьтводнла, Б БВСТА смтворила,-ї кста, В 
3. | сьтворила, В БЕСТЕ сутворила,-н ЄЁста, Б 
множественное число 
1.  сътворнан-ы, -а Б'БХОЛТЬ сотворили Б"ЕХОМТЪ 
2.  сътворили,-ы, -а БЕСТЕ сотворили в'Ёсте 
3. сътворили,-ы, -а Б%шл сотворили в'Ёша 


В церковнославянском языке формы плюсквамперфекта встре- 
чаются крайне редко, а формы типа кылъ Єсмь сотворилъ практи- 
чески не употребляются. 


СОСЛАГАТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЕ 


В старославянском языке сослагательное наклонение образовы- 
валось с помощью элового причастия смыслового глагола и особой 
формы глагола кыгги (Бимь, ЕН, БНМСЬ, БИСТЕ, БЖ). 

В старославянских памятниках формы сослагательного наклоне- 
ния двойственного числа не встречаются. В церковнославянском 
языке при образовании форм сослагательного наклонения использу- 
ется форма аориста от основы вы-. 


ст.-сл. Ц.-СЛ. 
единственное число 
]. СЪТвОрИАЪ,-д,—© БИМЬ сотворилъ,-а, -9 вЫХЪ 
2. СЪГЕОрИЛЪ,-д,-© БН сотворилъ,-а, — БЫ 
3. сътворилЪ,-а, 0 БН сотвориаь,-а, 9 БЫ 
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двойственное число 


І. сотворила,-й выҳова, Е 

2. сутворида,-й выста, 

3. силгворила, и выста, 
множественное число 

1. сътворнли,-ы, —& ЕнМЪ сотворили ЕБІХОМЬ 

2. съткорили,-ы, -а Бисте сотворили БЫсте 

3. сътворили,-ы, -а ЕЖ сотворили Быша 


ПОВЕЛИТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЕ 


В старославянском и церковнославянском языках формы пове- 
лительного наклонения образуются для всех лиц и чисел, кроме 
первого лица единственного числа и третьего лица двойственного и 
множественного чисел, от основ настоящего времени. 

Глаголы выти, дати, мести, вид ти и ети имели особен- 
ности в образовании форм повелительного наклонения. 


ст.-сл сл. ст.-сл. Ц. СЛ. ст.-сл. Ц.-Сл. 
БыЫТН вет АТИ | єбдатно дати дати 
единственное число 
2.  БЖдН БУДИ в%ждь || єбждь — даждь даждь 
3. ЕДН БЕЗДИ вЕждыь вЁждь  дДаждь даждь 


двойственное число 
1. вЖжЕВЕ  вбдива № в%дивВ клика, 5 ДАдне б дадива, В 
2. кжАфта  вЗдита-№ вфдитаА вдита, дадита | дадита, № 
множественное число 
1. Бждвмъ | ЕБДЕМЬ ЕЕднмъ 0 вЖдимъ  ДАДИМЪ |0 ДАДИМЪ 
вжаїбтє дите  вЖАнте едите дадите | дадите 


Глаголы вид'Ети и касти образовывали формы повелительного 
наклонения аналогично формам глагола в'Ед'Ети. 

У всех остальных глаголов форма повелительного наклонения 
второго лица единственного числа (которая использовалась также и 
для третьего лица единственного числа) образовывалась с помощью 
суффикса -н, а формы множественного и двойственного числа — с 
помощью суффиксов -н- или -Ё- и соответствующих окончаний, 
при этом у глаголов с праславянской основой на *-К- и Ж-є- (*+тек-е1 
> реци, *тор-1еі > мощн, *рек-е1 > пеши) [к] переходило в [ц’], [г] 
— в [дз’], а корневой [э] — в |ь| (мощи > моѕи, моз’ё те, реши > 
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рьци, оьц'Етє. Глаголы первого спряження с праславянской инфи- 
нитивной основой на согласный типа нести, вести, реци, оврЕщн, 
глаголы с основой на носовой -^-, чередующийся с сочетанием 
-ьн-/-ьм-, типа начати — начьнж, мети — мьнж, глаголы с осно- 
вой на -оу-, чередующимся с -ов-, типа плоути - пловеши, слоути 
- словеши, глаголы с основой на неполногласное сочетание -рЁ-, 
чередующееся с -ьр-, типа опрЕти са - опьбж сл, глаголы с осно- 
вами на -нж- типа двигнжти, а также глаголы с основами на -а-, 
основы настоящего времени которых оканчиваются на исконно 
твердый согласный, образуют формы повелительного наклонения 
второго и третьего лица множественного и двойственного числа с 
помощью суффикса --, все остальные глаголы — с помощью суф- 


фикса -и-. 
ст.-сл. Ц.-СЛ. ст.-сл. Ц.-СЛ. ст.-сл. ц.-л. 
ити ёти рецін рецій ЛЮБИТИ АЮЕИТН 
единственное число 
2. иди идӣ фьци рцы ЛЮБИ || ЛЮБИ 
3. иди НДИ рьци цы ЛЮБЕН АЮБН 


двойственное число 
1. нде йдфва,-Е рьцієв й рцєва, В лювне лювива, б 


2. ндбта йдита,-Е рьц'іБта | оцыта, № лювита лювита, Б 
множественное число 

1. идфмЪъ — йдемо рыцмЪ рцемъ АЮБИМЪ ЛЮБНАЪ 

2. нате йдитє рьцЕтє | оцьгтє АЮБИТЕ ЛЮБИТЕ 


В церковнославянском языке в суффиксах повелительного на- 
клонения вместо стали писать є (в церковнославянском языке эти 
буквы читались одинаково!), причем суффикс -н- стал употреблять- 
ся в формах второго лица всех глаголов (йдем, йдите). На месте 
старославянской буквы з в церковнославянских текстах появились 
буквы з и ж (буква з писалась перед и, а буква ж — перед є 
помози, поможелмт на месте старославянских помоѕи, помоз'БАГь). 
Поскольку |ь| в слабой позиции перестал произноситься. а [ц’] от- 
вердел, на месте старославянских форм типа рьци появились цер- 
ковнославянские формы типа цы. 

Для выражения приказания или пожелания в старославянском и 
церковнославянском языках могли также использоваться сочетания 
форм настоящего времени с частицей да типа да фечєтъ — пусть 
он (она) скажет, да лювитє — любите, да знавмъ — давайте 
‘узнаем. 
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ИНФИНИТИВ И СУПИН 


Старославянский инфинитив (это те формы, которые приводятся 
в словарях — нести, вести, тёти, реши и т. д.) следует отличать 
от сумина. Супин в старославянском языке оканчивался не на -ти 
или -ци, как инфинитив, а на -тъ или -цть и употреблялся при гла- 
голах движения для указания на цель движения: идж фыквъ ловить 
— я иду (‚чтобы) ловить рыбу, граді некоусить ихъ — я иду 
(чтобы) испытать их. В истории русского языка формы супина и 
инфинитива перестали различаться, и в церковнославянских грама- 
тиках супин обычно не выделяется. 


ПРИЧАСТИЯ 


Причастия — это переходные глагольно-именные образования, 
обладающие некоторыми свойствами как глагола (вид, время, за- 
лог), так и прилагательного (причастия могут быть полными и крат- 
кими, а также, в отличие от других глагольных форм, склоняются). 


ДЕЙСТВИТЕЛЬНЫЕ ПРИЧАСТИЯ НАСТОЯЩЕГО ВРЕМЕНИ 


Старославянские формы действительных причастий настоящего 
времени глаголов первого спряжения образовывались при помощи 
суффикса -жии-, а глаголов второго спряжения — при помощи суф- 
фикса -аці-. которые присоединялись к основе настоящего времени. 

Окончания причастий не зависели от суффиксов и были одина- 
ковыми у глаголов и первого, и второго спряжения. Краткие при- 
частия мужского и среднего рода изменялись по типу кран и подле, 
причастия женского рода — по типу къчагынн. Исключение со- 
ставляли форма именительного падежа множественного числа муж- 
ского рода. которая оканчивалась на -є (а не на -и, как мы могли бы 
ожидать), а также формы формы именительного падежа единствен- 
ного числа мужского и среднего рода, где причастия глаголов пер- 
вого спряжения с твердой основой настоящего времени имели вид 
типа нєсы, а причастия глаголов первого спряжения с мягкой осно- 
вой настоящего времени, а также причастия всех глаголов второго 
спряжения — вид типа знања, молі. 
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ст.-сл ц.-сл. ст.л. ц.-сл. ст.-сл ц.-л. 
мужской род средний род женский род 
единственное число 

И. несы неый нєсы ный нєжція неши 
нець несУціє 

Р. нєжціа | неУціай  икжциа неУціай | несжць неси 

Д. нєжцю иесше | пєжцю  пеУці) | нежціиї  неУщи 

В. иєжць | нець | нєжцє | неУціє | нєжціж  несУціУ 
неУціа 

Т. нежціємь неУцимъ нежшемь нєУціймь пнежцієх  несУщею 

М. нєжци | неУціємь нежши  неЗшемъ икжши несин 

двойственное число 

И.-В. икжиа  ш песца | нєжції пееш икжци песец 

Р.-М. икжшю  песУці?  икжшю | несУці | пежцію | несУці 

Д-Т. нєжцієма нєбцієма нєжцієма пнесцієма пєсжциама песУцієма 

множественное число 

И. нежшеЕ несше  исжциа  небща | нєжціа  несщл 

Р. нежщь | песУціюуль пнєжціь | несУцінуь нежшь |0 несУцінуь 

Д, пехціємь пеўшымъ икжцемъ икцымь икжциамъ неўцымъ 

В. нєжціа | неУца | несжциа месӯшла  нежцил пес ц 
пеУцінуь несущих 

Т. нежши | пеУцімни нежци  исушими нежциами несУцими 

М. нежщихъ пєсўциҳъ нежщихъ неУціяуь нежциауь неУшихь 


В церковнославянском языке во многие падежи кратких причас- 
тий проникли окончания полных форм. «Полные» окончания вытес- 
нили краткие во всех падежах множественного числа (кроме имени- 
тельного и винительного), а также в творительном и местном паде- 
жах единственного числа мужского и среднего рода (У причастий 
глаголов первого спряжения с твердой основой настоящего времени 
полная форма проникла и в именительный падеж: ц.-сл. несый на 
месте ст.-сл. несы). Обратите внимание на то. что в именительном 
падеже единственного числа среднего рода используется полная 
форма мужского рода несый, а не соответствующая полная форма 
среднего рода нес щиее. 

В именительном падеже единственного числа мужского и сред- 
него рода могла также использоваться прежняя форма винительного 
падежа типа несушь и несущие, в винительном же падеже единствен- 
ного числа появилось окончание -ъ (Таким образом стали графиче- 
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ски различать одинаково произносящиеся форму именительного 
падежа типа нес щь и форму винительного падежа типа несУцгь). 

В винительном падеже единственного числа мужского рода и 
множественного числа мужского и женского рода в церковносла- 
вянском языке могла использоваться форма родительного падежа 
(если причастие было согласовано с одушевленным существитель- 
НЫМ). 

Окончания форм единственного числа женского рода соответст- 
вовали окончаниям кратких прилагательных мягкой разновидности 
(за исключением именительного падежа, где сохранилось исконное 
окончание -н, и местного падежа. гдс под влиянием форм твердой 
разновидности появилось окончание - 6). 

Полные формы причастий образовывались так же, как и полные 
формы прилагательных (с той лишь особенностью, что полная фор- 
ма именительного падежа единственного числа среднего рода обра- 
зовывалась от краткой формы не именительного, а винительного 
падежа — несжшее). 

Нетематические глаголы образовывали краткую и полную форму 
причастий в старославянском и церковнославянском языках сле- 
дующим образом: 


ст.-сл. Ц.-СЛ. 
муж.р. ср.р. жен.р. муж.р.  ср.р. жен.р. 
вБыти сы сы сли сый сУціє суши 
сын сжшик сжшиа сый СУЩЕЕ СУШАА 


дати дады дады даААЖЦИ - - _ 

дадын даджцією даджціна - 

Асти Ады гады кджуи Адый іддбціє  ѓадуци 
Адын гаджуієє каджцінк ѓАдЫй іддУцієє ѓадӯшал 
вБавти вбдьо вы ВЕДЖЦІН вбдьй |0/ ваще Еден 
в'Єдьи вКджціює ЕЕджцна вЕдый | вбдбшєє в'БдУцаа 
Поскольку в современном церковнославянском языке глагол 


дати — совершенного вида, форм действительных причастий на- 
стоящего времени он не имеет. 


ДЕЙСТВИТЕЛЬНЫЕ ПРИЧАСТИЯ ПРОШЕДШЕГО ВРЕМЕНИ 


Старославянские формы действительных причастий прошедшего 
времени образовывались с помощью суффиксов -ьш-, -ъш-, -въш- 
от основ инфинитива. Суффикс -ьш- использовался у глаголов вто- 
рого спряжения с основой инфинитива на -и-, при этом конечный 
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-и- основы выпадал. а перед суффиксом причастия происходили 
чередования типа п-пл, д-жд: пристжин-тн э пристжпл-фьш-н, 
роди-ти > рожд-ьш-н (в праславянском языке звук -1- сливался с 
предшествующим гласным, «смягчая» его). Суффикс -въш- исполь- 
зовался у всех остальных глаголов с инфинитивной основой на 
гласный (зна-ти > зна-въш-и), а суффикс -ъш- — у глаголов с 
инфинитивной основой на согласный (нєс-ти -» нєс-ъш-н), при 
этом следует иметь в виду, что у глаголов типа възденгнж-ти 
суффикс -нж- выпадал (въздвигнж-ти у въздене—ъш-и). Впо- 
следствии по аналогии с причастиями других глаголов появились 
формы типа въздеигнж-въш-и, понстжин-въшрЬи. 

В формах именительного падежа единственного числа мужского 
и среднего рода суффикс причастия был «неполным» (нести > 
НЕСЪ, вести > ведъ, ити > шьдъ, Хвалите э Ххваль, знати 
— ЗНАБЪ, ДЕНРНЖТИ э ДЕНГЪ). 

Склонялись действительные причастия прошедшего времени 
аналогично действительным причастиям настоящего времени: 


ст.-сл. цЦ.-сл. ст.л. ц-л. ст.-сл — Ц.<л. 
мужской род средний род женский род 
единственное число 
И. нет нес несъ НЕС неъши | иеши 
несшь пєсшє 
Р. нєсьша | ибша нєсьша  мєсша несъшьХ = иееши 
Д. нєсьшю  икшУ иєъшю о пєшУ | икъши  нєши 
В. нєсьшь | нєш» песьшеє | неше пєъшіж несше 
пєсша 
Т. нєъшємь иєшимъ иєъшємь иєсшимъ пєсъшеж  неешею 
М. нєъши | иєсшємъ иєсъши | цєшель неъши  нєши 
двойственное число 
И.-В. пиєъша | песша иєъши  пеєшб нєсьши | нє 
Р.-М. неъшю несше иєъшю несше нєсъшю несше 
Д-Т. нєъшєема нєшеєма иєсъшєма нєсшєма несъшалма песшема 
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множественное число 


И. несъшеЕ | иеше нєсьша | нєша нєсьшь | нєшА 

Р. несьшь | нєшнуь инєъшь  нєшнуь нєзшь несшиҳъ 

Д. неєъшемъ нєсшымъ несьшемь пєсшымъ нєсъшамъ нєсшылмъ 

В. нєъшАл икшА нєсъша нєсша нєсъША НЕША 
нешихъ нешихъ 

Т. нєсъши  ибшими неъши  ибшими  несъигами нешими 

М. несЪшиХь иєсъшиҳъ несъшихъ нєшнуь | несьшіауь неъшихъ 


Полные формы действительных причастий прошедшего времени 
образовывались и склонялись аналогично формами действительных 
причастий настоящего времени (нєсын, несъшам, несъшее). Обра- 
тите внимание на то, что у некоторых глаголов в именительном 
падеже единственного числа мужского рода форма действительного 
причастия прошедшего времени совпадает с формой действительно- 
го причастия настоящего времени (нєсын), и различить их можно 
только по контексту. 


ЭЛОВЫЕ ПРИЧАСТИЯ 
(ДЕЙСТВИТЕЛЬНЫЕ ПРИЧАСТИЯ ПРОШЕДШЕГО ВРЕМЕНИ П) 


Эловые причастия образуются с помощью суффикса -л- и ис- 
пользуются исключительно в составе сложных глагольных форм, 
таких, как перфект (нєслъ кемь), плюсквамперфект (неслъ Б'Кауь, 
неслъ БЁХЪ, БЫЛЪ кемь неслъ), второе будущее (Бждж неслъ), 
сослагательное наклонение (неслъ вимь). 

При образовании эловых причастий суффикс -нж-, как правило, 
опускается (двиг-нж-ти > двиг-лъ), так же, как и конечные со- 
гласные основы, стоящие на месте праславянских *-1- и *-- (у гла- 
голов типа вес-ти < *уед-{е1, мес-ти < *тпеѓ-(е1): вєлъ, МЕЛЬ. 

Эловые причастия не изменяются по падежам, но имеют грамма- 
тические признаки рода и числа. 


муж. род жен. род ср. род 
ст.-сл ц.-сл. ст.-сл Ц.-Сл. ст.-сл ц.-сл. 
ед. ч. Нес НЕСЛА несла НЕСЛА несло несло 
ДВ. Ч. несла НЕСЛА НЕСлВ несли несл"В несли 
МН. Ч. несли несли нєслы несли несла несли 
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Обратите внимание на то, что в старославянском и церковносла- 
вянском языках конечный -л- никогда не выпадает (в отличие от 
русского языка — нес, вез ит. д.). 


СТРАДАТЕЛЬНЫЕ ПРИЧАСТИЯ НАСТОЯЩЕГО ВРЕМЕНИ 


Старославянские и церковнославянские страдательные причас- 
тия настоящего времени образовывались с помощью суффикса -м-, 
который присоединялся к основе настоящего времени с помощью 
тематического гласного -0-, -є- или -н-. Глаголы второго спряжения 
образовывали формы типа люєнмљъ. глаголы первого спряжения с 
«мягкой» основой — формы типа знаєм'ь, глаголы первого спряже- 
ния с «твердой» основой — формы типа нєсом>љъ. 

Страдательные причастия настоящего времени мужского и сред- 
него рода склонялись по типу раб» и село, а причастия женского 
рода — по типу жена. 


ст.-сл. Ц.-СЛ. ст.л. ц.-сл. ст.-сл цЦ.-л. 
мужской род средний род женский род 
единственное число 

И. нєсомъ || иебмъ  икомо  неомо номда иЄсома 

Р. песома нєома имєома  икома иєсомы нєсомы 

Д, иєсомоу месом иєсомоу | ному несомЕ нєсомЕ 

В. неомъ нєсомъЪъ  неомо нєсомо неомж нєсоме 
нєсома 

Т. несомомь нєсомымъ нєсомомь  песблымть несомоїж | несомою 

М. ном — неомЪ  неомЪ  неомЪ | пєомб неол 

двойственное число 

И-В. нєома нема | несомб  икомф  исомЪ  икомЪ 

Р.-М. неомоух | несолу | нєсомоу | несе | нєсомоу | песому 

Д.-Г. нєомома иесбмыма несомома иебмыма несомама иесомыма 

множественное число 

И. несомн  неоми  неомаА  немма  неомы || нескмы 

Р. несом'ь || нелммыхъ неомъ || несммыхь нкомъ || несомыхъ 

Д. НЕСОМОМ'Ь НЕЛАМЫЛАЪ НЕСОМОМТЬ НЕМЫМТ НЕСОМАМТЬ НЕАМЫМЪ 

В. нєсомь немы — неома нема — иеомы || несммы 
нєсомыҳъ нєсомыҳъ 

Т. песомь нєӧмы иєомы нєомы иєомами несомыми 
неомыми песольмн 

М. несом'буль небмыхъ нкомфХъ икомыхъ нєсомаҳъ несомыхъ 


Церковнославянскиє страдательные причастия на -им- н на -єм- 
типа лювимь, знаємь в формах нменительного и винительного 
падежей единственного числа мужского рода имеют окончание не 
-ъ (как в старославянском), а -ь, чтобы формы причастий отлича- 
лись от форм первого лица множественного числа (знаємъ — мы 
знаєм, знаємь — известный, букв. «знаемый»). 

Церковнославянские страдательные причастия настоящего вре- 
мени имеют те же особенности склонения, что и церковнославян- 
ские прилагательные твердой разновидности. 

Полные формы страдательный причастий настоящего времени 
типа несомыи, знаємьш, лювимын образуются и склоняются ана- 
логично полным прилагательным твердой разновидности. 


СТРАДАТЕЛЬНЫЕ ПРИЧАСТИЯ ПРОШЕДШЕГО ВРЕМЕНИ 


Старославянские страдательные причастия прошедшего времени 
образуются от инфинитивных основ с помощью суффиксов -н- и 
-т-. Суффикс -т- используется при образовании причастий глаголов 
с инфинитивной основой на -а- (нача-ти — нача-ть, класти 
— клА-т—ъ), на -н- (ви-ти -›> БИ-ТОь, ви-ти -— ви тъ), на 
-©\- (обоу-ти -» овоу-т-ъ), а также от некоторых глаголов с ин- 
финитивной основой на -Е- и на согласный (п'Е-ти > п-т-ъ, 
сувас-ти > сувас-т-ть,). Все остальные глаголы образуют страда- 
тельные причастия прошедшего времени с помощью суффикса -н-, 
при этом к основам инфинитива на согласный суффикс -н- присое- 
диняется посредством тематического гласного [э] (зва-ти -> зва- 
нъ, вид Е-ти > вид'Е-н-ъ, нести -> нес-е-н-ъ, плести -> 
плєт-є-н-ь). 

Конечный -и- основы глаголов второго спряжения сливался с 
предшествующим согласным, вызывая чередования типа просити 
—› прошєнъ, ходити > Ҳождкнъ, коупити > коуплюнь. 

Конечный -ы- инфинитивной основы чередовался с -ъв-: 
Завыти — завьвєнь, съкрытн -» съкоъвенъ, омыти - 
омъвенљЪ. 

У некоторых глаголов при образовании страдательных причас- 
тий прошедшего времени суффикс -нж- утрачивался (двигнжти -> 
Авиженъ, Бъскрьснжти  -» Еъскрьсєнъ,  оусёкнжти -> 
оұсЕчєнъ), а у некоторых чередовался с суффиксом -нов- 
(прикоснжти -» прикосновєнъ, притъкнжти э притъкновенъ). 
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Глаголы первого спряжения с основой инфинитива на -н- могут 
образовывать страдательные причастия не только с помощью суф- 
фикса -т- (Би-ти — ви-т-ъ, испити > испи-т-ъ), но и с по- 
мощью суффикса -(є)-н- (Бн-ти у БИ-е-ноь, иепи-ти э испи 
є—Н—ъ). 

Страдательные причастия прошедшего времени образуют пол- 
ные формы и склоняются аналогично страдательным причастиям 
настоящего времени. 
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НАРЕЧИЕ 


В старославянском языке, так же, как и в русском, наречия могли 
быть непроизводными и производными. Среди непроизводных или 
первичных следует назвать такие наречия, как нын", кдъва, омже, 
авик, несу. В большинстве же случаев наречие соотносилось с ка- 
ким-нибудь существительным, прилагательным, местоимением и 
т. д., то есть было производным. С течением времени связь наречия 
с производящим словом могла утрачиваться, поэтому многие наре- 
чня, которые были производными в старославянском языке, в со- 
временном русском языке могут быть непроизводными. 

Много старославянских наречий образовано от местоименных 
корней с (сь — сей, скго, скло), Т- (тъ — тот, того, томо), к- 
(къто, кого), вьс- (вьсь, вьскго), он- (онъ, оного), ов- (овъ — 
этот, некоторый, ового), ин- (инъ — иной, иного), с помощью 
суффиксов -дє, -амо, -ждоү, -гда, -ли/-ль, -ако/-аче. 

Суффикс -дє обладал значением места и присоединялся к пере- 
численным выше корням с помощью соединительного гласного ъ 
или Б: сьдє — здесь, къдє — где, вьсьдє — везде, онъдє — там 
далеко, овъдє — здесь, нігде — где-то, иде — где-то там. 

Суффиксы -ало/-Емо и -мдох/-ЖАВ обозначали направление 
движения: схо, сждох или жд" — сюда (с предлогом отъ сждоу 
— отсюда), тамо — туда; там, тжд'Е, тждоу; отъ тждоү — 
туда; оттуда, камо — куда, кжАВ, кждоу; отъ кждоу — куда; 
откуда, вьсфмо -- во все стороны, вьсждЕ, вьсждоу; сть 
вьсждоү — всюду, отовсюду, онамо — туда далеко, онждоү — 
оттуда издалека, овамо — сюда, овждоу — отсюда; с этой сто- 
роны, ннамо — в иное место. ниждоу, инжд — из иного места, 
амо — куда-то туда. доқ — откуда (Сравните также ободок — 
с обеих сторон и в'ьнждоу — извне). 

Суффикс -гда обозначал время и присоединялся к корню по- 
средством соединительных гласных -0-/-е- или -ъ-: тогда или 
пТьгда, когда или къгда, вьсьгда, иногда или инъгда — в иное 
время, овогда или овъгда — сейчас; в это время, кеда — когда; 
если. 

Суффикс -ли/-ль или -мЕ также образовывал наречия с времен- 
ным значением и присоединялся к местоименному корню посредст- 
вом -о- или -є-. Эти наречия часто употреблялись с предлогом: сели 
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или сел — в это время, отъ села — с этого времени. до сем — 
до этого времени; толи, толь или тод'Ё — столь: столько времени; 
в это время, до толк — до тех пор, отъ тол — с тех пор; коли, 
коль или кол — насколько; сколько времени, до коли или до кол 
— до каких пор (с частицей ждо: коли ждо — сколько раз); кли, 
кль или кл — сколько; как много, донкли же — до тех пор, пока, 
отънкли жє — с тех пор, пока. 

Старославянские наречия регулярно образовывались от качест- 
венных прилагательных с помощью суффикса -о или -: выстро и 
выстрЕ, кротко и кротц'Е, горько и горьц"В. (По правилам церков- 
нославянской орфографии конечный [0] в наречиях передается бук- 
вой м, чтобы различать наречия и краткие прилагательные среднего 
рода: гофьк\у — наречие, горько — краткое прилагательное). 

От относительных прилагательных с суффиксом -ьск- типа 
чьлов'ЕКчьскь, грьчьскъ, мжжьскъ наречия образовывались с по- 
мощью суффикса -ы: глаголати грьчьскы — говорить по-гречески. 
В современном русском языке такие причастия обычно употребля- 
ются с приставкой ло- — по-гречески. хотя иногда встречаются и 
бесприставочные наречия — рабски, мастерски. 

Довольно много старославянских наречий образовано от суще- 
ствительных и прилагательных с помощью суффикса -ь: правь — 
истинно, фазличь — различно, своБодь — свободно, жтрь — внут- 
ри (обычно с предлогами — из жтрь — изнутри, вън хто — 
внутрь). 

Многие старославянские наречия представляют собой застыв- 
шие падежи существительных (без предлогов или с предлогами), в 
том числе таких существительных, которые уже вышли из употреб- 
ления. Например, ис_кони — искони; с самого начала (*Копь — на- 
чало, сравните однокоренное слово с противоположным значением 
коньць), гор" (<гора) — наверху или наверх, дол (<долъ) — внизу, 
оутр"& — утро, домови (<домъ) — домой, въ слВдъ — вслед, по 
СОБАК — на середине, вес пристани ит. д. 
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ПРЕДЛОГ 


В старославянском и церковнославянских языках, в отличие от 
русского. не принято четко разграничивать предлоги н приставки, 
так как почти все так называемые первичные (то есть непроизвод- 
ные) предлоги могли использоваться также н в качестве приставок: 
вънити въ Храму, донти до храма, отити отъ храма ит. д. 

Некоторые старославянские «предлоги» употребляются только в 
функции приставок: въз-нєсти, въс-ҳодити, про-внтн, пр'Е- 
стжпитн, по-—довоъ, раз-д'Влити, рас-пати. 

Помимо первичных, в старославянском языке употребляются и 
производные предлоги, образованные от других частей речи: близь, 
против, сквоз№, окржгь, прЕжде, междю, прЕма, ради, 
Ала. 

Иногда в функции предлогов использовались устойчивые соче- 
тания существительных с предлогами: по соЕЛЪЕ мора. 

Обратите внимание на то, что церковнославянские предлоги 
поєд'ь, чрезъ и прє- пишутся, в отличие от старославянских пр" ду, 
чьо'Бсь и пр'Е-, через букву є, а не через букву "Б. 

У церковнославянских предлогов Бєзь, возъ, ИЗЪ, ь, 
надъ, под, чрезъ, предъ конечная буква ъ часто опускается. В 
таких случаях над последней согласной буквой появляется паерок ' 
(кєз', воз’, #3, бж', над, под, чрез, поел’), который сохраняется 
и в тех случаях. когда предлог используется в качестве приставки 
(йз''юбразити, кєз'овразіє, Фб'ятіа, под'ємлю). 

Старославянский предлог отъ по-церковнославянски пишется 
КУ. 
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СОЮЗЫ И ЧАСТИЦЫ 


Для старославянского языка не принято разграничивать союзы и 
частицы — одни и те же служебные слова, соединяющие предложе- 
ния или части предложения, могли использоваться и для выражения 
различных смысловых и модальных оттенков. 

Наиболее употребительными союзами в старославянском языке 
были союзы и (ни), а, нъ, да, а наиболее распространенными 
частицами — частицы во (иво, оубо), же, ди, нє: 


н сънидє дъждь и придж рЕкы н възЕъашаА Е'Етри ... не 
зови дроұгь твоихъ ни вратрна Твоє ... жатва око 
мънога д д'Блатєль МАЛО ... н Есть оулрьла нъ съпитъ ... нє 


осжждантє да НЕ ОСЖЖДЕНИ БЖДЄТЄ НМЬ жЕ БО СЖДОМЬ СЖДИТЕ 
СЖДАТЪ ваду. 

Следует отметить также условный союз аціє (аще проснши 
дамь ти) и наречия ко, кгда, иде, кли, кльма, коли, прЕждеє, 
любо. которые часто выступали в качестве союзов и союзных слов. 

Местоименное наречие гако могло выступать в качестве изьясни- 
тельного союза (оүв'д'ВЕЪШЄ гако възлежитъ въ Храмин — 
узнав, что он находится в доме ...), а также могло выражать значе- 
ния 

• образа действия: и остави намъ длъгы нашл гакожєе и мы 
ОСТАЕЛАКМЪ длъжьниколъ НАШИМЪ; 

® причины: град'ЁТЕ (ако оуже готова сжтъ вьса — прихо- 
дите, потому что уже все готово; 

• условия: чьто сътворик ако господь мон ОТ’ЕМАКТЪ 
строкник домоу отъ мене — что я буду делать, если мой госпо- 
дин отстранит меня от управления хозяйством; 

® следствия: и сє тржсъ велнкъ выстъ въ мори ко 
покрыватн са кораблю влънами — и вот случилась в море силь- 
ная буря, так что лодку стало заливать волнами. 

Обратите внимание еще на некоторые употребительные старо- 
славянские союзы: кгда зъванъ вждеши на вракъ — когда тебя 
пригласят на свадьбу. даждь мн въ занмъ три ҳлЕБы иде 
дроугъ мн приде съ ожти къ мънЕ — дай мне взаймы три 
хлеба, так как ко мне зашел мой друг, прЕЖДЕ даже кокотъ не 
възгласитъ дъва краты — прежде чем петух пропоет дважды. 
клма господннъ мон не весть — если господин мой не знает. 
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НЕКОТОРЫЕ ОСОБЕННОСТИ СИНТАКСИСА 


Следует обратить внимание на некоторые особенности синтак- 
сиса старославянского и церковнославянского языка, отличающие 
его от современного русского языка. 

1. Глагол-связка выти, как правило. не опускается: кдинЪ Бо 
кот вашь оүчитєль уристось вьси же вы вратим кесте. — 
Один у вас учитель Христос, вы же все братья; в®мъ ко 
истиньнъ кеи. — Л/ы знаєм, что Ты праведен; отъ чьлов'Бка 
нєвъзможьно юсть д отъ Бога вьса възможьна сжтъ. — Для 
человека невозможно, а для Бога все возможно. (Обратите внима- 
ние на то. что в русском языке все — единственного числа, а в ста- 
рославянском вьсга — множественного). 

2. В именной части сказуемого значительно чаще, чем в русском. 
используются формы именительного падежа: н'Бсмь достоннъ 
нарєцін са сынъ твон. — Я не достоин назваться твоим сыном; 
вы Хошете оученици кго выти. — Вы хотите быть Его ученика- 
ми; и оқтврьди са цЕла гако дроугам. — И [его рука] стала 
такой же здоровой, как и другая. 

3. При переходных глаголах могут использоваться конструкции 
с двойным винительным, а при инфинитиве выти — конструкции с 
двойным датсльным: обо" те и (вин.ед.) сълрава (вин.ед.). — М 
нашел его здоровым; сътвомж ва (вин.дв.) ловьца (вин.дв.) 
чьлов'Ёкомъ. — Я сделаю вас ловцами людей; подоБають кмоу 
(дат.ед.) оувикноу (дат.ед.) выти. — го следует убить. 

4. В функции сказуемого могут использоваться не только стра- 
дательные, но и действительные причастия (с глаголом-связкой 
выти или без него): єБаум же приближюжше са къ нкмоу вьсн 
мытаре и грЕшьници постоушатъ кго. — К Нему подходили 
мытари и грешники, чтобы послушать Его; и ти глагольжще исе 
наставьничє помнасун ны — И они говорили: «Иисусе, учитель, 
помилуй нас». 

5. Часто встречается особая причастная конструкция (так назы- 
ваемый дательный самостоятельный), которая по своей функции 
соответствует придаточному предложению времени, причины, ус- 
ловия илн образа действия: нджцінмь же имъ коупить поннде 
Женихъ — Когда они пошли покупать [масло Оля светильников], 
пришел жених; и сжцію петрови низок на двор понидє кдина 
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отъ фавынь архикреовь — Когда Петр находился внизу во дворе, 
к нему подошла одна из служанок первосвященника; шьдьшю же 
кмоу въ врата оузьр"В и дрооугам — Когда он выходил их ворот, 
его увидела другая; нє нмжуіюію же кмоу чесо вьздатн пОоБЕЛВ 
господь кго да продадать и — Так как ему нечем было запла- 
тить, его хозяин приказал, чтобы его продали. 

6. В отличие от русского, не используется (или же используется 
нерегулярно) «двойное отрицание»: никъто же можеть дъвма 
господинома фавотати. — Никто не может служить [сразу] двум 
хозяевам; никомуже пов'Еждь — Никому не говори. и ничесо же 
овр"Е те — И ничего не нашел. 
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ПРОИСХОЖДЕНИЕ НЕКОТОРЫХ ЗВУКОВ 
СТАРОСЛАВЯНСКОГО ЯЗЫКА 


Древнейшие сохранившиеся старославянские рукописи относят- 
ся к десятому веку, однако сравнивая слова и звуки старославянско- 
го языка со словами и звуками других славянских и индоевропей- 
ских языков. а также между собой, мы можем с довольно высокой 
степенью достоверности определить, как они могли выглядеть в 
дописьменный период их существования, то есть реконструировать 
дописьменный праславянский язык. Праславянский язык выделился 
из распавшегося индоевропейского праязыка, долго развивался, 
взаимодействуя с германскими, балтийскими, финно-угорскими, 
тюркскими и другими диалектами (с языками, на которых говорили 
племена. окружающие древних славян). а около полутора тысяч лет 
назад начал распадаться на диалекты, из которых впоследствии 
произошли современные славянские языки. Праславянский язык (его 
иногда называют также древнеславянским или общеславянским. так 
как он был общим для всех славян) существовал, а значит, разви- 
вался и менялся довольно долго, поэтому поздний праславянский 
язык отличается от раннего праславянского не меньше, чем от лю- 
бого современного славянского языка. Многие однокоренные слова 
настолько изменили свос звучание, что перестали восприниматься 
как родственные (сравните русск. начало и конец, бык и пчела. цена 
и каяться). Некоторые фонетические изменения сближали прасла- 
вянский язык с другими индоевропейскими языками. но большин- 
ство — отдаляли. поэтому сейчас не так-то просто сообразить, что 
русск. воз и нем. №азепн восходят к одному и тому же праиндоевро- 
пейскому слову. что русск. князь так же, как и англ. К ме, родствен- 
но древнегерманскому Кимте или что общего предка имеют русск. 
осёл и лат. аѕіпиѕ, русск. дым и англ. јатоиѕ. 

Знание фонетических процессов, проходивших в истории пра- 
славянского и отдельных славянских языков, позволяет лучше по- 
нять природу и смысл многих кажущихся странными чередований 
гласных и согласных в современных славянских языках. 


ИСТОРИЯ ПРАСЛАВЯНСКИХ ЗВУКОВ [а], [0], [е], Пі, [4], [Ы, [ь], [] 


Праславянский язык унаследовал из праиндоевропейского раз- 
личение кратких и долгих гласных звуков. Гласные [а], [0], [е], [1 и 
(и) первоначально могли быть краткими [4], [5]. [5], [1], [0 и долги- 
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ми [а], [о], [<], [1], [4]. Однако очень рано долгий [0] перешел в дол- 
гий [а], а краткий [4] - в краткий [5]. Сравнивая этимологически 
близкие слова из разных индоевропейских языков, мы увидим, что 
гласному [а] славянского слова соответствует долгий [а] или долгий 
[0] слова другого индоевропейского языка, а гласному [о] славян- 
ского слова - краткий [4] или краткий [0]: 


ст.-сл. лат. ст.-сл. лат. 
МАТИ таег Ломъ дФоти5 
Братръ Гтаѓег око осии5 
даръ допит ось ахіѕ 
знати СОрПОЅСО овьца 0%15 


Кроме того, если гласный [0] стоял после мягкого согласного, то 
независимо от того, был ли это исконный [о] или же [0], который 
возник из краткого [а], он переходил в гласный [е] (сравните русск. 
сел-о и пол-е, жен-о-й и княгин-е-й). 

Судьба долгого [с] зависела от того. после какого согласного 
(твердого или мягкого) он стоял. После твердого согласного [е] 
переходил в [ё,] (так называемый первый славянский ять), который 
произносился как долгое переднее открытое [4], ср.: 


ст.-сл. лат. 
СЕМА ѕетеп 
вил Ети уійсге 


Если в старославянском языке краткий [е] по каким-либо причи- 
нам продлсвался (например, в результате слияния двух звуков [е] в 
один), то он тоже переходил в [6 |: 

НЕ ксмь > нбемь 
НЕ кси > н"Ёсн 
не кетъ у нбеть 


После мягкого согласного [е] переходил в [`а]. Сравните один и 
тот же древний суффикс -с- у старославянских глаголов гор'Етн, 
видти, тоьтвЕтн и стомти, кричати, лежати, дьшати (старо- 
славянские звуки |||. ЇС |, [27]. [5 | были мягкими сами по себе. а 
звуки [г]. [4°]. [р] в приведенных примерах были полумягкими. то 
есть их мягкость целиком обуславливалась их положением перед 
гласным переднего ряда — в данном случае их положением сначала 
перед [с], а потом перед [61]. 
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Судьба гласного [и] также была связана с твердостью или мягко- 
стью предшествующего согласного. Если гласный [им] стоял после 
мягкого согласного, он переходил в [1]: долгий [и] переходил в дол- 
гий [1], а краткий [0] - в краткий [1]: сравните ст.-сл. нго (возникшее 
из праслав. *ПРоп) и лат. јиеит или ст.-сл. шити (возникшее из 
праслав. *5 ий < *5еще!) и англ. ѓо 5езу. 

После твердого согласного долгий [џи] переходил в [у], а краткий 
[0] - в Ть: 


ст.-сл. лат. ст.-сл. лат. 
мышь ти5 дъва до 
ты и мъҳъ 1105Си$ 


Следует иметь в виду, что в положении перед гласным прасла- 
вянский долгий |ц| мог распадаться на [цу], то есть на сочетание 
краткого [0] и [\] неслогового, который впоследствии перешел в 
согласный звук [У]. Таким образом создалась почва для старосла- 
вянских чередований ві ъв: завыти-завъвєнъ, кры-кръве. 

Краткий [1] переходил в |ь|, что видно из сравнения следующих 
старославянских и латинских слов: 


ст.-сл. лат. 
овьца ОМІ5 
вьдова уїиа 
дьнь фпшти 


Если при этом краткий [1] он оказывался после согласного [}], то 
звуки [у] и |ь| сливались в один долгий [1], ср. праслав. *јіроп и ст.- 
сл. нго). 


КЕНТУМ И САТОМ РЕФЛЕКСЫ 


Индоевропейские языки иногда делят на так называемые языки 
кентум и языки сатом (оба слова обозначают число 100, только 
первое из них — в латинском языке. а второе — в древнеиранском). 
В тех индоевропейских диалектах, которые легли в основу языков 
сатэм (например. славянских языков). праиндоевропейские пала- 
тальные согласные |К] и [2'] перешли в согласные [$] и [2]. а в тех 
диалектах. которые легли в основу языков кентум (например. гер- 
манских языков. греческого. латинского), не перешли. (Это не зна- 
чит, конечно же. что в дальнейшем, в истории развития этих языков. 
они не могли меняться. Как мы знаем. в латинском языке перед 


89 


гласными переднего ряда звук [К] переходил в [с]. в истории гер- 
манских языков он мог переходить в [1] - сравните нем. Липаєгі, 
англ. пипатеа и т.д.). 


ст.-сл. лат. ст.-сл. лат. 
с—ъто с-епішт з-рьно 5-тапшт 
де-е-ать Яе-с-ет з-нати с0-р-по5со 


писать рі-с-ішт 
ПРОИСХОЖДЕНИЕ ЗВУКА [х] 


Первоначально звука [х] в праславянском языке не было. Он мог 
там появляться как звукоподражание (сравните русск. хихикать) 
или в результате заимствования (сравните ст.-сл. ҳлЁвъ и готское 
Шаірх, ст.-сл. уха"Бвть и готское й/а!/5). «Необычность» звука [х] при- 
водила к тому, что в раннем праславянском языке этот звук мог 
появляться в эмоционально окрашенных словах (ст.-сл. хохотати, 
ХраБоъ). Может быть, именно экспрессивность звука [х] привела к 
его появлению на месте звука [К] в слове "Коідо5 -» *хо140$ (русск. 
холод), заимствованном из германских диалектов (сравните англ. 
соіа или нем. Ка!). 

В большинстве же случаев звук |х| в праславянском языке воз- 
ник из звука [$] по так называемому «правилу РУКИ» или по анало- 
гии. 

Правило РУКИ состоит в том, что после звуков [г], [4], [К], [1] 
звук [5] (за исключением того [$], который возник из индоевропей- 
ского палатального [К') переходил в [х]. 


ст.-сл. лат. ` 
сухо аџгіѕ < а1$1$ 

мъҳъ тиѕСиЅ 

моуха тиѕса 


Правило РУКИ не касалось того звука [5], который произошел из 
палатального праиндоевропейского [К']. Сравните этимологически 
однокоренные глаголы писать и пихать (первоначально письмо, 
видимо, состояло в процарапывании черточек) - видимо, в праиндо- 
европейском корне ріК- конечный -К- (обыкновенный, то есть непа- 
латальный) чередовался с палатальным -К'-. Не переходил в [х] и тот 
[$], который находился перед согласными [р], [1], [К], ср. истина. 


90 


Иногда звук [5] переходил в |х] по аналогии. Так. звук [х| поя- 
вился в окончании местного падежа существительных *а-склонения 
(*уоа-х-ъ < уода-5-и) по аналогии с окончаниями *0-склонения, 
*0-склонения и *1-склонения (плод-х-ъ < *р]одо1-5-и. сынъхъ < 
*5ипи-5-и. костьхъ < *Ко$й-5-и), а в окончаниях сигматического 
аориста глаголов с основами на -а- (знаХъ < 7па-5-оп) по аналогии с 
формами аориста глаголов с основами, оканчивающимися на -К-, -1-, 
и» (р"Вхъ < *теК-5-оп, молихъ < *то|-5-оп, выхъ < "Би-5-0п). 


ПЕРВАЯ ПАЛАТАЛИЗАЦИЯ ЗАДНЕНЕБНЫХ СОГЛАСНЫХ 


Праславянские задненебные [К]. [2], [х] в положении перед глас- 
ными переднего ряда [е] и [1] смягчались. изменяли свое звучание и 
переходили в [С°], |2 1, 5 |. Так появились чередования [К] - [С°], [2] 
- [27]. [х] - [5°]. Сравните русск. рука - поручить, грех - грешить, 
нога - ножка (< *пор1Ка). Поскольку возникающие таким образом 
шипящие [С°], [77], [5] были исконно мягкими (они возникли в ре- 
зультате палатализации, то есть смягчения), звук [е] после них пе- 
реходил не в [&], ав Гаї: в'Єгь-єєкатн (< *Берее1), гор"Ети-жаръ 
(< *регоѕ), слоухъ-слышати (< *5Іихеѓеі), крикъ-кричати 
(< *КпКеѓел). 


СОЧЕТАНИЯ СОГЛАСНЫХ С ||| 


Если звук ||| появлялся после другого согласного, то он сливался 
с ним, смягчая его (при этом сам согласный мог существенно изме- 
нить свое звучание). 

Согласные |г|, [1], [0], сливаясь со звуком |||, превращались в 
мягкие [г], [1], [п]: 


ранний праслав. поздний праслав. 
о аа ж Ы -У ж у 
п+ј = п Копјоѕ Коп'ь 
І- рег *уоІја > худа 


г+ј= р *тогјой > *тог’е 
Обратите внимание на то, что в праславянском и в старославян- 
ском языках необходимо различать мягкие и полумягкие согласные. 


Мягкими были только те согласные, которые получились в резуль- 
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тате палатализации или из сочетаний с |||, а полумягкими станови- 
лись твсрдые согласные. если они оказывались перед гласными 
переднего ряда. Поэтому в словах река и море старославянская бук- 
ва р передает разные звуки: в слове море — мягкий звук [Г] (он 
произошел из праславянского сочетания *тј), а в слове река — по- 
лумягкий звук [г'| (его полумягкость целиком обусловлена гласным 
переднего ряда [е], перед которым он стоит). Конечно же. совсем не 
обязательно стараться произносить мягкие и полумягкис согласные 
по-разному (в истории русского языка мягкие и полумягкие соглас- 
ные совпали в одном произношении), но помнить, что в старосла- 
вянском языке эти звуки не совпадали, надо. 

Согласные [х] и [$], сливаясь со звуком [}], переходили в мягкий 
звук [5], согласные [2] и [2] - в мягкий звук [2], согласный |К] - в [$]: 


ранний праслав. поздний праслав. 
х+] =5 *500х]а > *505`а 
5+) = $ * поѕја > хпоб'а 
В+} =2 хШріа > *1ъ7а 
2+} =7 *Ко7]а > *Ко7`а 
Кк+ј= ё *5еКуа > *56Са 


Сравните русск. суша и сухой, душа и дух, носить и ноша, лгать 
и дналектное лжа (в слове ложь звук [7] произошел из [2] по первой 
палатализации — праслав. *10р15 > Ть7ь), коза и кожа, сеча и секут. 

Сочетания согласных [р], [6], [т] со звуком [| в разных дналек- 
тах праславянского языка дало неодинаковые результаты. В тех 
диалектах. которые легли в основу современных западнославянских 
языков (чешского, словацкого, польского, сербо-лужицкого), на 
месте праславянских сочетаний "рі. *6}, *т) в конечном итоге поя- 
вились мягкие звуки [р’]. [6°], [№ |. которые в дальнейшем могли и 
отвердеть, а в большинстве оставшихся диалектов - сочетания |рІ |. 
[0], мг]. Появляющийся таким образом мягкий [1] называется 
|-эпентетикум. Поскольку в одних диалектах, которые легли в осно- 
ву старославянского языка, 1-эпентетикум был, а в других его не 
было, в одних старославянских текстах мы находим слова типа 
корабль, а в других — слова типа корабь. 
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р чешск. Каре 


р+ј 4 *карја 4 
Г усск. капля 
р р; 
‹ о’ чешск. КогаВ 

6+] а "Когаб)о5 Ж 

г “ русск. корабль 

т’ чешск. 2етё 
т +) 3 *7етја я 

ті русск. земля 


Судьба сочетаний *(] и *) в праславянских диалектах еще более 
различалась. В восточнославянских дналектах на месте праславян- 
ского *1ј в конечном итоге появился звук |С |, а на месте праславян- 
ского 4) — звук |2 |, в западнославянских диалектах на месте пра- 
славянских *( и "4) возникли звуки |с"| и [42’] (в некоторых запад- 
нославянских языках сложный звук [47’] мог упрощаться в звук [2]), 
а в тех южнославянских диалектах, которые отразились в старосла- 
вянском языке — сочетания звуков [| и | ХУ. 


ч С" «Русск. свеча 
1+] чі с’ +5у0а <» чешск. 5місе 
5Г ст.-сл. св'Ёциа 
‹ 7 « Русск. межа 
9+} з й2°, 2 *тпедја <> словац. теда, чешск. теге 


24’ ст.-сл. мекдта 
«ЗАКОН ОТКРЬТОГО СЛОГА» 


Чуть больше двух тысяч лет назад в праславянском языке акти- 
визировалась и почти тысячу лет действовала тенденция к восходя- 
щей звучности внутри слога, которая состояла в том. что в пределах 
одного слога каждый звук, начиная со второго, должен был быть 
более звучным, чем звук перед ним (из всех звуков самыми звучны- 
ми были гласные, среди согласных самыми звучными были сонор- 
ные [т], [1], [т], [а], звонкие согласные были звучнее глухих, а 
взрывные согласные были звучнее щелевых). Поскольку последова- 
тельная реализация тенденции к восходящей звучности приводила к 
тому, что все слоги становились открытыми (гласный звук был 
звучнее любого согласного и поэтому не мог не находиться в конце 
слога), это явление иногда называют «законом открытого слога». 
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Действиє «закона открьтого слога» резко изменило облик пра- 
славянского языка и отдалило его от других индоевропейских язы- 
ков. 

Слогораздел внутри слов менялся так, чтобы слоги внутри слова 
становились открытыми (%*пеѕ-їеі > *пе-5(еі, *тор-іеі > *то-ре, 
*рек-е1 > *ре-Кісі, *уед-{е1 > *уе-@е!). Однако сочетания її, аі. КІ, рї 
противоречили принципу восходящей звучности (ведь в сочетании 
{{ второй ( никак нс мог быть звучнее первого, а в сочетаниях йі, КІ, 
рі звук || не был звучнее звуков [4], [К], [2]). поэтому эти сочетания 
звуков стали изменять свое звучание. 

Праславянские сочетания (ії и 4 превратились в $! (*те-Це! > 
*те-ѕ(еї, *р!е-Цег > *рІе-ѕіеі, *уе-Фе! > *үе-5іеі: сравните русск. 
мести и мету. плести и плету, вести и веду), а на месте праславян- 
ских сочетаний Кі и Рі в разных праславянских диалектах в боль- 
шинстве случаев в конечном итоге получились те же звуки, что и на 
месте праславянского сочетания *01: 


‹ С’ | « Русск. печь (пеку) 
Кът > с "рекісі 4» чешск. ресі (реки) 
$” ст.-сл. пеши (пекж) 
р С’ я РУССК. мочь (могу) 
єн ЯР с’ *тоже! <» чешск. тосі (топи) 
$ ст.-сл. моши (могж) 


Очень часто «лишний» согласный просто выпадал, то есть пере- 
ставал произноситься. Прежде всего это касалось конечных соглас- 
ных, которые не могли отойти к следующему слогу (ведь их слог 
был последним). Сравните праслав. *50105 и ст.-сл. скынъ, праслав. 
*005(15 и ст.-сл. гость праслав. *5]0у0ѕ и ст.-сл. слово (в тех падежах. 
где [$] не был конечным согласным. он сохранился: сравните 
род. падеж ед. числа "Т5іоуе5е5 > *$оуезе — ст.-сл. словесе. 
им. падеж мн. числа 51оуеѕа — ст.-сл. словеса). 

Нередко согласный исчезал и в середине слова. Сравните русск. 
спать и сон < *$1рпо$, гибнуть и сгинуть < *заприбпотиет, блеск и 
блеснуть < *611$кпотіеі, дадим и дам < *дадпт, долбить и долото < 
*доЫоа, вертеть и время < *уетітеп. 

В праславянском языке слоги могли образовывать не только 
гласные, но и дифтонги [01], [е1], [00]. [е0] и дифтонгические соче- 
тання [огт]. [оп], [ит], [шп], [ет], [еп], Пт), [10]. существование ко- 
торых также стало противоречить принципу восходящей звучности 
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слога (ведь конечный неслоговой элемент был менее звучным. чем 
гласный дифтонга или дифтонгического сочетания). Если дифтонг 
(или дифтонгическое сочетание) находился в середине слова, то его 
судьба зависела от того. на какой звук (гласный или согласный) 
начинался следующий слог. В положении перед гласным дифтонг 
(или дифтонгическое сочетание) распадался, а его неслоговой эле- 
мент отходил к следующему слогу (при этом [| неслоговой перехо- 
дил в [у], а [1] неслоговой — в |): *ѕоџ-а-(еі > *50-уа-{@е1, *ро-геџ-а- 
іеї > *ро-ге-уа-іе1, *Ка]-а-{е] ѕеп > *Ка-ја-іеі ѕеп, *гуоп-05 > #луо-поѕ. 

Если же дифтонг (или дифтонгическое сочетание) находился пе- 
ред согласным или на конце слова, он монофтонгизировался. 

Дифтонг [еі] переходил в [1] (сравните праслав. *пеѕіеї и ст.-сл. 
нести), дифтонг [01] переходил в [6>] (так называемый второй сла- 
вянский ять) или в [1] (сравните праслав. *1010] и ст.-сл. столи — 
им. падеж мн. числа слова столъ; праслав. *5уо10а и ст.-сл. свциа 
— свеча), дифтонг [04] переходил в [0и] (сравните праслав. "оц505 и 
русск. ухо), а дифтонг |ец) — в [0] со смягчением предшествующе- 
го согласного — можно представить, что на месте этого дифтонга 
возникало сочетание [ји] (сравните праслав. *{еи9]0$ и русск. чужой, 
праслав. #рогеџот и русск. горюю). 

Второй славянский ять, получившийся из дифтонга [01], отли- 
чался от первого, который произошел из долгого [е]. В праславян- 
ском языке первый ять произносился как долгий [4], а второй ять 
— как долгий [6]. Впоследствии, в истории отдельных славянских 
языков, оба ятя совпали в одном звуке. В дналектах, которые легли 
в основу старославянского языка, они стали произноситься так же, 
как первоначально произносился первый ять , а в большинстве 
остальных диалектов -- так же, как первоначально произносился 
второй ять. Поэтому в старославянском языке буква "ЕК передает 
звук [4], а в церковнославянском — звук [е]. 

Дифтонгические сочетания [ет], [еп], [п], [11] монофтонгизиро- 
вались в е-носовое (сравните ст.-сл. памать и лат. телѕ, тепії5; ст.- 
сл. юьназь и др.-германское Кипіле), а дифтонгические сочетания 
(от). [оп], [от], [ип] — в о-носовое (сравните ст.-сл. пжть и лат. 
роп, ропііѕ, ст.-сл. жглъ и лат. апеииѕ). Так появились чередования 
типа п&ти (< #ројіеј) — пож (< *ројот), ц&на (< *Кајпа) — катти 
са (< *Кајаіеі ѕеп), горю (< *рогеџјот) — гор ватин (<* рогеџаїѓеј), 
сомик (<* ѕоџјот) — совати (< *50цае]), слоти (< *$юще]) — слово 
(<* $10%05), има (<* ітепя) — имене (<*ітепеѕ), звжкъ (< *хуопкоѕ) 
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— звонъ (< "умопоб), пжто (< *ропю@) — опона (< "оропа), ати 
(< Жіпаісі) — нал (< *ипот), мати (< * пи!) — мьнх (< *ппот). 

Судьба дифтонгических сочетаний [ог], [01], [е\. [е] в разных 
праславянских диалектах была неодинаковой и зависела, в частно- 
сти, от того, в начале или в середине слова данное дифтонгическое 
сочетание находилось. Если оно стояло в середине слова, то на мес- 
те праславянского -ог- в различных славянских диалектах появля- 
лись сочетания -га-, -го- и -ого-, на месте праславянского -ег- — 
сочетания -ге», -ге- и -еге-. на месте праславянского -01- — сочетания 
-Ја-, -10- и -00-, а на месте праславянского -еї- — сочетания -16-, -е- 
и -010-: 


« № чешск. йгаЯ 
-0г- Р го Хрогіо5 ‘д польск. в7да 
ого русск. город 
ч гё « Стол БрЕгъ 
-ег- чо? ге Хрегро5 <> польск. фугея 
сте русск. берег 
р Іа « ‘иск тата 
-01- 49 іо "роїуа 5 польск. аа 
010 русск. голова 
р 16 « 7л ма"Вко 
-е1- У Је *пеікоа <» польск. тіеко 
ее русск. молоко 


Если же дифтонгические сочстания [ог] и [01] находились в на- 
чале слова, то в западных и восточных славянских диалектах под 
восходящей интонацией на их месте появились сочетания га- и Іа-, а 
под нисходящей интонацией — го- и 10-. В южнославянских дналек- 
тах на месте этих сочетаний независимо от типа интонации возник- 
ли сочетания га- и 1а-. Так. на месте праславянских го- и 10- под 
нисходящей интонацией в разных славянских языках мы обнаружи- 
ваем: 


р го « ‘бк гори, русск. хлебороб 
. б * ‹ 
ог А 010$ а 
га ст.-сл. рав'ь 
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іо чешск. /оаКа, русск. лодка 
о 
Іа ст.-сл. ладни 


01- 


Ба 


ВТОРАЯ И ТРЕТЬЯ ПАЛАТАЛИЗАЦИИ 


После первой палатализации сочетаний задненебных согласных 
к, 2, х с гласными переднего ряда типа ќї, еі, хі, ке, ое, хе в прасла- 
вянском языке не осталось (все они перешли в сочетания типа с 1, 
21, 51, се, 2е, 5 Є), однако после монофтонгизации дифтонгов и 
дифтонгических сочетаний гласные переднего ряда [1] и [ё], воз- 
никшие из дифтонга [01], могли оказаться после задненебного со- 
гласного „А, є или х, которые смягчались и переходили в [с’], [97`], 
[$]. Этот переход задненебных согласных &, є, х перед гласными 
переднего ряда дифтонгического происхождения в свистящие [с |, 
[42], [$] принято называть второй палатализацией (в отличие от 
первой палатализации, при которой задненебные переходили не в 
свистящие, а в шипящие [©], [27], ІЗ 1). 


Им. падеж ед. ч. Им. падеж мн. ч. Местн. падеж мн. ч. 
*УПКоО$ вАЬКЪ *УПКо] вльци *уПКкоіхо || вльціуь 
Жртоїхо5 грЕХъ ргоїхої || грісн | "вгоїхоїхй | гр'БЄвХь 
*ророѕ Бог *ророі Бон хророїхи || козХЪ 


Задненебные ХК, 2, х переходили в свистящие |с |, [427], [$’] не 
только перед переднеязычными гласными. но иногда и после них. 
Это явление принято называть третьей палатализацией. Сравните 
праслав. *о@Ко$ и ст.-сл. отьць, праслав. *үїхоѕ и ст.-сл. вьсь, пра- 
слав. *Кипіпроѕ и ст.-сл. кънАѕь ([2] перешел в [47’] после е- 
носового, который появился из сочетания [11]), праслав. т Кае] и 
ст.-сл. мрьцати (в праславянском языке существовали слогообра- 
зующие [1], [21], [п], ПІ, которые, подобно гласным, могли быть пе- 
реднего ряда (Гц. |, [211], [91], [2] и непереднего ряда ([12], [2], [92], 
[2]). Слогообразующие, то есть способные образовывать слог [Г] и 
[Ш есть и в некоторых современных славянских языках. Так, в чеш- 
ском предложении Й/К русі 572 №72 — волк пробежал через кре- 
пость нет ни одного гласного звука — все его слоги образованы 
слогообразующими ги |). 

В отличие от лервой или второй, третья палатализация была 
непоследовательной — задненебные д, 2, х иногда переходили в 
свистящие |с'), [42°], [$], а иногда не переходили. Сравните русск. 
Лицо и лик, мерцать и меркнуть, восклицать и воскликнуть, князь и 
княгиня, состязаться и стегать. 


4 Изотов А.И. 97 


УПРАЖНЕНИЯ 


УПРАЖНЕНИЯ К РАЗДЕЛУ «ВВЕДЕНИЕ» 


1. Выпишите все буквы кириллицы, обозначающие гласные зву- 
ки. Как они называются |  по-старославянски и  по- 
церковнославянски? 


2. Какие гласные звуки старославянского и церковнославянского 
языка могут передаваться сразу несколькими буквами? (Не забы- 
вайте. что по правилам церковнославянского произношения гласные 
звуки произносятся одинаково отчетливо независимо от того, нахо- 
дятся они под ударением или нет). 


3. Что влияет в церковнославянском языке на выбор вариантов 
написания буквы есть (є и є)? Как должны выглядеть по- 
церковнославянски русские слова озеро, один, единица, Эммануил, 
епископ, осень, Ефрем, ехидна, Эллада, пепел, словесный, трапеза, 
изрекать, эллин, единородный, Эфес. 


4. Как называется и какой звук старославянского языка передает 
буква 7 | Прочитайте  старославянские слова имти, 
Благов'Естнти, влагол'ЕпнЕ, Бом, ц'Есарь, нел'Боь, врЕдити, 
євдїтни, горб, гывль, ціль, плЕнъ, д'Елатєль, колЕно, 
АВТО, л'8пота, цвлити, ОБА, сЕстн, свати, мило, м'Буь. 


5. Какой звук возник в истории русского языка на месте звука, 
передаваемого буквой "Е? Прочитайте слова из предыдущего уп- 
ражнения по-церковнославянски. 


6. В каких случаях можно определить, не заглядывая в словарь, 
какая буква (є или `В) пишется в церковнославянском слове? Пере- 
пишите по-церковнославянски слова благоверный, мера, место, 
дело, воспеть, тело, темный, обед, вред, век, теплый, дева, завет, 
иметь, лето, мех, навет, свет, стена, село, твердыня, гнев, ныне, 
пес, лед, лес, грех, плен, предел, преобразить, прельщать, пресы- 
титься, целый, цена, шепот, беглец, беда, певец, жестокий, орел. 


7. Прочитайте стихи. правильно (так. чтобы не нарушалась 
рифма) произнося выделенные курсивом слова. 
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Когда в товарищах согласья нет, 
На лад их дело не пойдет. 
(И.А.Крылов. Лебедь, Рак и Щука) 


О сильна, древняя держава! 

О матерь нескольких племен! 

Прошла твоя, исчезла слава! 

Сибирь! И ть познала плен! 

Твои народы расточенны, 

Как вихрем возмятенный прах! 

И сам Кучум, гроза вселенны, 

Твой царь погиб в чужих песках! 
(И.И. Дмитриев. Ермак) 


К тебе душа моя вспаленна, 

К тебе, словутая страна, 

Стремится, гнетом где согбенна 

Лежала вольность попрана; 
(А.Н.Радищев. Вольность) 


Дрожит земля, дождь искр течет, 

Клокочут реки рдяной лавы. 

О Росс! — такой твой образ славы, 

Что зрел над Измаилом свет! 

Твои венцы — вдруг блеск громов: 

В полях ли брань. ты тмишь свод звездный, 

В морях ли бой, ты пенишь бездны; 

Везде ты страх твоих врагов! 

Не бард ли древний, иссупленный 

Волшебным их ведет жезлом? 

Нет! свыше пастырь вдохновенный 

Пред ними идет со крестом. 
(Г.Р.Державин. На взятие Измаила) 


Вельможу должны составлять 
Ум зрелый, сердце просвященно; 
Собой пример он должен дать, 
Что звание его священно, 
(Г.Р.Державин. Вельможа) 
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Что ж он, ужели подражанье, 
Ничтожный призрак иль еще 
Москвич в Гарольдовом плаще, 
Чужих причуд истолкованье ... 
(А.С.Пушкин. Евгений Онегин) 


8. Какими буквами в старославянском и церковнославянском язы- 
ках мог передаваться звук [э] или сочетание звуков |йз|? Выберите из 
старославянских слов покаганик, сатин, нзрєцін, св’Вциа, нел'ВІть, 
десасть, нести, гор, горк, челлдь, вужа, лЕто, кол Ено 

е слова с буквой, обозначающей звук [э] или сочетание зву- 
ков [йэ] и в старославянском и в церковнославянском язы- 
ках, 

® слова с буквой, обозначающей звук [э] или сочетание зву- 
ков [йэ] в церковнославянском языке и другой звук или со- 
четание звуков в старославянском языке. 


9. Перепишите слова из предыдущего упражнения по правилам 
церковнославянской орфографии. 


10. Какими буквами в старославянском и церковнославянском 
языках мог передаваться звук [и]? Перепишите старославянские сло- 
ва ипокоит”ъ, монсєн, искоушеник, минро, ипостась по правилам 
церковнославянской орфографии. 


11. В каких случаях звук в старославянском и церковнославян- 
ском языках звук [1] передается буквой н, а в каких — буквой ї? Пе- 
репишите "по-церковнославянски" слова призвать, испытать, бисер, 
ближний, мирный, воздаяние, вражий, смирение, Иерихон, Иеруса- 
Лим. 


12. Вставьте пропущенную букву: вы ёстє свт м...ра идите 
съ м...ромъ (Мф. 5; Иак.2) 


13. В каких случаях буква м передает звук [1], а в каких — звук 
[у]? Прочитайте церковнославянскиє слова муро, ламр'ь, ёмаггелїє, 
мељмсей, туръ, тїлпанъ, Упокрит“ь, йпостась, бухаристіа, лидїа, 
Акула,  клдмдій, порфіропродалница,  пдмєль, саулъ, литры, 
бгупет"ь, сєлемкіа. 


14. В каких случаях звук [и] передается буквой У, а в каких — 
диграфом ої? Перепишите по-церковнославянски слова оружие, 
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узник, удивить, умирать, рука, уньвать, урод, ускорять, уста, ут- 
лый, утроба, трудный, искушение, всюду, губить, малодушие, ухо, 
дух, друг, глубина. 


15. Как называется и какой звук старославянского языка переда- 
ет буква ж (іх)? Прочитайте старославянские слова окржгъ, джти, 
ЗЖЕЪ, ГАЖБОКЪ, ГЖСТЬ, ГЖСЛН, ГЫБНЖТН, ПЖТЬ, ПЖЧИНА, НАХ, 
несхо фыБбж, жгль, пристжпити, ГЖБА, ЖТрОБА, о лжкав'ь, 
жзъкъ, кжпєль, нжждга, сжпржгъ, сждин, сждище, мжтитн, 
минти, ржгати, съсждъ. 


16. Какой звук возник в исторни русского языка на месте звука, 
передаваемого в старославянском языке буквой ж (м)? Перепиши- 
те слова из предыдущего упражнения по правилам русской и цер- 
ковнославянской орфографии и прочитайте их. 


17. Прочитайте старославянские слова д'Клаїж, прош, на 
земли и определите, в которых из них буква їж передает звук [0"], а 
в которых — сочетание звуков [й0"]? 


18. Перелишите слова из предыдущего упражнения по правилам 
церковнославхнской орфографии. 


19. Как называется и какой звук старославянского языка переда- 
ет буква ^? Прочитайте старославянские слова сувадати, чадо, 
ОИБАЗНЖТИ, дєсать, агна, БАГрАНИЦА, раса, памать, гранжти, 
ОБЬЧА, протагнаяти, козьла, НАЧАТН, трасти, БАЗЫКЪ, челадь, 
БАТНИ, осьла, МАТЕЖЬ, ато, ТАГОСТЬ, БАЧЬМЕНЬ. 


20. Какой звук возник в истории русского языка на месте звука. 
передаваемого в старославянском языке буквой ^? Перепишите 
слова из предыдущего упражнения по правилам русской и церков- 
нославянской орфографии и прочитайте их. 


21. Как называется и какой звук (или звуки) старославянского 
языка передает буква ка? Прочитайте старославянские слова всуріа, 
вым, коупла, сатин, авлатн, ко, зара, помышлюати, дъ, 
сти. 


22. Выпишите из предыдущего упражнения слова. в которых бу- 
ква га читается: 


- как Га| (то есть [а] после мягкого согласного); 
- как [йа]. 
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23. Перепишите слова из предыдущего упражнения по правилам 
церковнославянской орфографии. 


24. Прочитайте старославянские слова Ачьмєнь, «тро, 
нєлсыть, фжкоАть, землл (родительный падеж единственного 
числа слова земля) и определите, в которых из них буква а переда- 
ет звук [э], а в которых — сочетание звуков [йэ"]? 


25. Объясните разницу в употреблении букв в и а в церковно- 
славянском языке. Перепишите по-церковнославянски слова 
ярость, мясо, дряхлый, язва, имя, яриться. 


26. Почему в первом из приведенных ниже примеров слово 
язык пишется через букву па, а во втором — через букву ^? 

сего ради возвеселисл сердце моє, и возрадовасл Азыкъ 
мой. (Деян.2.26) вы же фодъ изкранъ, .. , Азыкъ ЄСТЬ, 
(Петр.2,9) 


27. Переведите на русский язык: 
БАХУ ЖЕ | во | ієрУсалим'5 | жне5ціїн | їЗдєн мужи 


т: 


Благогов'Ейнін (9 всєгчу газьіка, Иже под нЕсемъ (Деян. 2.5) 


28. Вставьте л или ій: 

Ацие ктомнител вКоенъ выти въ васъ, Й нє овУздаваєтъ 
(...)зыка своего», но льстит сердце своє, сего сУєтна ёсть 
вра (Иак.1.26) йди, ёк Азъ во (...дзыки послю тА. (Де- 
ян.22,21) 


29. Какими буквами в старославянском и церковнославянском 
языках мог передаваться звук |а|/ а|? Выберите из старославянских 
слов чатати, ко, пр'Кд'ь, челедь, ц"ЕлЪ, гарость, азва, АЗВИТН, 
чадо, дєсать, ЕЕАЪТИ, ПАЖНЪ, говедо, БР'ЕСЬ, свати, коупла, 
Ббоума, памать, имти, доуша, кожа, Бума, юноша слова с 
буквой, обозначающей 

е звук Г а| в старославянском языке и другой звук в церков- 
нославянском языке; 

е звук [а] в церковнославянском языке и другой звук в ста- 
рославянском языке. 


30. Перепишите слова из предыдущего упражнения по правилам 
церковнославянской орфографии. 
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31. Прочитайте, церковнославянские слова лопата, оч, 
дарен, йридть, очи, Чодеснію, Чошбюю, іорданть, Ужропленіїє, 
праотєц’ь, пєрвоовразный, їшаннь, їдішл'ь, гечргїй. 


32. В каких случаях звук [0] передается буквой о, а в каких — 
буквой му? Существуют ли правила употребления варнантов © но, а 
также вариантов \ и <>? Перепишите по-церковнославянски слова 
село, отец, отрок, око, обитать, отвергнуть, отринуть, орел. 


33. Как называется и какой звук старославянского языка переда- 
ет буква ь? Прочитайте старославянские слова дьнь, дьньсь, 
отьць, ловьць, агньць, вьсь, вьса, старьць, чьсть, овьца, 
овьчь, жр"ЕБЬЦЬ. 


34. Как называется и какой звук старославянского языка переда- 
ет буква ъ? Прочитайте старославянские слова дъва, ръпът”, 
ръпътати, мъҳъ, зълъ, гънати. 


35. Укажите сильные и слабые позиции сверхкратких гласных ь 
и ъ в старославянских словах дьнь, дьньсь, отъць, отьца, вьсь, 
вьскго, вьса, ръпътати, Бисьуъ, красьнъ, оцьтъ, лмъҳљъ, 
мъҳа. 


36. Объясните разницу в написании старославянских и церков- 
нославянских слов лъжь - ложь, сънъ — сонъ, коньць - 
конєцть, еЕрьнъ - вЕрень, мьсть — месть, отьць - отець, 
ръпътъ — ропот”ъ, ръпътати - роптати, пьсь - песь, стельць 


- ТЕЛЕЦЬ, дьнь - день, дньсь - днесь, агнець - дгнєецъ, 
Бисьръ — ЕНСЕрЪ, дъва - два, вьсь - весь, горькъ - горекь, 
жрЕБьць - жу вець, овьца -— Овца, овьнъь - Овен, 


вьЗ3ьгятя - возопити, сьнати - гнати, БЪПЛЬ - ВОПЛЬ. 


37. Найдите в упражнении № 20 такие пары слов, в которых бук- 
ве ь старославянского слова соответствует: 
е буква ь церковнославянского слова; 
е буква є церковнославянского слова; 
е буквагь церковнославянского слова; 
е пропуск буквь в церковнославянском слове. 


38. Найдите в предыдущем упражнении такие пары слов, в кото- 
рых букве ъ старославянского слова соответствует: 
е буква ь церковнославянского слова; 
е буква о церковнославянского слова; 
е пропуск буквы в церковнославянском слове. 
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39. Какими буквами в старославянском и церковнославянском 
языках мог передаваться звук [0]? Перепишите старославянские 
слова льгота, дить, оплотть, очи, овьца, дЕто, ноань, отьць, 
ндоль, окропити, отрокъ, норданъ по правилам церковнославян- 
ской орфографии. 


40. Выпишите все буквы кириллицы, передающие согласные 
звуки или сочетания согласных звуков. Как они называются по- 
старославянски и по-церковнославянски? 


41. Как называются буквы є, 8, \"? Прочитайте сталославян- 
ские слова «вод, алєдандуь, саміфчюнь, фалмъ, Уалтирь, 
Фома, мадимъ, аеанаСИИ. 


42. Сформулируйте правила употребления букв ©, и ф в цер- 
ковнославянском языке. Перепишите по-церковнославянски слова 
Фавор, Вифлеем, анафема. 


43. В каких случаях в церковнославянском языке сочетания 
звуков [рѕ] и |К5| передаются сочетаниями букв пе и ке, а в каких — 
буквами \ и 4? Перепишите по-церковнославянски слова Алек- 
санор, псалм, псы, Ксения 


44. В каких из приведенных ниже церковнославянских слов 
буква г передает звук [2], а в каких — другой звук? 

господь, сугклит“ь,  Аггель, гоїуь, дггаь, глаголатн, 
градъ. 


45. Прочитайте церковнославянские слова: ѕлодЕй, єлдї, 
возлежати, 5мій. 


46. Сформулируйте правила употребления букв з и $ в старо- 
славянском и  церковнославянском языках. Перепишите по- 
церковнославянски слова зеленый, злой, зуб, звезда, взять, зверь, 
золото, злак, злоба. 


47. Прочитайте церковнославянские слова: вода, вихсмлд, 
"моей, фарісєй, олатръ, фараонъ, Фнмідмь, неофалимть. 


48. Как читастся буква ці в старославянском и в церковнославян- 
ском языках? Прочитайте старославянские слова жєцін, В'ЕЦІНН, 
св'Ециа, капиціє, изрЕци, вциати, излеЕциь изнемоциь пешь, 
прива" ци, пеши са, нареци, пициа, реши. а потом перепишите и 
прочитайте их по-церковнославянски. 
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49. Подберите к словам из предыдущего упражнения соответст- 
вия из современного русского языка (там, где они существуют), 
отмечая те случаи. где данное слово является церковнославянизмом. 
например: жеши — жечь, в®щии — вещий (церковнославянизм), 
могжціна — могучая и могущая (церковнославянизм), св’ циа — 
свеча ит. д. 


50. Перепишите по-церковнославянски, правильно расставив 
знаки ударсния и придыхания, слова дух, душа, юноша, одежда, 
земля, отец, заповедь, день. 


СИ Г г — а >> 
51. Прочитайте церковнославянские слова дггдъ, кнзь, дйль, 
а (С < А ац = Е гу, = , А. 
апТтль, кбтъ, арҳагглъ, Бгъ, аюскій, БЛлГОСЛОвЕНЪ, О МАНЦЪ, 
= / є >. с я 2. АХ — — / — 
БАГОЧЕСТИЕ, МАМЕ МАТВА, БАГГЬ, МАТЬ, Блгъ, МЫ, вже, 
> - = = 7 = - рм >. 
мфость, ЕЖТЕЄННЫЙ, мти, кАЖенъ, мтрь, вЦА, мчникъ, ВАКа, 
я 2. = . 2. ~ те 2. = = 
МЦЪ, БАЧЦА, НЕНЫЙ, ВДЕСТГВО, НБО, воскбше, нле, ГДЬ, НН, 
= „4 < РУ "д ті | к ч =ы А. 
гдень, Оць, гАрь, оче, глъ, глголъ, омчество, два, пріникь, 
= .2,. т А. — = 7 ма; ~ «У 
двдь, прань, днесь, премрость, дуь, преста, дҳовный, прно, 
= х —. а ЕХ КС л СХ А. г РОСА КА 
дша, прпьєнъ, ёйкопъ, пфрокъ, єство, пря'єча, Єълїє, пбтолъ, 
^ м’: С ` А = к — = м/о тА = А. 
їєблнмсь, ржЖетво, їнль, слва, інсъ, снъ, йліреюь, спсь, сце, 
„4 = / «ХУ «У = — — = А 
црковь, стигель, цтво, стбть, цфь, сть, чакъ, ЧАЕЖКЪ, 
= — мі Ту АУ. тб « т , гм до ті 
сцієнникь, чАав'БГческій, стфоь, тфца, оучникь, мТь, оучтль, 
го ФХУ г 
чт, хбтось. 


52. Чем могут различаться в церковнославянских текстах по 
смыслу слова гДЬ и господь, Філь и Фтєць, глголати и 
глаголатн? 


УПРАЖНЕНИЯ К РАЗДЕЛУ «ГРАММАТИКА» 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ 


53. Определите падсж и число подчеркнутых старославянских 
существительных: 

1. чьлов Ёкъ кдинъ сътвори вечер вели. 2. НМАМЪ пать 
ХАБ и дъеЕ уык. 3. и оврЕтъши съзывактъ дроугь и 
сжсЕдына. 4. принесе главж кго на БлюдЕ н ДАСТЬ м 
д'Евици. 5. чьто ксть мьнЕ и тев жено нє принде година 
мога. 6. и въшьдъ въ нжтрь сЕдБашє съ слоугами. 7. и ты 
ВН®ДЕОМЕ ЗЕМАК юдова НИЧИМЬ жє мьньши кен въ влад'ыкахъ 
юдовауь. 8. тъгда арҳикрени растрьѕа оизы сво. 9. н 
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пристжпи къ нкмоу клина раба. 10. н вьшьдьше въ храминж 
видЖша отроча съ марних матерных кго. 11. и ОБ тыб 
раздЖБан вьсБмъ. 12. и паде ниць Хвалж кмоу вьздам. 
13. вид'Евьшє же эв®здж кго вьзрадоваша са з'Бло. 14. се 
тоєтню МТО  отънелиже | понуождіж нив | плода на 
смокъвьници ски. 15. и пришьдьши кднна вьдовица овога 
въврьжє дъв'Е лєп'ь тб. 16. повел нродъ принести главж кго. 
17. вьдова ЕБ въ град томь. 18. н сынъ чьлов'Вчьскын 
прЕдастъ сал въ ожив грЕшьникомъ. 19. и обрате въ 
црькъвє  продажцильх волы н овьща и голжен., 20. 
похождіаауж къ нкмоү н глаголааҳж радоуи са цію нюд! кискъ 
к 6Н"Вахж и по данитама. 


54. Какие из подчеркнутых старославянских существительных из 
предыдущего упражнения склоняются по типу жена (твердая разно- 
видность), а какис — по типу земли (мягкая разновидность)? 


55. Раскройте скобки: 

1. се прЕдастъ сал неъ въ (ожка — В. дв.) грЕшьникомъ. 
2. рече же отьць раком свонмъ скоро нанєсітє (одежда — 
В. ед.) прьвж и овлЕцЕте н н дадите поьстень на (ржка — 
В. ед.) кго н сапогы на (нога — В. дв.). 3. влагословена ты въ 
(жена — М. мн.). 4. народъ възиде на (гора — В. ед.). 5. н инж 
(притъча — В. ед) гла нА. 6. ДА ЕЖЛЕТЪ Бола твога тако на 
НЕБЕСЕ н на (землю — М.ед.). 


56. Как объяснить неправильное, с точки зрения современного 
русского языка. окончание выделенного курсивом слова в следую- 
щем стихотворном отрывке: 

Предателя, мнили, во мне вы нашли. 
ИХ нет и не будет на русской земли! 
(К. А. Рылеев. Иван Сусанин) 


57. Определите падеж и число подчеркнутых церковнославян- 
ских существительных: 

не  ЛЕЁ ли птіцы ціна"гса  бдинымь | дссарієлсь 
(Мф.10.29) й ӣзыдє єсть сїА по всей земли той. (Мф.9.26) 
тогда рече царь слУгамь: свазавше ём рЯці н ноз'в, 
возмите ёго й вверзитє во тм кромЕшнюю: (Мф.22,13) дце 
оўво рекуть вамъ: се, въ пустыни ёсть, нє йзыдите: 
(Мф.20.26) пншетса во въ книзЕ ТаломегЬЙ: да БУДЕТЪ 
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дворь ёго пХсть, (Деян.1.20) йво на равбі мод й на равкіни 
моб, во дни ёны йзлію 0) духа моего, й прорекУт'ь. (Деян.2,18) 
вшедше же ѓоношы ФврЕтоша іо мертве, (Деян. 5.10) Агглъ же 
гАень ноціїо КОкерзє двери темницы, (Деян.5,19) слуги же 
шедшие не Ферігтоша й въ темниці: (Деян.5,22) глаголюціє, 
ако темницу ов вр" Бтоҳомъ Заключен со всакнмь 
оїггвержденіїємть, (Деян.5.23) тогда шедь воєвода со слугами, 
приведе йуь, (Деян.5,26) сего БГЪ началника й сПса возвыси 
десницею своєю, (Деян.5,31) изыди 0) Земли твоє, (Деян. 7,3.) 
НЕО мн пбтголь єсть, земл жє подножіє ногама монма. (Де- 
ян.7.49) мнуги же давше Имъ рань, всадиша къ темнице, 
(Деян.16,23) пдуєть прошёдъ вынинїа страны, ци во фест: 


тек Ж глаголю,во йма гда ійса хта, востани на ля твою 
прав'ь. (Деян.14,10) 


58. Чем можно обьяснить то, что в первом из приведенньх ни- 
же примеров слово рука употреблено в форме двойственного числа, 
а во втором — в форме множественного числа? 

тогда прнеєдоша къ неме д'Ктн, да ОЗ возАОЖИТ"Ь на 
нихъ й помдантса: (Мф.19.13) й возложиша оки свод на АЙ 
лы, (Деян.5,18) 


59. Как объяснить разные кончания в одном и том же падеже у 
слова Фдежла в приведенных ниже примерах? 

й ® ӧдєжди что печетесл; (Мф.6,28) й се мУжъ ста предо 
мною во ӧлєжд свтАЪ, (Деян.10.30) 


60. Почему в подчеркнутом существительном обычное написа- 
ние буквы есть (є) заменено варнантом є? 

ёла | заколенїд и жертвы | прннєсостє ми  ^ЕТЪ 
четьіредесать въ пустыни, доме інлевть; (Деян.7.42) 


61. Вставьте пропущенную букву (є или є) и выберите нужный 
тип ударения (ударный слог подчеркнут): 
й ‹(..)стры [Им.мн.] ёго не всА ли въ нась сеть; 


(Мф.13,56) 


62. Раскройте скобки: 
во дні же ӧны прїидє їманнь кбтитель, пропов'Ёдал въ 
(пУстьшна - М.ед.) ідейст"Ей, оіготдвайтє петь гдень, правы 
творите (стєза - Вин.мн.) ёго. ёзъ ов крешаю вы (вода - 
Тв.ед.) въ покалднїє; лопата въ (рука - М.ед.) ёге, (Мф.3) 
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63. Определите род. число и падеж подчеркнутых старославян- 
ских существительных: 

1. слоухоу мокмоу даси радость и весвдик. 2. отъврати 
лицк твок отъ грЕҳъ моихъ. 3. Тьгда исъ гла къ народом 
но оұчєникомъ свонмъ. 4. вьса жє дла свога творать да 
видимн БЖДЖТЪ чьлов Екы, 5. нє нарнцантє са наставьници 
ако наставьникъ вашь єдинъ кстъ. 6. п тн гає исе 
наставьничє помнасуп ны. 7. вьдова 5 въ граді толь. 
8. кдинъ кънижьникъ рече кмоу оучителю пад по тев. 


9. дроугын жє отъ дученикь рече кмоу. 10. се тржсъ 
Бєликъ ЕБ въ мори. ЇЇ, и рече юмоу исъ аминь гл тев 
Аьньсь съ мьнож Еждеєши въ ран. 12. и рєче мьнин сынъ 
отьцю отьчє даждь ми достонни часть нм'Бника, 13. рече 
колнкоу нанмьникъ отьца мокго извыважтъ ХАЕБН АЗЪ Же 
сьдє глаломь гывл. 14. н пришьдъ въ домъ — свон 
съзываєтъ Дроугы и смевлы. 15. юноша ктеръ пристжпи к 
нсоу гла ОУЧИТЕЛЮ БЛАГ мето Благо сътворі да имамь 
животъ вЕчьнын. 16. гла имъ чьто страшливи кете 
ко поусто «єсть м'Есто. 18, и авик ЕАН омченнкты БЪНИТИ 
въ коравль. 19. н нача са приносити на одоБхъ волАциль. 
20. ЕБ коравль по срЕЛЕ мора. 21. отьче нашь иже кен на 
нєБєсьҳъ. 22. и остави намъ длъгы наша ко жє и мы 
оставлакмъ длъжьникомъ нашим. 23. сждни ЕБ кдинъ въ 
кдиномь грал. 24. не дадите свАтакго пьсомъ н нє 
пом'Ктантє Бисьръ вашиҳъ пр Едъ свиншали. 25. тъгда 
въставъ запрЕти в'Етромъ и морю п выстъ тишина ведна. 
26. н възглашь гласомь ВЕЛНеМЬ исъ рече отьче въ ржи 
твои прідаїж доұҳъ мон. 27. гла исъ поитъчами къ 
народом. 28. да съеждеттъ сл беченое поорокомь. 29. н'Всмь 
достоннъ нареци са сынъ твон сътвори мл тако кдиного 
отъ наНМЬНИКЪ Твоцхъ. 30. н мьнЕ николижє даль кси 
козьлатє да съ досугьо  монлми възвесєлилъ са БИЛЬ. 
31. тьгда вьсташа дЕвы ты н оукрасишаА свтилЬникы 
свом. 32. н възрадова са доуҳъ мои о воъЕ съпасЕ моюмь. 
33. продъ разгнЕвавъ са з'Бло и посълавъ изБИ БЬС 
отрокы сжшых въ внелеом В. 34. кгда садєть сынъ чьлов’ЕЧЬ 
на прЕстолЁ славы свою САДЕТЕ н вы на дъвою на десте 
поїстолоу сжллше ов'Вма на дєсатє кол: нома изранлома. 
35. сє подаст сл ибъ въ ржи грЕшьникомъ. 36. рєче же 
отьць фавомъ свонлъ скоро изнєсЕте одежд прьвлих й 
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оба"ЕціЕтє п н дадите прьстєнь на лкт кго и сапогы на ноо. 
37. и овр'Ет^ъши съзывактъ дроугы и сжсЕдынь. 38. въ оно 
вуБма въниде нсь БЪ ПЕНА самъ и мати кго н 
кратик кго н оученици кго. 39. н имьше д'Блателе равы кго 
кош Аа ДроүгЫБ ОҚЕНША овы же каменнємь ПОБИША. 
40. пакы посъла ины рабы мъножаншаА прьвынҳъ. 41. вы 
же не нарицантє са фавъви кдинъ Бо кетъ вашь оучитель 
ҳристосъ вьсн же вы вратрик ксте. 42. кдинъ же от 
ов'Ешєнооу зълод' Ею усулбаше и гла аціє ты кен хонстосъ 
сьпасн са самъ и нъ. 


64. Какие из подчеркнутых существительных из предыдущего 
упражнения изменяются по твердому варианту склонения, а какие 
— по мягкому? 


65. Раскройте скобки: 

1. н сынъ чьлов"Вчьскын прЕдастъ са въ ржи 
(геЕшьникъ -- Д. мн.). 2. нсь жє глаголааше (отьць — Зв. ед.) 
отьпоустн нмь не вЗДАТЪ Бо са чьто творать. 3. н 
призъвавъ кдиного отъ (ракъ -- Р. мн.) въпрашааше и. 4. н 
азъ вамъ ГА сътворите сєвЕ (досугь — В. мн.). 5. тако 
радость БЖДЄТ"Ъ НА НЕБЄСЕ © кдиномь (говшьникь — М. ед.) 
каїжцін са. 6. рече исъ (оученикъ — Д. мн.) свонмъ вы кете 
сеть вьскмоқ (мнръ — Д. ед.). 7. н сє в Езда маже вид'Еша 
на (въстокъ — М. ед.) ндВашє прЕдъ ними. 8. а (прьсть — 
Т.ед.) свонмь нє уотать двенгнжти. 9. н изгъна словесьмь 
(лоухъ — В. мн.). 10. дадитє намъ отъ (олЕн — Р. ед.) вашего 
гако (сеЕтильникъ  — И. мн.) наши сугасаїкть. 
11. смокъвьницж нмВаше ктеъ въ (внногоадь -- М. ед.) 
свокмь въсаждкниж н понндє ищьх (плодъ — Р. ед.) на нки и 
нє овуЕтє 12. пн ръпътааҳт (фарисєн -- И. мн) и 
(кънижьникъ -- И. мн.) гліжціє гако сь (грЕшьникъ — В. мн.) 
прикмлктъ н съ ними гастъ. 13. и вжажтъ (гладъ — И. мн.) 
Н пагоувљы, 


66. Объясните странные, с точки зрения современного русско- 
го языка, формы выделенных курсивом существительных: 
Трепешуща Луна из облак проглянула ... 
(М.М.Херасков. Россияда) 


И гад морских подводный ход ... 
(А.С.Пушкин. Памятник) 
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Зажег бы град я весь, и град бы воспылал, 
И огнь во пламени до облак воссылал. 
(А.П.Сумароков. Димитрий Самозванец) 


Мечом и пламенем раздора воруженный, 
Ко власти тек, в крови Гражданей погруженный. 
(Я.Б.Княжнин. Вадим Новгородский) 


Против Семеновских столбов последней роты 
Стоял воздвигнут дом с широкими вороты ... 
(В.И.Майков. Елисей или Раздраженный Вакх) 


Чего тебе надобно, старче? 
(А.С.Пушкин. Сказка о Золотой Рыбке) 


67. Определите падеж и число подчеркнутых существитель- 
ных: 

бла | заколєнїд | й жертвы принєсдсге ми  ^ЕТЪ 
четьіредесать въ пустыни, доме Тилевъ; (Деян.7,42) оүзрЕвъ 
же народы, взыде на горе: й пристУпнша къ неме оучнцы ёгу 
(Мф.5,1) дціє во Мпшаете медов'Бкмм'ь  согрЬшеН | їдь, 
СпУстить й вамъ ӧцъ вашъ нЕньшй: (Мф.6.14) й видвше 
арісєє, глаголаХУ | очнкумь ёге: почто сь мьтарй й 
гувшники оўчтль вашъ ёсть йо петь; (Мф.9.11) ниже 
вливаютъ вїна нова въ мбуно ветун: де ли же ни, то 
просадатсл лЁсн, й ЕО продієтса, й леси погивнУт"ъ: но 
вливають вічно ново въ МЁХи новы, й ФБоє соБлюдетСа 
(Мф.9.17) пріндє сь члв'Бческїй лый й піай: й глаголют”ъ: сє, 
челов Ёкъ ёдца, Й вінопінца, мытаремъ дуг й грЕшникумъ. 
(Мф. П. 19) привлижают ся мн людіє сн осты свонми, й 
оүсгнами чтетъ ма: сердцє же йҳъ далече ббстонть © мене: 
(Мф.15,8) й тогда воздасєть комУждо по дбанїємть ёг. 
(Мф.16,27) царіє земстін 9 кінь. пріємлють діни, йди 
кинсонъ; © своиҳъ ли сынувъ, йди 4) ҹӘжиҳъ; (Мф.17 25) 
тогда понстУпи къ нем мати сын зеведємЕУ съ сынома 
свонма, (Мф.20.20) й слышавъ царь той разгн'Еваса: й пославъ 
вм скол, погУвй оүвїнцы Онь, (Мф.22,7) мӯдрыл же прнаша 
лей въ сосУдбуь съ себтйаники своими. (Мф.25,4) й 
разлУчитъ Йнхъ добгъ 0) дозга, коже пастырь разлячаєтть 
Овць У козлицгь: й поставить Овцы Фдесную севе, А 
кузлиціа “лиюю (Мф.25,33) муже гадлнлєнстін, что стоите 
зраціє на НЕБО; (Деян.1.11) высть же набтрїє совратиса 
кназємь йуь й стаоцемъ й книжникилъ во ѓєблимъ, (Де- 
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ян.4.5) рекше дарон: сотвори нам Боги, йжє пред ндуч"ь 
поєд нами: (Деян.7.40) й весєлауУса къ АЕАЁХЬ рУкУ своєю. 
(Деян.7,41) слышавше же «А, распыхахсл^ сеодцы своими, ё 
скрежєтаҳе з5кы нань. (Деян.7,54) гАн, слышаҳъ © многихъ Ф 
мужи семь, коліка зла сотвори стылъ твоим во Геблим Е: 
(Деян.9.13) саулъ же паче кобплашеса, й смушаше еден 
живці въ дамасц, (Деян.9.22) глаголашє жє й стазашеса 
съ ёллнины: (Деян.9,29) корнилїєе, оұслышана высть МАТЕА ТЕОА, 
(Деян.10.31) 


68. Почему в первом из приведенных ниже примеров над под- 
черкнутым существительным стоит облеченное ударение, а во вто- 
ром — острое? 

глаголю Бо вамъ, дка дціє не ЙЗБУДЕТЬ правда ваша 
паче кийжникь й фарнсєй, не внидите въ цбтеїє нбноє. 
(Мф.5,20) п пристіпль ёдинъ книжникъ, рече ёле: оїчтлю, ЙДУ 
по Тек, (Мф.8.19) 


69. Вставьте пропущенные буквы (є или є, © или ч) а также 
выберите нужный тип ударения (ударный слог подчеркнут): 

СО с(...)рдца во нсуддать помышил(...)нїд элАл, оүвіиства, 
прелювод Банї, люводВенїА, ТаТЬБЫ, лж(...)свид'Вт(..)лства, 
хУлкі: (Мф.15,19) вы ёстє сыновє прор(...)къ, й зав Ета, ёгоже 
Зава БГ ко ӧц(...)лъ вашымъ, (Деян.3.25) 


70. Почему в приведенных ниже примерах над первым под- 
черкнутым словом стоит облеченное ударение, а над вторым — 
острое? 

вид два врата, сїмуна глаголаємаго петра, й дйндоба, 
Брата Єгуо, вметаюша мрежи въ море, кста Бо рбіварл. 


(Мф.4,18) 


71. Почему в приведенном ниже примере первое подчеркнутое 
слово написано через є. а второе — через є? 

подовно во ёсть цітвїє нбноє человЁкУ домовитУ, йже 
йзыдє кепн оүтри найти длатели въ вїноградъ свой. й 
сов кцдвъ съ дБлатєли по пЕнАзю на день, посла йҳъ въ 
вїноградъ свой. (Мф.20.1-2) 
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72. Почему в приведенных ниже примерах первое и второе 
подчеркнутые слова пишутся через о. а третье — через ч? 
нє можеть Древо докро плоды элы творити, ни древо $49 


плоды довры творити. (Мф.7,18) т"Емжеє око © паюдь йуь 
познаєтє йхъ (Мф.7,20) 


73. Образуйте форму именительного падежа единственного 
числа подчеркнутых существительных: 

й весь народь на воз столше. (МФ.13.2) й познавше 
ёго, муже мега того, послаша во всю сгранў те, и 
принесоша къ нем всА колАшыл: (Мф.14,35) почто оўчицы 
твон преступают“ь предан старець; (Мф.15,2) муже вратіїє, 
достонт"ь реши съ деозновенемъ къ вам © патріарсф ДЕДЕ, 
(Деян.2,29) горе ‘гек, Хоразине, горе тев, визсащо: (Мф.11.21) 
добже, не дкнжУ текє (Мф.20.13) й высть ёгда сконча іпсъ 
словєса СТА, днвлаууєса народи фо оїченін Єгуу: в% во оуча йуь 
аки власть бм, й не аке книжницы (й фарісєє). (Мф.17,28- 
29) й видфкь їйсь вру йуь, рече разславленоме: дерзай, 
чадо, пе ціаютса ти греси твой. (Мф. 9,2) йно й пей ддать 


аач аач 


(У крУпицъ  падаюцихъь © трапезы /| господарей свонҳљъ. 
(Мф. 15.27) 


74. Раскройте скобки: 

таку да просвЁтител свт вашъ пред (челов'Бль - 
Тв.мн). тогда воставъ запрет! (кЕтръ - Дат.мн.) й морю, й 
ББІСТЬ тишнна вєлїА. й совервтс пред намъ вен (@зыкъ - 
Им.мн.). корнилїи же ЕЕ чал йдъ, созвавъ (сродникъ - 
Вин.мн.) свод й лювезных (дозгъ - Вин.мн.). не поїндоу'ь БО 
призкатн (првникюь - Вин.мн.), но (гобшникь - Вин.мн.) на 
покаАнїє. вамь жє й (влась - Им.мн.) главни вей Изочтени 
суть. . нЕсть докро Ати ХлЁва (чадо - Дат.мн.) й повреци 
(песъ - Дат.мн.). й (патріаруь - Им.мн.) позавидфеше госту 
продаша ёго во Єгмпєть: й по немъ йдоша (народъ - Им.мн.) 
мнози © галїлєн, й дєсати (градъ - Род.мн.), й ® (ёєблимъ - 
Род.ед.), й іден, й со ОФнагу поле іордана. (Мф.5; 8; 9; 10; 15: 
25; Деян.7; 10; ) 


75. В современном русском языке формы родительного падежа 
единственного числа слов ряд и час в сочетаниях типа два часа, два 
ряда произносятся с удареннем на второй слог, а в сочетаниях типа 
до последнего часа или с третьего ряда — с ударением на первый 
слог. Можно ли это объяснить? 
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76. Почему в подчеркнутых существительных обычное напи- 
сание буквы есть (є) заменено вариантом є? 

Утолф начать їйсь сказовати оучнком'ь свонась, Ко 
подоваєть ём йти во ієблнлсь й много постраддти © 
старець й ддхієрєй й кніїжникь, й оүвїєнУ выти, й въ тремя 
день востати. (Мф.16.21) 

77. Как можно объяснить происхождение наречия поделом? 


78. Определите род. число и падеж подчеркнутых старославян- 
ских существительных: 

1. аціє ли уоцієшн въ животъ в'Ечьнын ВЪНИТН съБлюди 
запов'БЕдн. 2. н Благод'ЕКть Божша Е на нкмь. 3. да нє БЖАЖ 
зв'Брьія изадена. 4. не възвраТИША са къ нродоу нъ НМ 
пжтьмь отндоша въ странж свом. 5. н пришьдъ исъ въ 
домъ пєтровъ вид тьциж кго лежащи огньмь жегомж. 
6. слоухоу мокмоу даси радость и веселик. 7. и рече мьнин 
сынъ отьцю отьчє даждь ми достоинхиж часть нина. 
8. авик жє по скръБи дьнии т”ВХъЪ слъчьцк моьвкнєть и лоуна 
нє дасть ск’Ета свокго. 9. и оврЕтє въ црькъве продавці 
воды и овьц н голжЕН. 10. и прокоснжел ржцЕ км п остави 
м огнь. 11. господи пать таланътъ ми кеи пр Бдадъ сє 
дроугжк пать таланът"ъ приоврЕтъ или. 12. се колико дт 
работа ТЕБЕ н николижє запов'Ёди твокь нє прЕстжпнхљъ. 
13. чьловВкъ кдинъ 5 вогатъ иже насади виноградъ ни 
ископа въ нкмь точило и прЕдастъ и дЕлательмъ. 14. и 
затворены БЫША | ДЕБон. 15. гліжціє оучителю | в'КАСЬ ако 
истиньнъ кси й ожти Божию въ истинж оучиши и не печеши 
СА НИ © чесомьже не зьришн во на лица чьлов'Ёкомъ. 17. и не 
въведи мы въ напасть нъ извави ны отъ чепримазни. 
18. илКте отъ мене проклАтии въ огнь в'Ечӯьнъын. 19. вьса же 
си начало БОлеЗзнии, 


79. В современном русском языке слово лебедь — женского 
рода. О чем может свидетельствовать приводимый ниже стихотвор- 
ный отрывок? 

Глядь, поверх текучих вод 
Лебедь белая плывет. 
(А.С.Пушкин, Сказка о царе Салтане) 


80. Определите род подчеркнутого существительного: 
Иво покусившисл^ на то низверженъ БЎДЄГЪ со своегу 
Степени. (Халк.12) 
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81. Почему в одних из приводимых ниже примеров формы 
слова скорбь пишутся через о. а в других — через ми? 

многими скореми подоваєть намъ внити въ цбтеїє єжіє. 
(Деян.14.22) озы мене й скорвн ждуУчь. (Деян.20.23) тогда 
предадають вы въ скирки, (Мф.24,9) плачитес^ й рыдайте 4 
АЮтьуь скорвєгь вашихъ, градУціуь на вы. (Йак.5,1) сє Бо 
Єсть оўгодно пред вгомъ, Аще совести ради вЖжіа терпить 
кто скирєн, (Петр.2.19) 


82. Объясните необычные для современного русского языка 
формы в приводимых ниже стихотворных отрывках: 
Став праздными его свидетельми оков, 
Нам ползать ли в толпе тирановых рабов? 
(Я.Б.Княжнин. Вадим Новгородский) 


Тогда бы дни я радостьми считал. 
(К.И.Батюшков. Тибуллова элегия) 


А ведь ворон ни жарят, ни варят. 
Так мне с гостьми немудрено ужиться ... 
(И.А.Крылов. Ворона и Курица) 


Другие и теперь на свете обитают, 
Которых жительми парнасскими считают ... 
(В.И.Майков. Елисей или Раздраженный Вакх) 


83. Определите число и падеж подчеркнутых существитель- 
ных: 

йо вбсть пріємшє во сн нє возвратитиса ко брод, 
йнымъ пУтємь бндоша въ стране свою. (Мф.2,12) й совєрєть 
пшениці свої въ житнице, плевы жє сожжєгь Огнем 
нєгасаюцилмъ. (Мф.3.12) й постивса днй четьшюєдєсать, й 
ноціїй четыредеслть, (Мф.4,2) людіє сЕдаціїн во тм видфша 
сеть велій, й сфлАшымъ въ стран й СЁни смерть, 
сеть возил ймъ. (Мф.4,16) й привєддша къ нем ве А 
волАшых, раЗАНЧНЫМН нєдӯги й стоастми Фдержимн, (Мф.4,24) 
иже Аше разорить Єдину заповдей сиҳъ малыхъ (Мф.5,25) 
Беди ов шаваАСА съ соперникомъ твоимъ скори, дондеже 
ёси на пети съ нимъ: (Мф.5,25) єди же слово ваше: ёй, ёй; 


ТІ 


ни, ни: лншше же сєб © непотазни ёсть. (Мф.5,37) ёгда же 


ету 


высть на стєпєнєхъ, понабчиса воздвижеєнУ выти ём {@) 
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вин" нужды ради народа: (Деян.21.35) иже й многими 
честьмій почтдша насъ, (Деян.28,10) ракотаа СДЕВИ со ВСАКИМЪ 
смнрєномУдоївмсь й многими слезами й напастьми (Деян.20.19) 
в ра во чиста й нескверна пред вГомтъ й Фцемъ сїА Єсть, ёже 
посфщати сирыхъ й вдовицъ въ скорЕєГь йуь, й несквеона 
севє влюсти ©) лира. (Йак. 1.27) 


84. Почему в первом из приведенных ниже примеров подчерк- 
нутое существительное написано через є, а во втором — через є: 

ты же ёгда молишиса, внили въ кать твою, й 
затворів'ь двери твод, помолиса, (Мф.6,6) се сУдіа пред 
двєрми стонтть. (Иак.5,9) 


85. Определите род, число и падеж подчеркнутых старославян- 
ских существительных: 1. чӯьловЕкъ ктєръ им дъва сыны. 
2. БЕ жє сынъ кго стаи на сел. 3. и родиши сынъ н 
наречеши нма кмоу нсь. 4. тЁмь же сами сеЕд'Етеєльстоукте 
сєБ'Б КАКО СЫНОЕЄ кстє НЗБЕНЕЪШИҲЪ Пророк. 5. И єчє мьнин 
сынъ отьцю отьчє даждь ми достоннжи часть нии. 
6. и оБрЕТЕ въ црькъвє продашь волы и овець. й 
голжЕН. 7. но гла имъ въ тъ ДЬНЬ 6646р0у ЕЫЕЪШЮ 
прЕидЕмъ на онъ подъ. 8. аще скго поустиши н'Бсн дроугъ 


кєсарєвн. 


86. Определите число и падеж подчеркнутых церковнославян- 
ских существительных: 

сыновє жє цадствіа йзгнани БУДУТЬ во тл кром:Ешнюю: 
(Мф.8,12) Въ день, жє той йзшедь съ 3 дому, сЕдаше пон 
Мори. (Мф.13.1) докроє же сЕма, ин сть снове цб'ивїА: А 
плєвель,, суть сыновє непрїзнєннїи: (Мф.13.38) несть пброктъ 
БЄЗ чести, токму во Отечеств своємь й въ дому своему. 
(Мф.13,57) й ИзлЁзъ йз корабля, пєтръ уождаше по водАМЪ, 
поїнтй ко іпсови. (Мф.14,29) „оўко свокодни сеть сынове. 
(Мф.17,26) достойно АН Єсть дати кинсонъ кєсарєви, най НИ: 
(Мф.22,17) воздадите ову кесарева кєсареви, й єЖжіа Єгови 
(Мф.22,21) рече гдь гАеви моем: СЕди десно о мені, 
(Мф.22,44) тЕмже сами свндбтєлствУєтє сев, Аки сынове 
ёстє Изкившихъ пфроки. (Мф.23,31) (воини) же ёмшє ійса 
вєдоша къ каїаф'Е дрхієреовн, ИдЁжеЕ книжницы й старцы 
сокрашасл. (Мф.26.57) й ® дому отца твоєго, (Деян.7,3) 
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87. Определите род. число и падеж подчеркнутых старославян- 
ских существительных: 

1. възоЁвъ исъ очима свонма на небо. 2. ли како речеши 
Братроу твоюмоу остави И изьмж сжчьць ну очєсє твокго и 
сє Брьвьно въ оцЕ твоюмь. 3. она жє вИАЕЕЪШИ п Сьматє 
сл о словесе кго. 4. въ оно вувма БЪНИДЕ нсь ЕЪ 
капєрнаоумъ самъ и мати кго и Братик кго и оученици кго, 
5. кгда жє въста отъ мрьтеынҳъ помаАнжшаА соученици кго 
ако сє глаголаашє н в'Ерж ваша кънигамъ И сдовеси кже рече 
исъ. 6. да БЖДЄГЪ ВОЛА твом тако на НеБесе Н на земли, 
7. вьсаюь оүБо иже слЫыШИТЪ словеса мог си н творить га 
бсуподовліж и мжжю мждроу иже съзьда Храминж своїм на 
камене. 8. гакожє кстъ пьсано ҳлВЕЪ СЪ НЕБЄСЕ ДАСТЬ НА 
асти. 9. и нмЕти нмашн съкровище на неБєсьуь. 10. н 
БЖДЄТЕ НЕНАВиДИМИ вЬСЕМН БАЗ Нмене мокго ради. 11. и 
въшьдъши дъщери км нроднад' Б пласавьши и оугождьши 
нродоу. 12. и прогнЁвавъ са господинъ кго прЁдастъ кго 
мжчительмъ. 13. и нмьше д'Елателєе равы кго БиША а 
досугьна сукнша овы жє каменнюмь поБиША 14. авик же по 
скуьвн дьнии суль слъньцк моькнетъ н лоуна не дасть 
се'Кта свокго. 15. тако радость БЖДЄТЬ на неєБєСє © клиномь 
грїБшьниц'Е какацін са. 16. отьче нашь ИЖЕ ксн на НЕБЕСЬХЪ. 
17. и мьнВ николиже даль кси козьлатє да съ дроугь: монми 
възеєсєлилъ са внмь. 18. и родиши сынъ и наречеши има 
кмоү исъ. 19. отъь№циа исъ и рече разорите црькъвь сий н 
тьми дьньми ВЪЗдДЕНГНХ К раша жє нюдви чєтырьми 
дєсАт"Ыы и шести АКТ сьзьдана выстъ црькы сна ты ли 
трьмн дьньми въздвигнеши м онъ жє глаголаашє о црькъве 
тБла свокго. 20. и посълавъ мо въ вИФдемМЪ рече шьдъшє 
непогтантє нзеКСТЬНоО © отрочатє кгда жє оБрацієтє н 
БЪЗЕ®СТИТЕ ми да н азъ шьдъ поклон са кмоу. 21. и 
отътоли искдашє судовьна вр'Еленє да и прЁдастъ. 22. аминь 
ГА вВАМЪ не нмать СЬДЕ остати камы на камене ИЖЕ нє 
разорить са. 23. ХАВЕЪ нашь наставъшакго дьнє даждь 
намъ дьньсь. 


88. Раскройте скобки: 

1. отьць мон дають вамъ ҳлЕБЪ нетноньоо съ (небо — 
Р. ед.). 2. она жє рече (мати — Д. ед.) своки. 3. и вьшьдьше 
въ Храминж видЕша отрочА съ марик (мати — Т. ед.) кго. 
4. и эвзды съпаджтть съ (небо — Р. ед.). 5. съвноажтъ же 
(БуБма — В. мн.) тажька н нє судовь носнма н възлага тъ 
на плециа чьлов’Вчьска. 6. по мъноѕЕҳъ же (вркма — М. мн.) 
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понидє господинь. 7. и внноградъ пр'Кдаєть ниКлмь (д'Блатель 
— Д. мн.) иже вьздадать кмоу плодъ въ (крЕма -- В. мн.) 
свом. 8. и нє по мъноѕ®ҳъ (дьнь — М. мн.) съвьоавъ вьса 
мин сынъ ОТИДЕ на странж далече н тоу расточи нм'Енню 
ско ЖИЕЫ БАЖДЬНО. 


89. Определите род. число и падеж подчеркнутых старославян- 
ских существительных: 

1. могж разорит црькъвь Божи. 2. н овруЕтє въ црькъве 
продамкцімьх воды и овьць и годжи. 3. отъЕ®Циа исъ н 
рєче разорите црькъвь сшж и трьми ДЬНЬМи ВЪЗДЕНГНЖ Ж 
оёш^А жє нюдЕи  четырьми  деслтты и шестым  АКТЬ 
сьзьдана БыстЪъ црькы сиа ты ли тоьми — дьньми 
4. нєповиньнъ  кемь отъ кръвєе скго правьдьника. 5. да 
приидет на вы вьсака кры правьдьна проливакма на 
земліж отъ кръвє акєла правьдьнакго до кръквє заҳариь СЫНА 
вараҳина кгожє сукистє мекдю црькъвых и олтаремь. 6. и 
за Сулсьножеєннє БЕЗАКОНША нсакнєть ЛЮБЫ мМЪНоГЫНХЪ. 


90. Как можно объяснить столь необычные. с точки зрения со- 
временного русского языка, формы выделенных курсивом слов: 
Султан ярится! Ада дщери, 
В нем Фурии раздули гнев. 
Так часто гады ядовиты, 
Залегши в лесе под кустом, 
Кудрявой зеленью покрыты 
И палым со древес листом 
(В.П.Петров. Ода на войну с турками) 


Уже разносится молва на площади, 

Что Климент обещал на небеси награду 

Мятежникам, врагам отеческому граду ... 
(А.П.Сумароков. Димитрий Самозванец) 


92. О чем может свидетельствовать тот факт, что в трагедии 
Я.П.Княжнина "Вадим Новгородский" мы можем обнаружить и 
форму дочь (А я тому дам дочь мою единородну ...), и форму дщерь 
(Увидьте и мою вы дщерь сраженну, мертву.)? 


117 


93. Определите падеж и число подчеркнутых существитель- 
ных: 

помилуй ма ГАН, сне ДЕдовъ, дшн мох эл в'БенУєтса. 
(Мф.15,22) ӧнъ же не ббв'Кціа єй словесе. (Мф.15,23) мардовавть 
же їйсь понкоснУса Очію йма: й Аве прозр ста йма очи, й по 
немъ идоста. (Мф.20.34) й прогн'Евавса господь ёго, предаде 
ёго | муУчитєлем'ь,  дондеже воздастъь весь  домгь = свой. 
(Мф.18,34) не вси вмФщаюттть словесє сег, но ймже дано ёсть. 
(Мф.19.11) свазУю""ь во времена тАжка й Ефдн носйма, й 
возлагают"ь на плеша человческа: (Мф.23.4) востан г" во 
лжеҳостни й лжепробоцы, й дадеть знамен велїм й чудеса, 
(Мф.24,24) й пришєдъ Фкд'Ктє йуь паки спаціну»ь: кста во 
йуь въ корванУ, понеже ціна кровє Єсть. (Мф.27.6) сей 
понстУпль къ Пат, поосн лесе їйсова. стогда пілать 
повел дати тло. (Мф.27,58) й положи Є въ новЕмъ своємь 
гов, ёгожє йзсЕче въ камени: й возваливъ КАМЕНЬ Ве 
чад) двери грова, иде. (Мф.27,60) й ӧвлакъ подать бго 9 
ӧҹїо йҳъ. (Деян.1,9) съ женами й мрією мтрію Гисовою, й съ 
водтїєю ёго. (Деян.1.14) 5% же йленъ народа вкУП% аке сто й 
двадєсать: (Деян.1.16) й дамъ чудеса на неси гор%. (Деян.2,19) 
муУжіє інлстїн, послушаите словесъ сихъ: (Деян.2,22) й высть 
страҳъ великъ на всей цӯкен, (Деян.4,11) авис^ ёме въ 
пустыни горы сїнайскіа АГглЪ ГАень въ пламени Огненн'К въ 
купин. (Деян.7,30) воста же сдуль 0) земли, й боверстьма 
дчима своима ни ёдинаго вндашє (Деян.9 8) дзь ко скажу 
ём8, байка подоваєть ёме М Имени моємь пострадати. (Де- 
ян.9.16) й АБ (Опадоша © Очіо ёг АКЫ чешУа: (Деян.9.18) 
вете тамо челов'Бка н'Бкоєго Именем ёнєа, (Деян.9,33) й мы 
ёсмы свид&тєлє всбуь, ёжє сотвори во стран іЗдействЕн й 
во ієрУсалнм Ж: (Деян.10.39) Аше ли же стазанА СУТЬ © словеси 
и имен хХЪ й ® закон Е вашем'ь, в'Едит'є сами: (Деян.18,15) 


94. Вставьте пропущенную букву есть (є или є) и выберите 
нужный тип ударения: 
й прорекУть снове ваши й дц(...)ои ваша (Деян.2,17) 
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95. Образуйте формы именительного падежа единственного 
числа подчеркнутых существительных: 

інсь же дкрашеа й видфвъ і, рече: дерзай, дцій, вод 
тво спсє та. (Мф.9.22) ваша же влжєнна Очеса, ёки видет": 
й оўши ваши, ака слышат“ь. (Мф.13.16) й гровн бжерзошася: 
йо мнәга тБлеса 0/ оусопшнуь стыҳъ восташа: (Мф.27,52) 
стоднна во н'Екадл влагаєши во оушєса наша. (Деян.17,20) й 
тогда вита знаменїє сна чавческаг на неси: (Мф.24,30) 
кольми око лячши ёсть челов Ёкъ ӧвчате; (Мф. 12.12) 


96. Раскройте скобки: 

й йными (слово | | - Твормн) множайшнай 
засвид'Ктєлствоваше й молаше йҳъ, 6% же силенъ въ (слово - 
М.мн.) й д'КАВуь. чиесть Азъ (У (кровь - Р.ед.) вефуь. сего 
ради оуполокител цб'геїє нБноє челов: Ёк царю, Иже восҳот"Е 
стазатиса М (слово - Мед.) съ равы свонми. нево й з3ємла 
мимондеєть, (слово - Им.мн.) жє мод не мимондуУть. по мноз% 
же (време - Мед.) прище господинь равъ тХъ, (Мф.18; 24; 
25; Деян.2; 7; 20) 


97. Как можно объяснить соседство форм Фчесе и Фц:Е в одном 
примере? 

Нан каке речеши крат твоем: стави, ла йзмУ сУчець 
из ӧчєсё твоего, й се, вєрвно въ Оці твоємь; (Мф.7,4) 

98. Определите число и падеж подчеркнутых форм слова день: 

поїндУч"ь же дне, ёда ббнмлєтса @ нихъ женихъ, й 
тогда постатса. (Мф.9.15) лаже до дне, въ дньже заповдавъ 
дпостолум'ь дуом'ь стылъ, йуже йзкра, вознесєса: (Деян.1.1) 
Денмн четыредеслтмн влас йм'ь, (Деян.1.2) й пріндоуом'ь 
въ точмадУ во днесь пати, йдЕжеє поевыхомъ дней сєдль. 
(Деян.20.6) 


99. О чем могут свидетельствовать разные окончания подчерк- 
нутых существительных: 
йд'Ежє превыхомъ дней седмь. (Деян.20.6) й ёкожє устаху 
седмь дній скончатиса, (Деян.21.27) 
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МЕСТОИМЕНИЕ 


100. Объясните употребление необычных для современного 
русского языка форм в следующих стихотворных строках: 
Но глаза. что мя пленили, 
Всеминутно предо мной; 
(А.С.Пушкин, Капитанская дочка) 
Мощь турков. умыслы ея. 
(В.П.Петров, Ода на войну с турками) 
Не привлекай меня ты к низостям толиким! 
Вы можете венец в ничто преобратить 
Иль оный на главу Вадима возложить. 
О небо, чем воздам щедроте твоея? 
(Я.Б.Княжнин. Вадим Новгородский) 
Премудрость Божия непостижима нам. 
Так, Климент оныя не постигает сам. 


Прельстившемуся мне. прекрасная, тобою, 
Одни уж мысли зреть тя мертву пред собою. 
(А.П.Сумароков, Димитрий Самозванец) 


101. Определите тип подчеркнутых старославянских местоиме- 
ний, а также их род, число и падеж: 

1. изъ ТЕБЕ БО ИЗыдЕТЪ влАДЫКА ИЖЕ ОУПАСЕТЪ люди 
мом. 2. но посълавъ һм Бъ воль рече ШшьдъШшЕ 
неп'ьгтантє ИЗЕВСТЬНО © отрочатє кгда жє ОБРАЩЕТЕ п 
възеЕститеє ми да и азъ шьдъ поклон с^ кло. 3. къто 
вы кстъ писмена сътворилъ. 4. чьто юсть мьнЕ и те 
жено нє приидє година мога, 5. влагословєна ты в женахъ. 
6. н ты внедеоме землю юдова ничимь жє мьньши кси въ 
владыкаҳъ юдоваҳъ. 7. п ти  гліжЖціє исе наставьничє 
помидоун ны. 8. кдинъ кънижьникъ рече юмоу оучителю ндх 
по тєв. 9. н рече кмоу нсь аминь гл ТЕБЕ дьньсь съ 
мно БЖДЕШИ въ ран. 10. но рече мьнин сынъ отьцю отьче 
даждь ми достоннкіж ЧАСТЬ нм'Енна. 11. н азъ валсь гл 
сътворитє сеБВ дроқгы. 12. рече исъ оученнкомъ свонмъ вы 
кстє свт вьскмоу мнроу. 13. и остави намъ длъгы наша 
гако жє и мы оставлакмъ длъжьникомъ нашим. 14. н'БемьБ 
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достоннъ назєши са сынъ твои СъЪтТЕОори мА ако кдиного 
отъ нанмьникъ ТвОоНХЪ. 15. ТЁМЬ жє сами св’А’ЕТеЛЬьстТоукте 
СЕБЕ Ако СЫНОвЕ юстє ИЗЕНЕЪШИХЪ пророк. 16. вьсакъ око 
нже слышитть словєса мога си и творит га оүподоБл ни 
мжжю мждроу иже съзьда Храминж свом на камене. 17. о 
мал БВ кВоьтъ надь мъногы та поставліж. 18. кын 
чьлов Ёкъ отъ васъ илы съто овець и ПОГОУБЛЬ кдинж отъ 
НИХЪ нє оставнть дн ДЕБАТИ ДЕСАТЪ Н ДЕВАТЬ въ поусттыни 
и НДЕТЪ въ слЕДЪ ПпогЫБЛЬШАБА ДОНЬДЕЖЕ ОБрАЩшЄтЪ (їх. 
19. господи пать таланътъ ми кен прЕдалъ се досугжіж 
пать таланътъ приовр'Етъ нми. 20. отъе'Ециавъ же дроугын 
пуЕциааШшє кмоу гла ни ли ты вонши са Бога ако ЕЪ 
томьжє осжждении кси и ЕБ оүБо въ правьдж достоннага во 
дъломъ наю въсприкмлкеЕ а сь ничьсожеє зъла не сътевори. 
21. възалкаҳъ Бо са и дасте ми касти въждьдаХЪ са ни 
напонстє ма страньнъ Б®ҳХЪ и въвЕстЕ ма нагъ и одЕсте 
ма Болвҳъ н посетисте мене въ тьмьници БКУь и понидете 
къ мьнЕ. 22. къгда же та вид'Куолсь длчжциа и натроууомь 
дн жаАжЖджЖцИаА н напонҳомъ къгда жє та вид'Ёҳолъ БОЛАЦИА 
нано въ тьмьници и приндоҳолъ къ тев. 23. чьто уоцієтє ми 
дати и азъ вамъ пуЕдамь и. 24. нны кестъ съпасдъ да 
сьпасєть носа. 25. отьче нашь иже кеи на небесьхъ да 
сватнть са нма твоє да понндєгь цостенє твок да 
БЖДЕТЪ БОЛА тво гако на НЕБЕСЕ и на земли ХАВЕЪ нашь 
наставъшакго дьнє даждь намъ дьньсь и оттъпоусти намъ 
длъгы наша тако и мы отъпоуцтакмъь дължьниколсъ нашнать 
Н че въведн ны въ напасть нъ извави мы отъ непоназни. 


102. Определите тип подчеркнутых старославянских местоиме- 
ний, а также их род. число и падеж: 

1. изъ тебе Бо изыдетъ ЕЛаАДЫКА иже оупасетъ люди 
мок. 2. рече жє отьць фавомъ своимъ скоро изнесвВте 
одежд прьвжік п овлЕцЕте и и дадите поьстєнь на ржкж кго 
Н сапогы на нозВ. 3. тъгда арҳикрен растрьѕа ризы свом. 
4. слоүҳоү мокмоү даси радость и веседик. 5. отьврати лице 
свою отъ грЕҳъ монхъ. 6. тъгда исъ гла къ народомъ и 
оүчєникомъ  свонм'ь. 7. выса жє дла свом творать да 
видими БЖДАЖТЪ чьлоЕЕкы. 8. нє нарицанте са наставьници 
ако наставьникъ вашь кдинъ кстъ. 9. рєче исъ оученикомъ 
свонмъ вы кесте свт вьскмоу мнроу. 10. отьчє нашь иже 
кси на небесьхъ. 11. и остави намъ длъгы наша гако ЖЕ и 
мы оставлакмъ  длъжьникомъ наШИМЪ. 12. но в'ьзглашь 
гласомь великмь исъ єчє отьче въ ржцЕ твои пуда 
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доууь мон. 13. нЕсмь достоинъ нареци са сынъ твои 
сътвори ма гако кдиного отъ наНМЬНИКЪ теонуь. 14. тьгда 
вьсташа дЕвы ты и оукрасиша свЕТтИЛЬННКЪЫ СВОМ. 
15. смокъвьницж | нлгкаше ктеъ въ виноград свокль 
вьсаждкнх и принде ишь плода на нки и нє обрЕте. 16. не 
възвраАТИША са къ нродоу нъ ни"Емь ПЖТЬМЬ ОТИДОША вь 
странж свом. 17. вьзрїбеь ибъ очима свонма на НЕБО. 
18. вьсгаюь оүво иже слышит"ь словєса мога си и творитъ га 
оуподовлк и мжжю мждроу иже съзьда урамних СВО на 
камене. 19. и вЖждєтє ненавилими вЬСВМИи азыкы  имене 
мокго ради. 20. и виноград прЕдастъь инЪмъ Д’лАТеЛЬМЪ 
нжє въздаАДАТЪ кмоу плодъ въ врЕмєна свом. 21. отьчє 
нашь ИЖЕ кен на неБбєсьуь да свАТНТЪ са мА твок да 
понидеєть цоствнк Трою да БЖАЄТЬ БОЛА ТЕО КО НА НЕБЕСЕ 
н на землн уаВЕьЬ нашь наставъшакго дьне даждь намъ 
дьньсь и отъпоусти намъ длъгы наша ак и мы 
отъпоуцакмъ дължьникомъ нашимъ н нє въвєди ны еъ 
напасть нъ извави ны отъ неприазни. 


103. Определите тип подчеркнутых старославянских местоиме- 
ний, а также их род, число и падеж: 1. н тацЕми поитьчами 
м'ьногами глаголааше ИМЪ. 2. Н тЫ ЕЛЕЕ землю юдоБа 
ничимь же меньше кеси въ владыкаҳъ юдоваҳъ. 3. и ОБ 
ры" разд'Блн вьсЕмъ. 4. н инж понтъчх гла имЪ. 5. вьса 
жє дЕла свом творАтъ да видими БЖжДЖТЪ 0(ЧБЛОВ'БКЬ. 
6. юноша ютєуь пристжпи к исо гла сучитєлю Благьш чьто 
Благо сътворык да нмамь животъ в’Ечьный. 7. смокъвьницж 
нл“Башє ктеєуъ въ ЕННОГрад В своюмь въсаждкиж но понндє 
ицих плода на нки и нє оврЕтє. 8. иродъ разгн'Евавь са 
о'Кло и посълавЪ ИЗЕН БЬСЬ отрокы сжшых Бъ БИФЛЄЕОЛ. 
9. нє възвратиша са къ иродоҳ нъ инЕмь пжтьмь отндоша 
въ странж свою. 10. вьсакъ ово иже слышитть словєса мога 
си н творитъ га оқподовлж и мжжю мждроу иже съзьда 
ХраМИНЖ сво на камене. 11. и БЖДЕТЕ нЕеНАЕНДИМИ ВСЕМИ 
мзыкы нмене мокго ради. 12. и виноградъ подаст нн'Бль 
дЕлатєльмъ ИЖЕ вьздадать юмоу плодь въ ВрЁмМеНА свога. 
13. и повел имъ посадити вьсь народы на ТракЁ зелєн'К. 
14. и желааше насытити сл отъ рожьць каже гад'Ёаҳж свиних 
Е никътоже дааше кмоу. 15. нны кстъ съпаслъ да сьпаєєть 
носа. 16. ако аще ви еЕДЕлъ господинъ домоу въ кж 
стражж тать понидєть БЪАЖЛЪ субо БН И нє Би ОСТАВНАЪ 
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подътыти Храма свокго. 17. гліжціє оучителю вЪмъ кю 
истнньнъ кон и пжти Божию въ истинж оучиши и нє печеши 
са ни о чесомьже не зьриши во на лица чьлов’Вкомт. 18. ни 
чьсомоу ЖЕ ЕЖДЕТЪ КЪ ТОМОУ ДА исыпана БЖДЄТЬ ВЪНЪ И 
попиракма чьловЁкы. 


104. Как объяснить. почему в первом из приведенных ниже 
примеров подчеркнутое церковнославянское местоимение оканчи- 
вается на -є, а во втором — на -є? 

грлдый жє по мн, кр'Кпалїй мене ёсть. (Мф.3.11) йже 
вась о пріємлєть, МЕНЕ пріємлєть, й ИЖЕ пріємлєть мене, 
поїємлєть пославшаго мл. (Мф.10.40) 


105. Чем отличаются подчеркнутые формы: 
йо йже о поїємлєть Мене, (о пріємлєть  пославшаго МА. 
(Мф.10.40) 


106. Определите падеж и число подчеркнутых местоимений: 

й ты, вилееме, земле ГУдова, ничнлсь жє менши &сй во 
владьікауть ГУдовыхъ: 13 теве во Изыдеть вождь, Иже 
опасєть люди мод пла. (Мф.2,6) просацієм оў теке дай, й 
хотаціаго © теве зати не врати. (Мф.6,42) тогда 
прикоснУса Фчйо йдъ, глагола: по ВФ ваю веди вама. 
(Мф.9,29) саулє врате, гдь їйсь Авлейтнсх на пУтй, Имже 
шелъ &сн, посла ма, ке да прозриши, й Нсполнишисл дуа 
ста. (Деян.9.17) варнава же восхотЁ поати сь соБою йманна 
нарнцаємаго марка. (Деян. 15,37) заклннаємь вы їйсом'ь, бгоже 
пдуєль пропов'ЕКдуєть. (Деян.19.13) глаголаста ёме: гдн, да 
Оверзет"сл очи наю. (Мф.20.33) 


107. Раскройте скобки: 
й Хошете навести на (мы - Муж.) кровь челов ка сега. 
сауле, самлє, что (Азъ - Муж.) гониши ; (Деян.5; 9) 


108. Определите тип подчеркнутых старославянских местоиме- 
ний, а также их род, число и падеж: 1. нзъ Тебе Бо изыдєтъ 
владыка НЖеЕ оүпасєть люди мою. 0. н посьлавь в въ 
виәлеомъ рече шьдъшє неп'ьгтантє пзЕЕстьно о отрочате 
Кгда жє овращцєте и възеЕстите ми да И азъ шьдъ поклон 
сл кмоқ. 3. и прокоснж са жи кь и остави їж огнь. 4. рече 
жє отьць раволъ свонлъ скоро нзнєсітє одежд прьвжі н 
овлЕцЕтє н н дадите прьстень на ржкж кго н сапогы на но'Ё. 
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5. и инж притьчя гла нле. 6. сє третик лЕто отънелиже 
приҳожд нщ плода на смокъвьници ски. 7. вьдова ЕЕ въ 
град В толь. 8. и призъвавъ кдиного отъ фавъ въпрашааше 
н. 9. и се ѕвЕзда жє вид ЕшаА на въстоц'Е ид'Вашє пр дъ 
ними. 10. отьчє нашь ниже кеи на  небесьхъ. 11. тьгда 
въсташа дЕвы ты Но оұкрасиша 0 ш св'ЕТНЛЬННУЬ Свою. 
12. смокъвьницк  им’}Ваше  ктеъ въ виноградЕ | своюмь 
въсаждкнж и прииде рь плода на нки и че оврЁте. 13. н 
Благод'БКть Божша 5” на нкмь. 14. въ оно врЕмаА вънидє неъ 
въ капернаоумъ самъ н мати кго й Братик кго н оученици 
кго. 15. и виноградъ прЕдастъ инЁлъ д'Ёлательлсь иже 
въздадАтъ юмоу плодъ въ врЕмєна свога. 16. отъе' Еца исъ 
н рече разоритє црькъвь снід и трьми дьньми въздвиенж їж 
раша жє июдЖи  четырьми  деелты и шести  АЕТЪ 
сьзьдана | БФІСТЬ црькы сша ты ли трьми дьньми 
В'ЬЗДВНГНЕШИ вк онъ жє глаголдлашє о црькъвеє т'Ёла свокго. 
17. н повел'Ж имъ посадити вьсм народы на трав'Е зєлен'Е. 
18. отъе'Ёциавъ жє дроугын пр Ецашє кмоу гла ни ли ты 
Бонши са Бога гако въ томьжє осжждении кен й ЕЕ оүБо въ 
правьдж достоннла во дЕломъ наю еъсприкмлкеЕЕ а сь 
нинчьсожє зла нє сътвори. 19. н желааше насьтити са отъ 
рожьць може гад Баж свинина н никътожє даашє кмох. 
20. продна жє гн'Ёваашє са на нь и ХотВаше осувнти п н нє 
можааше. 21. чьто уоцієтє ми дати и азь вамъ прЕдамь н. 
22. и гла имъ въ тъ дьнь вєчєроу вывъшю пр'Енд'Ем'ь на 
онъ полъ. 23. прЕтроьп вын жє до коньца тъ съпасєтъ са. 
24. ни чьсомоу жє ЕЖДЕТЪ КЪ томо да нсыпана БЖДЕТЪ 
вънъ н попиракма чьлов'Вкы. 


109. Определите род, число и падеж подчеркнутых церковно- 
славянских местоимений: 
сей ёсть сь мон возлюклєнньн, № немжє влаговолнугь. 
(Мф.3.17) ймжє ко судом седите, СУЛАТ"Ь вамъ: й въ нюже 
мое м'Ёрите, возм'Еритса вамъ. (Мф.7,2) что жє видиши 
сУчєцъ, Иже во Оці врата твоєгуо, кервна жє, ёжє во оці 
твоємъ, не чУєшн. (Мф.7,3) всако оуво древо, ёжє не творить 
плода докра, посЕкають ё, й во ӧгнь вметаюттъ. (Мф.7,19) 
чес  йзьідостє въ пустыню видібти; трость ли вЕтромь 
колєклему; (Мф.11,7) Аше же согрешит”ь къ тев врать твой, 
йди й Фклнчй ёго мекдУ тобою й ч"Ёмъ ёдинЪмъ: (Мф.18,15) 
й Язшедше раби нн на распіттія, сокраша вебуь, блнцівуь 
Фкр'Бтоша, әлыҳъ жє й доврыҳъ: (Мф. 22,10) й во дни тыл 
востав'ь петръ посред оїченійюь рече: (Деян.1.15) въ нюже 
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воззрквь, смотраҳъ, (Деян.11,6) покайтеса, й да кбттстс 
кійждо васъ во йма пса Ха во Кставленіє гр" Кухвтъ: (Де- 
ян.2,38) донлеже насти царь инь во ёги", йже нє знаше 
їмиснфа: (Деян. 7,18) сї око послана кыша б ДХа ста, снидоста 
въ седеукио, (Деян.13,4) сей поизвавъ варнавУ й саула взыска 
оүслышати слово вже. (Деян.13,7) сдулъ же Иже й памелъ, 
йспдлниса ЛХаА ста, й воззрЕвъ нань, рече <> Исполнение 
всакіа льстй, й всакїа Ѕлӧбы, сыне Маволь, воаже всакїл 
правды, не престанеши ли разврашал пети гАни правыл, (Де- 
ян.13,9-10) й ® веЕҳъ, @ нихже не возмогостє въ закон 
мељсєов'Е Чправдатнса, © семъ вслкъ ЕбрУлй ФпрАвДАЕТСА. 
(Деян.13.39) сказаша, блйка сотвори вгъ съ ними, (Деян. 14,27) 
й, бліка неУгчодна сек сть, йнбім'ь не творитн. (Деян.15,20) 
пдмєлъ же й  варнава жива во Антюхи, оучацє, ё 
влговастеўющцеє слово гдне й со ИнЁми многими. (Деян. 15,35) 
занє о оставиль ёсть день, въ ӧньжє убцієть СУДИТИ 
всєлєнн"Ей въ правд, (Деян. 17,31) 


110. Как можно объяснить разницу в написании подчеркнутых 
местоимений: 

йо М вась  самфхь о востанУть  мУжіє  ГААГОЛЮЦИИ 
разврацієнаа, ёжє @Уторгати оўчєники въ слдАъ севе. (Де- 
ян.20.30) А понеже бвергосте ё, й недостойны творите сами 
сєсє в'КчномУ живот, се Украшаемсл въ казбікн. (Деян.13,46) 


111. Почему в первом из приведенных ниже примеров над 
подчеркнутым местоимением стоит острое ударение, а во втором - 
тупое? 

но чес» йзыдостє вад Ети; человфка дн въ мАгки різь! 
Фвлеченна; Иже мАгках носаціїн въ домХъ цаоскихъ суть. 
(Мф.11,8) всакь сук, Иже слышитть слова мод СА й 
творить А, оуподовлю ёго мУжуУ мудру, Иже созда урамннУ 
свою на камени: (Мф.7,24) 


112. Почему в первом из приведенных ниже примеров под- 
черкнутое местоимение написано через о, а во втором - через м? 

покажи ёгожє Извраль ёси 9) сею двою ёдинаго, (Де- 
ян.1.24) ддешеса же комждо, Єгуже Аше кто тревоваше. (Де- 
ян.4,35) 
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113. Определите род. число и падеж подчеркнутьх местоиме- 
ний и отметьте случаи, где церковнославянское местоимение совпа- 
дает соответствующим русским местоимением, а где не совпадает. 

ОФна же АБ \ставлша коравль й ФЦА своего, по нем» 
йдоста. (Мф.4,22) й гагдла ймъ: что  страшливи ёст, 
малов Фон; (Мф.8,26) й біверзбстаса Очи йма. (Мф.9,30) й дціє 
оўва Едет дӧмъ достоннъ, пріндєть миръ вашъ нань; 


тревУєгъ: Аве же послєть А. (Мф.21.3) й воззр ешн нань вен 
сєдАцїи въ сонмици, (Деян.6,15) й возложшє оц на на, 
СпУстиша йуь. (Деян.13,3) вамъ ЕЕ лЕпо переве глголати 


слово вжіє: (Деян. 13,46) 


114. Почему в приведенном ниже примере над первым под- 
черкнутым местоимением стоит острое ударение, а над вторым - 
тупое? 

© плюдъ йуь познаєтє йхъ (Мф.7, 16) 


115. Почему в приведенном ниже примере над подчеркнутым 
местоименисм стоит тупое ударение? 

днь же ЯвВшавъ рече Ймъ: ке валь дано ёсть 
разум Ети тайна цітвіа нБнагу, Онфмъ же не дано Єсть. 
(МФ.13.11) 


116. Определите род. число и падеж подчеркнутых местоиме- 
ний и отметьте случаи, где церковнославянское местоимение совпа- 
дает с соответствующим русским местоимением, а где не совпадает. 

ӧнь же ваъ рече Имъ: аку вамъ дано Єсть 
разум ти тайна цітвіа нБнагу, намъ же не дано ёсть. 
(Мф.13.11) дна же брасше прахъ 9 нагъ своихъ на нихь, 
поїндоста во ‘коню. (Деян.13,51) й ничтоже разезди между 
нами же, й онфми, вЖрою кчнигь сердца йугь. (Деян.15,9) они 
жє ово посланн Бывшє пріндоша во днтіохію: (Деян.15,30) 
послаша воевхды паличники, глаголіоціє пусти члв'Кка дна. 
(Деян. 16,35) вість же во врема бно молва не мала № пети 
гАнн: (Деян.19,23) прошедь же страны Фны, й огтЁшивъ йуь 
слбвом'ь многим, поїндє во блладу. (Деян.20.2) й  пріємше 
крамданики нкі межи зліз, й соБравшеє народ, молваху 
по граду: (Деян. 17,5) 
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117. Объясните разницу в написании подчеркнутых местоиме- 
НИЙ; 

видбвь же їйсь мномги народы ОФкресть севе, повел 
(ойченнкомоь) йти на Фнъ поль. (Мф.8,18) онъ же рече ёй 
чес удцієши; (Мф.20.21) 


118. Определите начальную форму подчеркнутьх местонме- 
ний: 

‘ла жє й сіла, й тін поорбцы се, словомъ мноз'Клть 
оіл"Бшнша вратїю, й оутеєрлиша. (Деян.15,32) й вроваша, 
ёлицы оучиненн каХУ въ жизнь вчнЯю. (Деян.3.48) каху же 
нЕцьн во ціквн сУщей во днтіохін пброць й оучтаїє, (Де- 
ян. 13.1) 


119. Переведите на русский язык: 


тогда бвфуаша  нЕцын @ кнйжникь й Ффарїсєй, 
гаголющіє: оуттлю, удціємь і) теве знаменіє видіти. (Де- 
ян.12,38) ФврЕтоста  нЁкоего межа | волува | лжепророка 
(уледнина, бмУже йма варінсУсь, (Деян.13,6) оучиниша взыти 
ПАМАУ й варнав В й дйлюмсь й старцемъ во Геблимъ © 
вопрошенін сему. (Деян.15,2) по н'Екнуь же днегь рече пауєл'ь 
къ варнав'б: (Деян.15,36) й се оученикъ н'Екїй БЕ ТУ йменемъ 
моей, (Деян.16,1) кЁхомъ же въ томъ град поебывающе 
дні нм. (Деян.16,12) й нка жена  Именемъ — дима, 
порфїропродалница_ @ | града | юїгатірскагу  чтЯци Ега, 
послӯшашеє: (Деян.16,14) й Хжо"ЖКть н'Ёкоєго їЗдеанина йлменем'ь 
Акулу, понтаннна дддолгь, (Деян.18,2) прїндє въ долъ нЁкоєгчу 
Именем сга, чтУша ва, (Деян.18.7) й воть нал 
ученики, (Деян. 19.1) 


120. Почему в первом их приведенньх ниже примеров под- 
черкнутое местонмение написано через ні, а во втором - через н? 

вам'ь во Єсть Фебтованіє й чаЛЮМЪ вашымъ, (Деян.2,39) 
кровь ваша на главахЪ вашнугь, (Деян. 18,6) 


121. Определите род, число и падеж подчеркнутых местоиме- 
ний и отметьте случаи, где церковнославянское местоимение совпа- 
дает с соответствующим русским местоимением, а где не совпадает. 

разд ЕлишажесАл множество града: й ӧви сію каху со 
їУден, ӧви же со АЙтолы. (Деян.14,4) проҳодА Бо й согладда 
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чествован ваша, Фкоїбтоуь й капиціє, на немжє 5% 
написано: нев'КдомомУ БГУ. (Деян.17,23) п нЁкто мУжь въ 
лустрвуь немошенъ ногама СВлАше, (Деян.14,8) й множайшін 
© нихь не вЕдаху, чес ради соврашасл. (Деян.19,32) коже 
крестиса та, й домъ ба, молаше ны глголюцн: (Деян. 16,15) 
разбмна 9 вка сУть вговно всА АЁлаА ёго. (Деян.15,18) 
ничтожє сотвори сє зла: вен Бо ёсмы зд. (Деян.16,28) 
мнӧгъ жє высть плачь всЕмъ: (Деян.20.37) 


ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ 


122. В современном русском языке образование и употребле- 
ние кратких форм прилагательных сопряжено с некоторыми огра- 
ничениями. В чем именно, с точки зрения современного русского 
языка, неправильность выделенных курсивом слов в приведенных 
ниже стихотворных строках? 

Напишешь на него предлинную сатиру 

И оправдаешь тем Российску громку лиру. 
(И.И. Дмитриев, Чужой толк) 

Дополз до степени известна человека ... 
(И.И. Дмитриев, Модная жена) 

Коня парнасска не седлаешь ... 

Который сира и убога 

Покрыл, одел и накормил. 
(Г.Р.Державин, Фелица) 

И воскипела бранна кровь. 


Какая в войсках храбрость рьяна! 

Какой великий дух в вождях! 

В одних душа рассудком льояна, 

У тех пылает огнь в сердцах. 
(Г.Р.Державин, На взятие Измаила) 

Плачевно зрелище изобразилось там. 
(М.М.Херасков, Россияда) 


123. Определите род. число и падеж подчеркнутых старославян- 
ских прилагательных: 1. къдє кстъ цоь нюдЁнскъ. 2. и повел 
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нА посадити вьсь народы на трав'Б зелен. 3. вьстанхть 
Бо лъжи пророци н дадеть знаменна велим. 4. д Болни васъ 
да БЖАЕТЪ вамъ слоүга. 5. н ты виелєоме землю юдова 
ничнмь жє мьньши кси въ владыкаҳъ юдовауь. 6. и съБьра 
вьсм стар Ёишины и кънижьникы людьскы. 7. они же уБша 
юмоу въ вНолеМЕ юлЕнстЕмь. 8. ББ жє н напьсаник 


напьсано надъ нимь кънигами клиньсками И римьсками и 
кврєнсками сь кетъъ цьо юдБискъ. 9. и Быстъ Бора 


странж далече и тоу расточи имВник свок живы БАЖДЬНО. 
12. фарисєю слепе очисти прЕждє въижтрьнек  стькльницА. 
13. коуь Бо приымил ск’БТИЛЬННЦ"Ы свом НЕ БЪЗАША СЪ 
соком олБа а мды поньхша о^и въ съежАХЪ сь 
сеБтильниюь свонми. 14. рече кмоу господь кго довры рак 
поставліх. 15. аминь гл вамъ тако вьдовица си сувогага 
мъножак вьскуь в'Евоьже въмтажшиихуъ въ газофилакиж. 
16. отъ чьлов Бка нєвъзможьно кстъ А отъ Бога ВЯ 
възможьна сжтљъ. 17. мъноони жє вжджть прьвии посл'Кдьнин 
но посл Бльни прьвин. 18. въ оно врЕма сльшавь нзодь 
слоухъ уонстовь. 19. н се тржсъ великъ БЫыСТЪ въ Мори. 
20. н сынъ  чьлов’Вчьскын  побБдастъ са въ ож 
гӯЕшьникомъ. 21. Благословєнъ грады въ имл господьнк. 
22. юноша ктеръ пристжпи к исо гла сучитєлю Благьйн чето 
Благо сътворж да имамь животъ в'Ечьнъш. 23. н гла ИМЪ 
чьто страшливи ксте малов'Ёрн. 24. тъгда въставъ запр' Ети 


видв тьш кго лєжАциЖ огньмь жєгомҗж. 27. ЕБ жє сынъ 
кго старан на сел. 28. отьць мон дають вамъ ХлЕБЪ 


НєповиНЬНЪ Кемь отъ крьвє скго правьдьника. 31. кеда 
садєть сынъ чьлов'Ёчь на постом славы свокь САДЕТЕ н 
вы на дъвою на деслте пр'Естолоу сждлше ов'Ема на десАте 
кол'Бнома изранлома. 32. пакы посьла нны рабы МЪНОЖАНША 
прьвынҳъ. 33. понєжє сътвористе кдиномоу отъ спуь 
малынҳъ Братръ монҳъ мьньшинҳъ мьнЕ сьтворнсте. 


5 Изотов А.И. 129 


124. Найдите в предыдущем упражненни краткие и полные фор- 
мы прилагательных, прилагательные в форме сравнительной степе- 
ни, а также притяжательные прилагательные. 


125. Раскройте скобки, образуя в тех случаях, когда это возмож- 
но, и полную, и краткую формы (в скобках приводится краткая 
форма именительного падежа единственного числа мужского рода). 
1. чьлов Ёкъ кдинъ сътвори вєчеріх (велин). 2. и пришьдъши 
юдина вьдовнца (оуБогъ) въерьжє дъеЕ лєпът" К. 3. н рече 
(мьнна) сынъ отьцю отьче даждь ми (достоннъ) часть 
нм'Бнноа. 4. не дадите (свать) пьсомъ и не пом Етанте 
вкнсьрь вашиҳъ прЕдъь свиншами. 5. п възглашь еласомь 
(вєлии) неъ рече отьче въ ожцЕ твон пубдаї доухъ мон. 
6. кгла жє въста отъ (мрьтеъ) помлнжшл оученици кго ко 
сє глаголдашє и вБрж каша кънигамъ но словеси 1єжє рече 
исъ. 7. вьсакъ оүво иже слышитъ словеса моа си н творіть 
га суподобліж и мжжю (мждръ) иже съзьда Храминж свом на 
камене. 8. по (мъногъ) же вубменьуь приндє господинъ. 9. и 
тац'Еми притъчами (м'ьногь) глаголааше ИМЪ. 


126. Определите род, число и падеж подчеркнутьх церковно- 
славянских прилагательных: 

глась въ рам слышанъ высть, плачь, й фыданїє, й 
вопль многь: (Мф.2.18) самъ же їшаніь ймаше ризУ свою Я 
влась вєлвлУждь, й пдась ослєнь чрєслБуь  своихъ: 
(Мф.3,4) сотворитє ово пломь достоннъ покааніа: (Мф.3,8) 
паки поап"ь ёго дїдволъ на горӯ высок "Кл, (Мф.4,8) ниже 
главою "твоєю клєнисА, Ако нє можеши власа ёлинаго вла 
йлн черна сотворити. (Мф. 5,36) молацієса же нє лишшє 
глаголі'ге, їдкоже Азычницы: (Мф.6.7) не дша ли вольши ёсть 
пин, й ч"Ёло Әдежди; (Мф.6,25) не вы ли паче дЯчши йуь 
ёсте; (Мф.6.26) не можеть древо докро плоды злы ‘творити, ни 
лево зад плоды докоы творити. (Мф.7,18) тогда привєдоша 





прелювод й знамен» цуиєгь: (Мф. 12.39) й ввєргнУч"ь йуь въ 
пешь о Огнєнн5: (Мф.13,43) внемлите й БлюдитесА © кваса 
фарїсєйска й саллукейска. (Мф.16,6) коравль же в посрєд+: 
мора, влдАсА волнами: ЕЕ во противень в&тръ. (Мф.14,24) 
поставнша же свилтеди люжны (Деян.6.13) йку ББ межъ 
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БАГ йо нсполнь дХа ста й вры. (Деян.11.24) въ нареченный же 
день йдмодь Фволксх ко ддекдУ царску, (Деян.12.21) Мие ко 
внидєть в'ь сонмнціє ваше мУж'ь, Златъ перстєнь носа въ 
риз св'КтаЖ, внидегь же й нишь въ Хеда ФлеждЪ, (Иак.2.2) 





й Бедєгъ, вслкъ, Иже даце призоветь йм ГАНЕ снасЕтел. 
(Деян.2,21) оулокЁе ёсть вєльведУ сквозф бглинЕ оши 
проптт, неже кога въ цбткїє ЕЖЕ внитн. (Мф.19.2+) 


127. Почему в приводимом ниже примере первое подчеркнутое 
прилагательное написано через о, а второе — через м? 

ої о челов'Бюь сіє невозможно ёсть, ої га жє всА 
возмужна. (Мф.19,26) 


128. Раскройте скобки, образовав формы кратких прилагатель- 
ных: 

(многъ - Им.мн.) же ведет (пере - Им.мн.) послКднин, й 
(посл'Еденъ - Им.мн.) первін. й по немъ йдоша народи (многъ - 
Им.мн.). й сє мужа два стаста пред нимъ во одежди (влъ - 
М.ед.). по башествін моемъ внидуч'ь волцы (Сгажекъ - Им.мн.) 
въ вась, не шадаціїн стада; (Мф. 12: 19; Деян. 1; 10; 20) 


129. Вставьте пропущенные буквы (о или м): прошедь 
страны Фны, й оттешивъ ИхХъ словом мн(...)гнмъ, поїндє во 
ёлладУ. видів же їйсь мн(..)ги набоды Окрестть себе, повел 
о\ченик(...)мъ беги на Фнъ полъ. (Деян.20; Мф.8) 


130. Какие из приведенных в пяти предыдущих упражнениях 


прилагительных могут образовывать в современном русском языке 
краткую форму, а какие не могут? 


131. Объясните странные, с точки зрения современного рус- 
ского языка. формы прилагательных или причастий: 


И дождь златый к тебе листся. 
(Г.Р.Державин, К первому соседу) 


Мне кажется. все здесь, прияв унылый вид, 
Свободы требует, упраченныя мною! 
(Я.Б.Княжнин, Вадим Новгородский) 


Прервется тишины народныя граница. 
(А.П.Сумароков, Димитрий Самозванец) 
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И жало мудрыя змеи 

В уста замершие мон 

Вложил десницею кровавой. 
(А.С.Пушкин. Памятник) 


132. Определите род. падеж и число подчеркнутых слов: 

людіє о сБдаціїн во тм видфша СЕТЬ велій, й 
сЕдацымъ въ стран й сЁни слертн Ей ній, свт возе НАТ. 
(Мф.4, 16) й приведоша къ нем вел вола, различными 
недіги й страстли ХУодержнами, й вены, йо лЕсАЧНЫА, й 
разелавленных (жилами): й ИсцЖлн йуь. (Мф.4,24) вджеєнн 
чи сфцемт: АКМ) ти БГА Фузратть. (Мф.5.8) бт ралн"Ве вУдєть 
земан содометЬи и гомодет"Бй вь „Лень сУдный, неже граду 
тому. (Мф.10.15) влгій человкъ © вагагю сокровиціа зносить 





БАгдАа: й лУкавый челов'Кюь © лУкавагу сокровиціа износит”ъ 
лкківал. (Мф. 12,35) дозгА^ жє падоша на земли до во"БИ, 
(Мф.13,8) пристиша. къ неме оїчації друїєреє й старцы 
мюдетчи, (Мф.21. 23) и послегъ Агглы свод съ трӯкнымъ 
гласом'ь Бєлїм, (Мф. 24 31) всегда Бо ниць, йматє сь совою: 
МЕНЕ жє не ВСЕГДА Имате. (Мф.26,11) сей ово стажа село Я 
мзды неподвелных, (Деян. 1. 18) въ ноції гой єї петрь спа 
меклУ дема воннома, свазань жедфзнома осжема дка, 
(Деян. 11.6) 





133. Почему в первом из приведенных ниже примеров под- 
черкнутое слово написано через о, а во втором — через м? сл"Кпін 
прозирают"ь, й Хрбми Ходат"ь: (Мф.11.5) й пристбанша къ 
нем народи мнози, ймУціє съ соБою храмы, спал, 
намо, вбеньма й йны минии, (Мф.15,30) 


134. Почему в подчеркнутых прилагательных используется на- 
писание є. а не є? 

слышасте, Ако речено высть доевнимъ: не прєловы 
соткорииш. (Мф.5.27) всуе же чтіЯть ма, оучаціє одіченіємть, 
запов'Едємъ человЁческимъ. (Мф.15,9) ‘гой Єсть нареченнын © 
БГА СУМ жівбілсь й мертвым. (Деян. 10.42) 


135. Образуйте формы именительного падежа единственного 
числа мужского рода подчеркнутых прилагательных: 

клженн кобтцыи: ёки тін насабдать землю. (Мф.5.5) 
пишетса Бо къ книз® Фаломет ВИ: да вУдетъ дворь ёго 
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пУсть, (Деян.1.20) й наказан'ь высть малсей всей премудрости 
ёгупетст"Вй: (Деян. 7.22) 


136. Стих 52 тринадцатой главы Евангелия от Матфея в Сино- 
дальном переводе звучит следующим образом: 


Он же сказал им: поэтому всякий книжник, наученный Царст- 
вию Небесному, подобен хозяину, который выносит из сокровищни- 
цы своей новое и старое. 


Вставьте в соответствующем церковнославянском тексте про- 
пущенные буквы (є или є, о или м.) и выберите тип ударения (удар- 
ные слоги подчеркнуты): 

о ӧнъ же рече ймъ: сего ради всАкъ книжникъ наЗчивел 
цбтвію нбн(.)мУ, под(...)6(...)нъ челов ку дом(..)вит, Иже 


тут 


йзндсни"ь 0) сокровища своєгуо н(...)вал й в(...)Хає. 


137. Раскройте скобки, образовав формы полных прилагатель- 
ных: 


тогда пожть ёго) діаволь во стый градъ, й посгави ёго 
на крил" (церковный - М.ед.ср.), (Мф.4,5)їнсь жє слышавъ рече 
йм'ь: нє "гревўют"ь (здравый - Им.мн.муж.) врача, но волациїн. 
(Мф.9.12) важени (мАтивый - Им.мн.муж.): Ака тін помнаовани 
Будуть. (Мф.5,7) (прокаженный - Им.мн.муж.) фФчнідаютса, й 
(гА5хй - Им.мн. муж.) слышать: (мертвый - Им.мн. муж.) 
востають, й (ниций - Им.мн. муж.) влагов'ЕствУют"ь: (Мф.11,5) 
фарісєє же глагола: У кнАзЕ (в'Есовскій - Мед. муж.) 
йзгонит"ъ вЁсы. (Мф.9,34) 


138. Определите род, число и падеж подчеркнутых прилага- 
тельных: 


Фнь же воставъ, полл"ь Фтроча й мтрь ёго, й прїйдє въ 
землю ійлєвУ. (Мф.2,21) тогда пристУпиша къ нем оўчєницы 
планновы, (Мф.9.14) пріємлей пробка во Им пброче, мзд 
пброчу прінмєть: Й пріємлай повника во йме прёниче, мзд 
повничУ прииметтъ. (Мф.10.41) тогда приступи къ нем мати 
сыну зєведємвУ съ сынома свопма, (Мф.20.20) пов ймъ © 
їєблнма не білучатнся, но ждатн к това» ча. (Деян. 1,4) 
пріндє же гладь на всю землю бгупєтскУЮ й ханааню, (Де- 
ян.7,11) й взьщій въ дом (дов саула Именемъ, тарсаннна: 
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(Деян.9.11) посла Бъ дйггла своего, й йзЗать ма йЗ рук 
йоходовь. (Деян.11.11) нарддъ же возглашашє: глась Бжїн, А не 
челов'Ечь. (Деян.12.22) сйлы же не подсть твораше вгъ рУкама 
падуловьіма: (Деян.19.11) оусгремишас^ же единодУшно на 
позориціє, восхициие гаї й дрістарха макєдонаны, дроги 
пауловы. (Деян.19,29) приведосте во мужей сихъ, ни урамь 
артєміднігь крадшнуь, ниже вогиню ваше ухлацінуь. (Де- 
ян. 19,37) на сУднцін кєсарєвЁ стол Єсмь, (Деян.23.10) 


139. Как следует переводить на русский язык церковнославян- 
ские конструкции с притяжательными прилагательными типа 

й БЕ до омєртвїм йрадова: (Мф.2,15) къ то врема 
оүслышавъ йридъ чєгверовластникъ слхь ійсовь (Мф.14.1) 
вндаціє жє пєгрово дєрзнокєнїє й Пуанново, й разУмевше, гаку 
чєлов'Ёка некнйжна Єста й проста, дивлАҳ Уса, (Деян.23.10) 


140. В чем необычность для современного русского речеупот- 
ребления церковнославянских конструкций типа 

поввАЕ же Ймъ кбтитисл во йма ійсь убтово (Де- 
ян.10.48) Жрецъ жє мевъ сУшаго пред градомъ йуь, приведе 
бонць, (Деян.14,13) 


141. Назовите имена существительные, от которых образованы 
прилагательные, подчеркнутые в приводимых ниже примерах. 

й \ставль назарєтъ, поишедъ въ капернабмъ въ 
поморіє, въ поедлаХъ завулониҳъ й нефозалімлнуь: (Мф.4,13) 
й поншедь съ въ домъ кнажь, (Мф.9,23) ёзъ ёсмь вГЪ 
Аврадмовтъ, й вгъ ісааковъ, й вгъ Гаковль; (Мф.22,32) тєрпеніїє 
їчовлє слышасте, й кончине гАню видете (Иак.5,11) 


142. Почему в подчеркнутых прилагательных звук [о] переда- 
ется не буквой о, а буквой м? 

ты Єсй пєтръ й на семъ камени сознждУ ціковь мою, й 
врата Адыва не ФдолЕють ёй. (Мф.16,18) їманн'ь жє слышавъ 
во оїзнлиції дла убтчжа, посла два 00 ойченйкь свонуь. 
(Мф.11.2) 
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143. Раскройте скобки: 
ідкоже к ко Ана во чрекЁ (кіггово - М.ед.) три днӣ й ‘гри 
нилии, таку БУдетъ й сть чАав'Еческій въ сєрдцы земля три 

дні й той налии. (Мф.12) 


144. От каких прилагательных образованы подчеркнутые фор- 
мы: 

чго во Єсть оўловє реци: пУцаютса тій гр%ен: йла 
реци: востани й Холи ; (Мф.9,5) тогда начать їнсь поношати 
градовммъ, въ нихже выша множайшых сӣлы ёге, Зане нє 
покалшасл. (Мф. 11.20) гаголю во вамь, ко цеокве вол ёсть 
ЗА. (Мф.12.6) подовно Єсть цутвіє нбноє зерні горУшичну, 
ёжє вземъ человкъ вСЁл на сел своємъ, ёжє малейше Єсть 
0 всЕхъ сЁмень: ёгда же возрастєть, воле (воЁХъ) эм 
Єсть. (Мф.13.31-32) поишедше же первїн, мнаху, ке вАцИИЕ 
поїнмУч"ь: (Мф.20.10) иже Аще Хошет"ь въ вась вацшій выти, 
да БУДеЕТЪ вамъ слуга: (Мф.20.26) множайшін жє народи 
постнлахУ ойзы своА по пети: (Мф.21,8) паки посла йны раббі 
множайшА первыхъ: (Мф.21.36) оучтлю, кам запов'Едь вдльшн 
(Єсть) въ закон; (Мф.22,36) я» Єсть пеєрвал й вольшал 
заповдь. (Мф.22,38) вдлій же въ вась да БЗдеТЬ валъ слУга. 
(Мф.22,11) ан же вах’ влооднЁйши живЯщихь въ солен, 
(Деян.17,11) 


145. Почему в первом из приведенном ниже примеров под- 
черкнутая форма написана через о, а во втором — через м? 

й вУлегъ послёднах лесть горша первых. (Мф.27,64) 
тогда йдєть йо пойметъ съ совою сєдмь Иныхъ дУумвь 
люч"Ейшиуь | севе, й о вшедше оживуть т: й БУТ 
послБднаа, челов ке томе гуша первыхъ. (Мф.12,45) 


ЧИСЛИТЕЛЬННЕ 


146. Определите род, число и падеж подчеркнутых старославян- 
ских счетных сущест вительных и счетных прилаг ательных. 

1. тъгда пришьдъ  кдинъ отъ оБою | на Деблте 
нарицаюлсьшй нюда искариотьскый къ арҳикрєомъ. 2. БВ Бо 
година шеєстаюв и тьма БЫСТЪ по вьски ЗЕМЛИ до Годин! 
Аєваттьна. 3. кын чьлов Ёкъ отъ вась нм: съто овьць и 
погоувбль кдинж отъ ннуь НЕ ОСТАВИТ ЛИ ДЕВАТИ ДЕСАТЪ Н 
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девать въ поустынн и идєгъ въ смЕДЪ погьіІБльШОМА 
доньдеже оБрацієть їх. 4. тъгда оуподовить са цоствик 
неБесьнок Деслти АЁвЪ же прикмьшаА свТИЛЬНИкКЫ сво 
изидж противж женихом. 2. пать жє ЕБ отъ нихъ Бои и 
пать мждуъь Боул Бо поньшА сЕЕтиЛЬьниЦЫы свом НЕ 
вьзаша съ сово ола а мждуым порньхша олн въ 
съсжд'Еҳъ сь сЕ'Етильникы своими. 6. и овомоу жє дасть 
пать ТАЛАНЪТЪ овомоу ЖЕ дъва овомоу жє кдинъ. 7. шьдь 
жє приклеы пать тТаЛАНЪТЪ дла о ниуь но прновр Ете 
довугжіж пАть таЛАМЪТЪ тако и иже дъва приоврЕтеє 
дроқгаа ДъваА и прикмы кдинъ шьдъ раскопа землмж н 
съкры сьревро господина свокго. 8. господи пать таланът^ъ 
мн кеи прЕдалъ сє дроугжк пать талаъть приоврЕтъ нан. 
9. кгда садєть сынъ чьлов'Ечь на пр ЕстолЁ славы свою 
САДЕТЕ И вы на дъвою на дєсатє пр'кстолоу сждаціє оБМА 
на дєсатє кол нома нзранлома. 10. приведе са кмоу кдинъ 
длъжьникъ ТЬМЕ таланътъ. 11. пакы посьла нны равы 
мъножгаишаА прьвтыихъ. 12. чьлов Ёкъ кдинъ сьтвори вечер 
вєлніж. 13. нмамъ петь ҳлЕБъ и дъЕЕ рыб. 14. п ов 
кыв разд Ели вьсЕлсъ. 15. се трегик лЕто отънєлиже 
понуождіж ишьх плода на смокъвьници ски. 16. и пришьдъши 
юднна вьдовица оүвога еъврьжє дъЕЕ лєпът"Е. 17. нє 
нарицантє са НАСТАБЬНИЦИ гако НАСТАВЬНИКЪ вашь кдинъ 
есть. 18. тако радость БЖдетъ На НнЕБЄСЕ о  кАННОМЬ 
грЕшьницЕ камін са. 19. сждин ЕВ клитъ въ кдиномь 
град. 20. оттъъье\циа исъ и рече разорите црькъвь сиж н 
тьми дьньми възденгиж их рша же нюд ЕН четырьми 
дєсАТЫ и шести лЕтъ съзьдана выстъ црькы сша ты ли 
тфьми дьньли ВЪЗДЕнНгНеши Б ОНЪ ЖЕ ГЛАГОЛААШЕ © ЦрЬКЪвЄ 
т"Бла свокго. 21. вьзьм'Ктє оуБо отъ нкго таланътъь и 
дадитє нмжуююмоу дєсать таланьть. 


147. Прочитайте и переведите на русский язык: 

й призва Фканадесать оўчяки свод, даде йм'ь власть НА 
дУсфуь нечистыхъ, ёки да йзгонать йҳъ, й ЦВАИТН, всакь 
чедУсь ой о всакУ волфзнь. (Мф.10.1) й доша вси, й 
насьггншаса: й взаша йзвытки оїкріхь, дванадесать коли 
йсполнь. (Мф.14,20) діє в®дєгъ н'Бкоєме челов к сто овець, 
й заБлУдить ёдина © нихъ: не Фставіить ли деватьдєсать 
й девать въ горауь, й шедъ йцієть заБлУждшіа. йо аще 
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вУдєгь врсти ©, Аминь гаголю валеъ, ке радуєтся ЧУ ней 
ПАЧЕ, меже М деватидесаггнуь й девети не закляждшнуь 
(Мф.18,12-13) наченшУ же ЄмУ стаезатнса, прикедоша ёме 
ёлинаго должника  ‘тмою || талантъ | (Мф.18.24) во 
ёдиныйженадесить часъ йзшедь, врте други СТО 
празлны. (Мф.20.6) ёдини жє надесатє оўчнцы, йдоша въ 
галнлєю, (Мф.28,16) й бврЕтоша сревоа пать темъ (Де- 
ян.19.19) 


148. Определите род, число и падеж подчеркнутых числитель- 
ных: 

и постивса днй ЧЕТЫДЕЛЕСАТЬ, й ноціїн чет Ыредесть 
посл'Еди взалка. (Мф.4, І) ВСЕХ же родить (0 Авраама до 
ДЕДА, родове чєгырєнадесате: й 07 ДЕДА № преселен 
вавїўлунскагу, родове чєгыренадесате: по б пресєленї 
вавілулнскаг ло хата, родове мегыренадесате гє. (Мф.1. 17) дні 


рык". (Мф.14,17) й  прїёмъ пать ХАТЕ п ОБЕ рв" 60336" ч 
ча нбо, клгослови: (Мф. 14.19) аляцінуь же ЕФ мжей ГАК 
пать Тыслцгь, разв'К жень й детей. (Мф. 14,21) іддшнуь же 
Баше четыре тыса тысащшы мужей, разв жень й детей. (Мф. 15.38) 
по днесь шестнуь поать їйсь пегра, й Гакова, Е манна 
врата гу, й возвєде ИХь на гор высок ёдины: (Мф.17,1) 
доврЕйшє ти Єсть со блинфмъ Окомь въ живӧть внити, 
чекеє дев Фи Ими ввержену БЫТН въ генні ОгнєннУю. 
(Мф.18.8) гАн, колкраты АЕ сог" Ешитъ въ мА крат мой, й 
сахціЯ ли &м9 № селмь кратть ; гАгола ёме їйсь: не ГЛЮ 
тек, до сєлмь крат, но до СЕЛМЬДЕСАТТЬ крачть ~ селмернцею. 
(Мф.18,21- -22) ёгда садєть сб чав'Ечеєскїн на пбтбл"Е славы 
своє, сАДЄТЕ й вы на двоюнадесатє пбтчоле, слое 
ӧвЕмнадєсате кол'Енома іплєвома. (Мф. 19.28) паки Же пзшёдъ 
въ шестой й девлтый масъ, сотвори такоже. (Мф.20.5) | 

поншедше, Иже во ёлиныйнадесать масъ, пріяша по и наз. 
(Мф.20.9) й восуода їйсь во теблимъ, По Фканадесете 
оїчнка ёдӣны на пети. (Мф.20.17) й слышавше  дєсать, 
нєгодоваша у ӧкою Брат, (Мф.20. 24) кій © ӧкою сотвори 
волю ӧтҹӱ; (Мф.2131) тогда оподовитсм цбтвїє нЕноє 
Десети дЕвамъ, жє пріаша св тилники свой, (и) 
йзыдоша въ ср'Б'генїє жених. (Мф.25,1) й воль ове даде 
пать ТАЛАНТ, бвому же два, овоме Же ёдинъ, комежде 
противе силы ёго: й бліде АБТ. (Мф.25,15) шедь жє пріємьій 
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пать сталанть, дла въ ниХЪ, й сотвори доУгіа ПАТЬ 
талант”. такожде й Иже два, приовртє й той деУгдл два. 
прїємый же ёдинъ шедъ вкопа (ёго) въ землю, її скры срекро 
господнна своєгу. (Мф.25,16- 18) й пристіпль пать талант"ь 
прїємый, принесе другі ГА пать талантчь, глагола: господи, 
пать таланть ми бсй предаль: се, дрУгїа пать таланть 
примувр-Етохть ими. (Мф.25.20) пристіпль же й ИЖЕ ДБА 
таланта приємый рече: господи, два ТАЛАНТА ми бсй пр Едалъ: 
се, доуга два таланта приховр тоъ йилма. (мф.25,22) сте, 
АК по двою дню пасуа бедєтъ, й сть члв'Бческїй преданъ 
БУдєгь на о пропатіє. (Мф.26,2) тогда шєдъ ёдинъ Ф 
Ффроюнадесате, глагдлємый іда іскарічитскій, ко друієремать, 
(Мф.26.14) ӧни жє поставиша ём тридєсать сревреннкъ. 
(Мф.26,15) вечер’ жє кыш», возлеєкаше со ӧв'ЕманадесАге 
оучикума. (Мф.26 ‚20) по тгрієть днеъ востану. (Мф.27,63) 
повелй ово оїггвердити гровъ до т трет дне: (Мф. 27.64) й 
приложишаса въ день той дУш'ь аку той тыслшы. (Де- 
ян.2.41) послав же сиф призка ФЦА своего Гакыва, й всё 
сродетво своє, седмХБдесать Й петь ЛУШ. (Деян. 7.14) ёгда же 
сполнашеса ёме лт чєгырелесатнуъ врем, ВЗБІДЕ на 
селце ём, посісти врат свою сыны ійдєвы. (Деян.7,23) 
петрУ жє размышдлющ № видЕнїн, рече ёме дУХь: се МУЖЕ 
три ит теве. (Деян.10.19) й до чєтырелесати АКь 
преннта йуь въ пустыни. й низложивъ азыкъ селмь в 
Земли Ханаанст" ВИ, даде ПА въ наса"Бдіє землю йуь. й по 
сиҳъ, Ако АКоь четыреста Й патдесать, даде йль судій до 
сам ила прорёка. (Деян.13.18-20) й ниеднных внны смертным 
ФерКтиє, просиша о пїлата оўкити @го. (Деян.13.28) камиє же 
вевуь мужей ГАКА м мналеать (Деян. 19,7) тфашевоса, ёце 


возможно ЕУдєть, въ день петьдєсатньшй выти во ієблим 
(Деян.20.16) 





ГЛАГОЛ 


149. Объясните странные, с точки зрения современного рус- 
ского языка, формы: 
Ты не был столько строг во гневе и Троянам, 
Колико лют теперь являешися мне ... 
(В.И.Майков, Елисей или Раздраженный Вакх) 
И завтра будеши навеки ты моя. 
(А.П.Сумароков, Димитрий Самозванец) 
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150. Как объяснить странную форму глагола мыслить. упот- 
ребленную Петром Гриневым? 


Мысль любовну истребляя, 

Тщусь прекрасную забыть, 

И ах. Машу избегая. 

Мышлю вольность получить! 
(А.С.Пушкин. Капитанская дочка) 


151. Определите лицо и число подчеркнутых старославянских 
форм настоящего времени и простого будущего времени: 

1. чьто Хошете мн дати и азъ вамъ прЕдамь и. 2. скго 
ради се азъ съл къ вам пророкы и прЕмждры и 
кънижьникы пн отъ инхъ ОУБИКТЕ и пропьнетє н отъ ну» 
БНКТЕ на Съимнуихъ вашнуь п нждєнєгє отъ града вь 
град. 3. БЖДЄТЬ БО ТЪГДА сКръБЬ вВеАНА гакажє НСТ БЫЛА 
отъ начала вьскго мнра до сел ни нмать вьгто. 4. сє 
тоєтню лЕто  отънелиже 0/0 приуождук иц плода на 
смокъвьници ски. 5. вьсг же дВла свом творать да видими 
вЖАжт"ь чьлов'Екы. 6. нсь же глаголдашє отьчє отьпоусти 
нАъ не ВлАТЪ Бо са чьто творать. 7. рєчє колнкоу 
нанмьникь ОТЬЦА мокго ИЗБЫвАЕАТ Х^ЕН азь же сьдє 
гладомь г"ывлих. 8. и азь ваАМЪ гли сътворитє СЕБЕ дроқгы. 
9. н родиши сынъ и наречеши имл кмоү исъ. 10. отьць мон 
дають валь ХА'БЕ'Ь ИСТИНЬНЫЙ СЪ НеБЕСЄ. 


152. Определите лицо и число подчеркнутых форм сложного бу- 
дущего времени. 

1. чьто уоцієтє мн дати и азъ вамъ поїкдамь н. 2. РАК 
Бо БАМ НЕ НМАТЕ вид ЕТИ МЕНЕ ДОНЬДЕЖЕ рЕЧЕТЕ Благословен 
грдты въ им господьнк. 3. аминь глек ваМЪ нє мать сьдє 
остати камы на КАМЕНЕ иже нє разорить сл. 4. сусльшатн 
ність Была отъ начала вьскго мира до сел ни нмать 
ЕЫТН. 


153. Определите время, лицо н число подчеркнутых форм гла- 
гола: 


й  бебціавь інсъ, рече ймъ:  шедша возе‘ Естита 
йланнови, ідже слышита й вилита. (Мф.1 1.4) паки писано Єсть: 
не Искусиши гла єга твоєго. (Мф.4,7) писано во ёсть: гАУ БГУ 
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"гвоємУ поклонишиса, й тому Єдиному послУжиши, (Мф.4,10) 
послєть сн чав'Бчєскій Агглы свод, (Мф.13.41) слВпецъ же 
слепца діє водить, Ока въ му впадєтаса. (Мф.15,14) й Аще 
Око своє соклажнаєть та, йзмі Є й верзн © себе: (Мф.18.9) 
діє два 40 вась совфшаега на земли ЧУ всакой вєції, баже 
АЕ побсита, БУЛЕГЪ йма 40 оца моего, иже на нЕСЕХЪ. 
(Мф.18.19) что Хошета, да сотворю вама: (Мф.20.32) что 
творите, плаче й сокобшающе ми срие (Деян. 21.13) не 
прилечь свид'Ктєлства твоєгу, (Деян.22,18) возми {9 земли 
такокаго: нє полокаеть ко м жити. (Деян.22.22) й ‘гы 
сЕднишн суда ми по Законе, прест9нал же закон" велиши, да 
війюч'ь мА. (Деян.23,3) У оуповани й \ воскрійн мертвыхъ Азъ 
сУлъ прїємлю. (Деян.23,6) ни ёлино заб Чжр'Ктаємь въ члк'БціК 
семь. (Деян.23,9) важень мУжь, Иже претерпит искушение: 


А 


(Иак. 1.12) грКуь же содваАнъ раждаєть смерть. (Иак. 1.15) 





154. Подчеркните глагольную форму: 
чтожеса вам мнит“: (Мф.21.28) 


155. Раскройте скобки, образовав формы настоящего и просто- 
го будущего времени: 

й ныне что (медлнти - 2.ед.) (Деян.22.16) й речёе ко ми: 
или, Мк» Азъ во казки (послати - 1.ед.) та. (Деян.22,21) 
класгвою проклауом'ь СЕБЕ, ничтоже вкусити, дондеже (оукити 
- 1.мн.) паула. (Деян.23.14) ёгда дума ‘тгысаціникь пріндеєть, 
(разсУдитни - 1.ед.), аже © васъ. (Деян.24,22) ӧнъ же рече: 
огр (оуслышати - 2.ед.) ёго. (Деян.25,22) спасєгь деше б 
смерти й (покрытни - 3.ед.) множество грЖумж'ь. (Иак.5,20) 


156. Как объяснить странное. на первый взгляд, сочетание двух 
форм одного и того же глагола йм'Еги в приводимом далее приме- 
ре? 


157. Определите время, лицо и число подчеркнутых форм гла- 
гола: 

и на йма ёго азыцы  отповати иметь. (Мф.12.21) 
сАЯхомь оуслышите, й не йматє разУм'Юти: й зраціє озрите, 


егу 


й не йматє видЪти. (Мф.13.14) сть нЕцын © ЗАВ стодциҳљъ, 
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йже нє  ймУч'ь о вкУсігти смерти,  дондеже видать Сна 
чав\ческаго Голда во цутеЇн своємъ. (Мф.16,28) преданть 
ймать выти съ члв'Кчєскіїї въ рец челов Екмт: (Мф.17,22) 
что ми убіиєгеє дати, й Азъ вамъ предам'ь ёго; (Мф.26,15) глю 
же вамъ, їідку нє ймам'ь пити ФнынБ © сего плода лӧзнага, 
(Мф.26.29) что ок убцєть сіє выти; (Деян.2,12) ймать же 
разоритиса й величество ба, Юже вс^ Ас й воеденнал 
почитаєть. (Деян.19.27) межїє, виждУ, ака съ досажденіїємь й 
многою тцієтою не токму времене й коравла, но й дешъ 
наАШИХЪ удишєть выти плаваніє, (Деян.27,10) 





158. Раскройте скобки, образовав формы настоящего и просто- 
го будущего времени: 

їшаннь оўве крестиль ёсть водою, вы же (креститисл) 
дхомъ  стымъ. (Деян.11.16) таку | й | сь | чав'Еческій 
(постралати) © нихъ. (Мф.17,12) Аминь глголю вамъ, ёке ЗАЖ 
не (стати) камень на камени, Иже не разорігтса. (Мф.24,2) 


159. Определите лицо и число подчеркнутых старославянских 
форм аориста. 

1. и АША вьсн и насытишл са. 2. тако Бо нзьгнаша 
пророкы иже кЕшл проБжде васъ. 3. тъгда жє плать поють 
нса и ви и. 4. скго же титьла мнози чишл отъ нюдн ако 
БАНЗЬ ЕЕ масто града идеже пропаша нса и ЕЕ напьсано 
квренскы и гоьчьскы и латиньскы. 5. кгда жє сынъ твои 
изады нлБник твою съ лювод'Вицами ПОНИДЕ и закъла кло 
тєльць пнтомты. 6. се пр'Еждє р'Куь валсь. 7. възалкаХЪ Бо 
сао и дасте ми касти въждьдаҳъ са и напонстє ма страньнъ 
БЕЕХЪ н във Есте мл нагъ и од'Есте ма вомБХЪ и посєтисте 
мене въ тьмьници Е®ҲХЪ и понидете къ мен. 8. къгда же 
тА видЕҳомъ алчжциа и натооухомъ ли жажджциа н 
НАПОНХОМЪ къгда жє ТА вид ЁХомъ БОЛАЦИА НАН ВЪ ТЬМЬНИЦИ 
и приндоҳомъ къ тев. 9. чьлов Ёкъ кдинъ ЕЁ Богдтъ иже 
насади виноградъ и ископа въ нкмь точило и продасть н 
д'блатєльмсь. 10. принесе главж кго на БлюдЕ и дасть їх 
АЕвицн. 11. чьто кстъ льн н тев жено нє понидє година 
мога. 12. тъгда арҳикрен растрьѕа ризы свом. 13. народъ 
ЕЪЗИДЕ на горж. 14. о ОБЁ (уыБ разд'Бли вьсвмъ. 15. н паде 
ниць Хвал кмоу въздам. 16. вид выше же взд кго 
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вьзрадоваша са Зло. 17. и инж поитъчх гла илмъ. 18. н 
поншьдльши кдина вьдовица осуБога въвоьжеЕ дъвВ лепту. 
19. повел" нродъ принести главж кго. 20. кдинъ кънижьникъ 
рече кмоу оучителю пдж по тєв'Е. 21. по авик осуб'Едн оученнкы 
вънити въ корабль. 22. н начал са приносити на одувуь 
Болецњль. 23. и изъгна словомь доухы. 24. н в'ьзрадова са 
доууь мон о Бо5З’Ё съпасЕ мокмь. 25. не възвраАТИША са къ 
ноодоу нъ инмь пжтьмь отидошА въ странж свом. 26. БЕ 
Бо година шестам Н тьма вість по вьски ЗЕМАН до годины 
деватьша. 27. послЕдь поиндж и прочани девы. 28. и самЪ 
си нєсы крьстъ изнде же въ нарицакмок краннкво место 
кжє глаголктъ са кеуЕискы гольгова идє и пропаса н съ 
нимь нна дъвка сждоу п овждоу по срЕдЕ же иса. 29. нє 
понидь во привьдьникъ зватъ нъ гр'Ешьникъ въ покаганик. 


160. Найдите в предыдущем упражнении (если они там есть) 
формы простого (асигматического) аориста и формы старого сигма- 
тического аориста. 


161. Раскройте скобки, образовав формы аориста. 


|. (изитн — 3.ед) жє пакы пнлатъ Еънъ. 2. понеже 
(сътворити — 2. мн.) кдиномоу отъ сихъ малынҳъ воатоь 
монҳъ мьньшинхъ мьнЕ (сътворити — 2. мн.). 3. чьлов’ЕКЪ 
кдинъ (сътворити — 3. ед.) вечемж вєлиж. 4. и (поистжпити 
— 3. ед.) къ нкмоу кдина раба. 2. и въшьдъшє въ ураминх 
(вндЁти — 3. мн.) строча съ марнкіж матерных кго. 6. тъгда 
(вьстатн — 3. мн.) девы ты и (оукрасити — 3.мн.) 


сеКТИЛЬНИКІ СВО. 


162. Определите лицо и число подчеркнутых форм аориста: 

гл Єсть рождєйса црь іїЗдєйскій; вид'Еҳомъ ко 5в'БЗДУ 
ёг на востоцЁ, й пріндохолм'ь поклонитися ём. (Мф.2,2) дна 
же діє Фставаша мрежни, по немъ йдоста. (Мф.4,20) й ёкоже 
слышахомтъ СТА, молауомть .. нє восходити м во ГебАИМЪ. 
(Деян.21.12) й АБ затворншаса двєрн. (Деян.21.34) падохъ же 
на землю, й слышахъ гласъ гаголюцгь мӣ: сауле, сауле, что 
мА гоннши: (Деян.22,7) ёзъ же ббв'бцідуль: кто фей, гАн: рече 
же ко мні: Азъ Єсмь іпсъ назирей, ёгожє ты гоннши, (Де- 
ян.22,8) 
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163. Почему у подчеркнутых форм аориста разные окончания: 
приведоста дела й жрева й возложиша веру ёю ойзы 
свод й есЕдЕ верху йуь. (Мф.21,7) 


164. Чем отличаются формы аориста глагола феции в приведен- 
ных ниже примерах? 

ӧни жє рекдша 6МУ: въ вил їУдейся"вКлть. (Мф.2,5) й 
се нЕцын © кнйжникь рЁша въ сев: сей хлитть. (Мф.9,3) 


165. Найдите среди подчеркнутых форм аориста формы, обра- 
зованные не по общему правилу, и определите, как еще могли бы 
выглядеть эти формы: 

ӧнъь же воставъ, подлть Фтроча й мтрь ёге ноціїю, й 
{нде во ёгупетть. (Мф.2,14) тогда свыстел реченное ієремієлть 
пдроколсь, (Мф.2,17) бютол'Б начать Шеъ проповКдати й 
глагола"тн: покайтесл, приБлнжиса бо цётеїє нЕное. (Мф.4.17) 
ёглаА же йзгнан'ь бысть народ, вшедіь тъ Ю за реке: й 
воста д'Кенца. (Мф.9.25) 


166. Почему в приведенном ниже примере первая из подчерк- 
нутых форм аориста оканчивается на -є, а вторая - на -? 
сами Есте, ака тревованию моємУ й сӯщылмъ со мною 


‚ 167. Раскройте скобки, образовав формы аориста: 

(слышатги - 2.мн.), аке речено (выти - 3.ед.) доевнимть: не 
оўвієши: (Мф.5.21) й (снити - 3.ед.) дождь, й (прінтн - 3.мн.) 
ки й (возвЖатни - 3.мн.) в'Ктон, й (напасти - 3.мн.) на 
ХрамннУ т, й не падеса: Уенована ко (выти - 3.ед.) на камени. 
(Мф.7,25) й прекодаці СУтУСДУ їнсовн, по нем'ь (ити - 3.дв.) 
два слЕпца, зовУціа й глаголюціа: помнаУй ны, (160) сне 
дЕдовъ. (Мф.9,27) (глголати - 1.ед.) йм'ь їйсь: разум сте ли СТА 
ЕСА; (глаголати - З.мн.) єму: ёй, гди. (Мф.13,51) 


168. Определите лицо и число подчеркнутых старославянских 
форм имперфекта: 

1. н авик въста д'Евнца и уождааше. 2. н похождмахх къ 
Но н глаголааАХЖ радоун са цою нюд®нскъ и виаАХЖ й по 
ланитама. 3. и желаашЕ насытити са отъ рожьць вже 
АДВаХЖ свиннаА и никътоже дааше клмоү. 4. нродна же 
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гн'"Бвааше са на нь и уотКаше оувити Н и не можааше. 5. п 
въшьдъ въ нжтоь о свдЖаше съ слоугами. 6. исъ же 
глаголааше отьчє отьпоусти нмъ не вдАТЪ БО са чьто 
творать. 7. И призъвавъ кдиного отъ равъ ВЪПОАШААШЕ н. 
8. и отътоли некдашє дудовьна вр'Еменє да и прЕдастљъ. 9. н 
оръпътааҳж фарисен и кънижьници глькціє тако сь грЕшьннкъ 
прикмлктъ и съ ними гасть. 


169. Определите лицо и число подчеркнутых церковно- 
славянских форм имперфекта. 


й совравєъ всА первосвацієнннки й книжники людскѓА, 


ту 


вопрошаше б ниҳъ: гд хбтосъ ражддєтсл, (Мф.2,4) тогда 
йсхождаша къ неме ієрУсаліма, й вел їЗдеа, й вса Страна 
Горланскал, й крецідауУСа во іорданК б него, (МФ.3.5-6) її бмше 
пдула, влєчахУ ёго вонъ йЗ ціквє: (Деян.21.31) не подоваше ли 
й стєк помиловати клеврета ‘твоего, коже й Азъ та 
помнловауь;  (Мф.18,33) тогда  памелъ | простєуь руку 
УвЬшаваше: (Деян.26,1) ббпУцієнь вытн можашеє чєловкъ сей. 
( Деян.26,32) 


170. Переведите на русский язык: 


ёгла же уоташе день вытин, моллше пдуєсь вСЁХЪ, да 
пилу" пн, (Деян.27,33) 


171. Раскройте скобки, образовав формы имперфекта: 


(глаголати - 3.ед.) во въ сек: аще токм прикоснУ са 
риз ёго, спсєна 5$. (МФ.9.21) 


172. Найдите в приведенных ниже примерах формы аориста и 
имперфекта и определите их лицо и число: 
тогда йродь тай понзва волхвы, й йспьгговаша & нихъ 
времл АвлшїФсА эвзды. (Мф.2,7) они же послЯшавше цара, 
йдоша: й се, ов'Езда, Юже видЕша на востоц'Е, йдаше предь 
ними, дондеже пришєдши ста веру, йдЖЕже ЕЕ ӧтроча. 
(Мф.2,9) тогда фставн ёго дїлволъ: й се, Аггли понстУпиша, й 
слбжаху ём. (Мф.4,11) пришедш же ём въ домь, 
пристУписта къ неме слЕпці, И глгола йма їйсь: в'ЕрУєта ли, 
Аке могУ сїє сотворігтн; глаголаста ёме: ёй, ги. (Мф.9,28) 
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ӧна же йзшедша прославнста ёго по всей земли той. (Мф.9.31) 
коснау же жену, коздремашасл всА й спаху (Мф.25,5) 


173. Определите лицо и число подчеркнутых старославянских 
форм перфекта, плюсквамперфекта и условного наклонения. 1. ины 
кстъ съпаслъ да съпасетъ и сл. 2. ЕЖДЕТ"Ъ БО ТЪГДА скръвь 
вела гакажеє нЕстъ Была отъ начала вьскго мира до сел 
ни нматъ выги. 3, гако аще ви в'Ёд®лъ господинъ домоу въ 
клк стражж тать приидєгь БЪАВАЪ ОБО ЕН н нє БН 
оставиль подърыти Храма свокго. 4. в%АБХъЪ тА ако 
жєстокъ кеи чьлоЕ®къ жьнл идеже н'Бси съ и събира 
ждоужеє нє расточь. 2. н пришьдъ оүво Бимь вЪъЗАЛЪ свою СЪ 
лиҳвож. 6. н мьнЕ николнжє даль кеи козьлатє да съ 
дооугы моими вЪЗвесвлнАЪ са БИМЬ. 7. къто вы сть 
писмена  сътворнлъ. 8. господи  пать ТАЛАНЪТЪ ми кен 
прВлалъ се дроугжык пАть талан'ють приоврВтъ нами. 


174. Найдите в приведенных ниже примерах формы перфекта 
и определите их лицо, число и род: 


нЁстє ли чай, что сотвори ДЕДЪ, бгда взалка самъ й 
сУціїнось нимъ: (Мф.12.3) й Аціє сатана сатане нзгонить, на 
с^ раздВлилел ёсть: (Мф.12.26) и АБ їйсь простеръ рӯкУ, 
їдь ёго й глгола ём: маловфре, почто осУмнилса ёси; 
(Мф.14.31) їчманнь ов крестиль Єсть водою, вы же ймате 
крєститисА лхХомъ стыль. (Деян.11.16) раке лУкавый, весь 
дӧлгъь Онъ  бпУстнуь тев, понеже оумолиль мА ёс: 
(Мф.18,32) глагола ёме Юноша: вел СА соҳраниҳъ 6) Юности 
моем: что ёсмь бціє не докончалъ: (Мф. 19,20) не по пЁназю ли 
совЕцалъ сн со мною; (Мф.20.13) друже, (твори,) на неже ёси 
поншель; (Мф.26.50) й ты віль ёсин со їйсом'ь гамлейскимъ. 
(Мф.26,69) ты жє дӧвр сотворилъ ёси пришедь: (Деян. 10.33) 
4жє гъ Фчнстнаь ёсть, ты не скверни. (Деян.11.19) речё къ 
нилъ: дціє оўко дҳъ сть пріали ёсте вровавше (Деян.19,2) 


175. Раскройте скобки, образовав формы перфекта: 

господи, не доброе ли сЁмл (сатни - 2.ед) на селі 
своємъ. вбдахь тА, ёк жестокъ Єбсй очелов'бюь, жнеши 
НАЖЖеЕ не (свати - 2.ед.), й совираєши йд'Ёжє не (расточити - 
2.ед.): (Мф.13:25) 


145 


176. Определите род. лицо. число и время сказуемого в приве- 
денных ниже примерах: 

Зане пов'Клєль ваше клаАУЛИЙ баЯчитисх вом іУдеємь 
0) рима, (Деян.18,2) кАХУ ко видЕли тоодіма бфесанина во 
град Ко съ нимъ, &гоже мнаАхУ ако въ црковь ввель Єсть 
пдуєлт (Деян.21.29) 


177. Найдите в приводимых ниже примерах формы сослага- 
тельного наклонения и определите их род, лицо и число: 

АКМ) Ае въ ТУ й сидон Е Быша сілы БывшыЫА еъ 
вась, лревлВ ове во вретиши й пепел покаалнся Быша. 
(Мф.11.21) й ты, капернабмеє, иже ло нЕсъ вознесыйсл, до Ада 
снидеши: Занє Аще во содомХь кыша сйлы Были БЫЕШЇА в 
тек, прекыли оке выша до днеєшнагу дне. (Мф.11.23) Аце 
ли высте вдали, что Єсть: мати уоції, А не жертвы, 
никодиже оку кысте ФсУждали неповинныхъ. (Мф.12,7) аще 
выхомъ Были во дни Фтецъ нашиҳъ, не выхомъ оу 
Овціниць Йм'ь выли въ кобве пдружь: (Мф.23,30) аку Аше вы 
в®далъ дому владыка, въ кӯю страже тать поїндєть, вд'Бль 
үке) вы, й не вы даль полкопати храма своєгчо. (Мф.24,43) 
горе же челов'ЕкУ том, ймже снъ члв'Бческій предастса: довро 
вы выло ём, Аше нє вы родилел челов Ёкъ той. (Мф.26,24) 
Ацие оўко неправда выла вы кдл йли ДЛО 5лдє С» (Зее, по 
слову послУшалъ кыхъ васъ: (Деян. 18,14) 


178. Раскройте скобки, образовав формы сослагательного на- 
клонения: 

й дціє не (прекратитисл - 3.мн.) дне ны, не вы оем 
спасласа всАка плоть: подоваше оку тек вдати сревро моє 
чоржникомсь: й пришедъ Азъ (взатн - 1.ед.) своє съ лиҳвою. 


179. Определите лицо, число и время подчеркнутых старосла- 
вянских форм глагола: 

1. мы закон имамЪ. 2. а о дьни томь и о годик тон 
господь вашь прнидєть. 4. аминь ГА вамъ НЕ В'ЕМЬ въ. 
5. приидєтъ господинъ рава того въ дьнь въ ньжє нє чають 
н въ часъ въ ньже не вет. 6. сє имаши твок. 7. слоухоу 
моюмоу даси радость и вєсєлик. 8. нсь жє глаголдашє отъчє 
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отьпоусти имъ не в'Едать Бо са чьто творать, 9. онъ же 
рече нмъ колико имате уабБеь нафти но видите. 10. имамъ 
пать ХАВЕЪ и дъЕ рів". 11. юноша ктеръ пристжпи к исо 
гла оучитєлю клагьн чьто Благо сътвори ДА ИМАМЬ ЖИВОТ 
вчьныи. 12. смокъвьницж плаше ютєуь въ виноград'Б 
свокмь въсаждкнж н прииде ньо плода на нки и не оБр"Ете. 
13. н р"ытьтаахж фарнсен по кънижьници Гмжше гако сь 
гуЕшьникы прикмдктъ и съ ними каст, 14. чьлов'®Вкъ кгеръ 
НМ дъва сыны. 15. какожє кстъ пьсано ХАЕБЪ СЪ НЕБЄСЄ 
дасть  нмъ пасти. 16. п виноградъ пр дасть инЕлъ 
д'Блатеєльлъ нжє вьздадать юмоу плодъ въ вр'Емена свога. 
17. абню жє по скръви дьнин Т'Буьо слъньцк мрькнєтъ и 
доуна нЕ дасть свЕта свокго. 18. въсганжтъь Бо лъжи 
пророци и дадать знаменна вєлша. 19. чьто уоцієтє ми дати 
и азъ вамъ прЕдамь и. 


180. Найдите в приводимых ниже примерах личные глаголь- 
ные формы и определите их время, род. лицо и число: 

мӧжєга ли пити чаше, Юже Азъ ймамъ пети, йлн 
круієнїєлсь, Имже ёзъ кршаюсл, кбтитиса; глаголаста ём: 
можева. (Мф.20.22) й гла йма: чаше суку мою йспієта, Й 
кацієніємсь, ймже Азъ криідюса, йматє кбтіггиса: (Мф.20.23) 
народ же працаше йла, да оумолчита: дна же паче вопіаста, 
глагчлюціа: помилуй ны, гхи, сне двдовъ. (Мф.20.31) йдита въ 
весь, же прадмо кама: й А Чкрацієга осла привазано, й 
жрекл съ нимь ФрЕшӣвша  приведнта мн. (Мф.21.2) й 
йзшєдигЕ скори) 9) грока со страхомъ й радостію ведією, 
текост"Е возюїстити оїчнюммь ёгҷо. (Мф.28.8) ёгда же йдАСТЬ 
возвфетитн оучнкомь ёго, й се, есь субтє А, гАгола: 
радзйтєса. ОН же пристУпльш в стсл за нозЕ бгу, й 
поклонист"Есл &м9. (Мф.28.9) слышавже же А оїмолкоша, Й 
славлахУ вга, (Деян.11.18) 


181. Определите инфинитив подчеркнутьх глагольньх форм: 
Аминь глголю тек: не йзыдєши КОТУДУ, дондеже воздаєсн 
посл дни кодрантть. (Мф.5,26) нє пецытесл оч, глаголюциє: 
что Амы, йли что пїємъ, йли чимъ Одеждемел; (Мф.6,31) 
в'Ксть ко ӧцъ вашъ нёный, ко треБУете снуь весбуь. 
(Мф.6,32) й тогда йсповЁмъ ймъ, ёки николижє знауь вась: 
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а 1 


идите © мене дКлаюціїн вєззаконїє (Мф.7,23) глгола ём 
їйсь: лиси ёзвины ймУть, й птацы небесных гнзда: сь же 
чавес на Земли не ймать гд главы подклонити. 
(Мф.8,20) иже нБсть со мною, на мл ёсть (Мф.12,30) 


182. Определите лицо и число старославянских форм повели- 
тельного наклонения и конструкций с частицей да: 

1. тако оуБбо молитє вы са отьче нашь иже ки на 
невєсьуь да сватить са ИМА твок да понидєть црстенк 
вок да БЖАЄТЬ Бола ТЕО гако на неБЕСЕ И НА Земли ХАВЕЪ 
нашь наставьшаюго дьнє даждь намъ дьньсь н отьпоуєстн 
намъ длъгы наша ко и мы оттъпоуциакмъ дьлжьникодгь 
нашим н не вЪведнН ны въ напасть нъ избаАВН НЫ ОТЪ 
неприазни. 2. не осжжданте да нє осжждени БЖДЕТЕ. 3. нє 
пувБдь свиннами да не попержть пу ногами сеоими. 
4. просите и дасть са вамъ ицгЕте н оБрацієтє тлъцЕтєе н 
отъврьз'Етъ са вамъ. 5. нсь жє гла иди по мені. 6. да 
разоум"Вете гако въ нкмь вины нє врта. 7. кгда же 
видЁша и архикоен и слоугы възълишА гликцє пропьни гла 
нась пилатъ понмЕтє вы и пропьнЁте. 8. БлюдЁте са чьто 
слышите. 9. и гла имъ исъ въ тъ ДЬНЬ вечероу БЫЕЪШюЮ 
поЖнд'Блсь на онъ поль. 10. и привєдъшє тельць оупит" Евы 
закол'БЕтє и гад'ьше да вєсєлимъ са. 11. послль же приндж и 
прочла ДЕБ гл господи господи отъврьѕн намъ. 12. н 
нєключимакго рава въврь= Ете въ тьма комн. 
13. ндЕтє отъ мене проклатни въ огнь вБчьнъын. 14. аціє 
Ххошешн съврьшєнъ выти нди и продаждь нлБник твою н 
даждь нищиилъ. 15. рьцн ОБО намъ чьто ти са мьнитъ 
достонть ли дати кинъсъ крен или ни, 16. вьздадітє оуБо 
кєсарква кєсарю а кожша когови. 17. и гла оученикомъ сад'Бтє 
тоқ доньдєжє шьдъ помоліж сал тамо. 18. пожид тє сьде ни 
БЖАНТЕ СЪ мьновх. 19. дБлателе жє вид Ёеъшє сына кго 
бсЕшАл къ сеББ сє кстъ насл Едьникъ поннд'Єтє да Сувнюмь 
скго н оудрьжимъ наслВдик кго. 20. тъгда аціє къто вамъ 
фечєтъ се Христосъ ли сьде не нлЕте вы. 21. аціє ли 
рєкжтъ вамъ въ поустыни кстъ не изн Ете. 22. а Болин 
вась да ЕЖДЕТЪ Бамъ слоуга. 23. рече же отьць рабомь 
своим скоро низнесЕгє одекдіх прьвж н оБлЕцЕте и и 
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дадите прьстень на ржкж кго и сапогь на нохВ. 24. отъврати 
лице | свою отъ гокуь  моихъ. 25. не намщаАНТЕ са 
наставьници Ко наставьникъ вашь кдинъ кетъъ. 26. дн како 
рєчєши вратроу твокмоу остави и изьмж схчьць ну очесе 
'гвокго и сє Брьвьно въ оц’ твокмь. 27. да сСЪБЖДЕТЪ СА 
реченок пророкомь. 28. н'Есмь достоин нареци са сынъ твои 
сьтворп мА тако кдиного отъ нанмьникъ теонҳъ. 29. дадите 
намъ от ола вашего гако сЕЕтильници наши оугасажт”ь. 
30. аціє ли удцієшн въ животъ в’чьныйн ВЪНИТН СЬБАЮДИ 
запов Ёди. 


183. Раскройте скобки, образовав старославянские формы пове- 
лительного наклонения: 1. онъ же рече имъ колико имате 
ҳАвБЕЪ (ити -- 2. мн.) н (видЕти -- 2. мн.), 2. (повВдати — 
2. ед.) намъ къгда си вжажтъ. 3. (ити — 2. мн.) жє паче къ 
продацинмъ и (коупити — 2. мн.) сє. 4. н АЗЪ вамъ ГЛЫ 
(сьтворити — 2. мн.) сек дроугы. 5. н (оставити — 2. ед.) 
намъ длъгы наша коже и мы оставлаклъ длъжЬникКомъ 
нашнась. 6. (вьзати — 2. мн.) оуБо отъ нкго таланътъ и 
(дати — 2. мн.) пмляціююмоу дєсать ‘таланътъ. 7. они же 
въпиааҳж (възати — 2. ед.) (пропьнжти -- 2. ед.) и. 8. и ти 
гле нсє наставьниче (помиловати -- 2. ед.) ны. 9. н рєче 
мьнин сынъ отьцю отьче (дати — 2. ед.) ми достонни 
часть пм'Енига. 


184. Найдите в приведенных ниже примерах формы повели- 
тельного наклонения и определите их лицо и число: 

воставь поими отроча й мтрь бгуо й кЪжи ко бгипеть, 
й веди ‘тамм, дондеже рек’ ти: (Мф.2.13) оуготовайте петь 
гднь, правы творите стезі ёге. (Мф.3,3) дціє сь Єсй вжий, 
верзнса низ5: (Мф.4,6) й глгдла йла: градита по мн, й 
сотворю вы ловца челов'Бкомоь. (Мф.4,19) дціє же Фко твоє 
Дєсноє соклажнаєть та, йзми ё, й веозн © секе: (Мф.5.29) й 
АЕ Леснал твод рука соклажнаєть та, оусЕць Ю й верзн © 
севё: (Мф.5.30) внемлите мАтынн ваша не творити пред 
челов'Еки, да виднми БУдете Ими: (Мф.6.1) уаЖеь нашъ 
насущный даждь намъ днесь: й стави намъ долги наша, 
аку й мы Фставлаємь должникомъ наШЫмМЪ: й не ВВЕДИ 
нась въ напасть, но йзвави насъ © л5кавагоу, (Мф.6.11-13) не 
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пецьггєса лУшею вашею, что сте йли что пієгє (Мф.6,25) не 
дадите стал пофАь: не пометгайте кисеръ вашнуь пред 
свинідлмн: да не попер5"ї"ь йуь ногами своими, й врацииесл 
расторгнучїть вы. (Мф.7.6) й глгдла &м8: по мні; гради. (Мф.9,9) 
й запрвти йма ійсь, гагола: клюдита, да никтоже оїв'Есть 
(Мф.9.30) на путь «азкіюь не йдите, й во градъ самаранскій не 
вниднтє йдітє же паче ко ӧвцамъ погивєшьм'ь дому інлєва. 
(Мф.10.5-6) не стажите злата, ни сревра, ни меди при 
поасбуь вашиҳъ, (Мф.10.9) @же глгдлю камъ во тм, рцьгтє 
во ск: й ёже во суши слышите, проповфдите на кровХЪ. 
(Мф.10.27) длалитє амъ вы сти. (Мф.14,16) фставитє йҳъ: 
вожди сеть слЕпн слФацемъ: (Мф.15.14) й понстУпль їйсь, 
прикоснУса йдъ й речє востаните, й нє койтєса. шєдъ на 
море, вєрзи одіднцУ, й, Юже прежде Имеши рыке, возми: й 
СОвераь оүста єй, Чкрацієши статирь: той взємь даждь ймъ 
за ма й за са. (Мф.17,27) сего ради й вы ведите готови: 
(Мф.24,44) й гла ём: бклецысА въ ризУ твою, й посл ЁдсгеУй 
ма. (Деян. 11,8) 


185. Прочитайте приведенные ниже примеры. Сравните цер- 

ковнославянские формы повелительного наклонения с соответст- 
вующими русскими формами. Отметьте случаи совпадения форм и 
случаи их несовпадения. 
(Мф.6,17) просите, й дасгсл вамъ: Мите йо ерацієтє: 
толцьггє, | й верзєгсл вамъ. (Мф.7,7) (тогда глгола 
разслакленном$:) костани, возми твой ӧдръ, й йди въ домъ 
твой. (Мф.9,6) еди ‘тек гакожє Хошеши. (Мф.15,28) йди, 
продаждь мне твоє й даждь нишымъ: (Мф.19.21) призови 
дЕлатєли й даждь Имъ мзд, (Мф. 20.8) 


186. Раскройте скобки, образовав формы повелительного на- 
клонения: 

Аце сть ёсин вжий, (реце - 2.ед.). да каменїє сїє хлвы 
вле". (ставити - 2.ед.) те даръ твой пред Ффалтаремь, й 
шедь, прежде (смнонтиса - 2.ед.) сь вратомъ твоимъ, й тогда 
пришєдъ (принести - 2.ед.) даръ ‘твой. (выти - 3.ед.) же слово 


Нав 


ваше: ёй, ёй, на, ни: лншше же сею & непріазни ёсть. 
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слышасте, їдку речено Єсть: возлювиши йскреннаго твоего, й 
возненавидиши врага т'в0єго. дз же глгдолю вам'ь: (АЮБИТИ - 
2.мн.) враги ваша, (влагословити - 2.мн.) кленЯщыл вы, довро 
(творити - 2.мн.) ненавидащьмть вась, й (молігтнса - 2.мн.) за 
творацінуь вамъ напасть й ИзгонАщых вы: й призвавь 
наролы, рече ймъ: (слышати - 2.мн.) й (разУм'Ети - 2.мн.): й 
высть гласъ кь немУ: воставь пегое, (заколоти - 2.ед.) й 
(гастн - 2.ед.). (Мф.4; 5; 15; Деян.10) 


187. Найдите в приводимых ниже стихотворных отрывках из 
трагедии А.П.Сумарокова "Димитрий Самозванец" формы повели- 
тельного наклонения, являющиеся, с точки зрения современного 
русского языка, неправильными: 

Пе буди, Государь, так ею прогневлен ... Пожди и умеряй жар 
праведного гнева ... Пойди уйми народ, а ты умножи стражу. 


188. Чем может объясняться соседство форм пребуди и будь в 
следующем стихотворном отрывке: 
В неумолимых сих пребуди ты слезах 
И будь отчаянна в тирановых глазах. 
(А.П.Сумароков. Димитрий Самозванец) 


189. Охарактеризуйте выделенную курсивом форму: 
Неумолимые меж нами суть преграды! 
(Я.Б.Княжнин. Вадим Новгородский) 


190. Чем можно объяснить странную, с точки зрения совре- 
менного русского языка, огласовку выделенных курсивом форм? 
И завтра будеши навеки ты моя. 
(А.П.Сумароков. Димитрий Самозвансц) 


Вождь рек "Се стены Измаила! ... 


Се вид. как вшел в Измаил Росс! 
(Г.Р.Державин. На взятие Измаила) 
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191. Чем можно обьяснить соседство форм умрети и умреть в 
приводимом ниже стихотворном отрывке? 
Когда умрети рок велит, умреть хощу, 
Но на Димитрия весь город возмущу! 
(А.П.Сумароков. Димитрий Самозванец) 


192. Определите время, род, число и палеж подчеркнутых старо- 
славянских действительных причастий: 

1. онъ же отъв'Ещавъ рече дадите имъ вы меги. 
2. вьсакъ БО просано поикмлктъ и ишен обр Етактъ н 
тлъкжщшюмоқ отъврьѕактъ са. 3. прЕтрьтЕЕЫ же до коньца 
ьо СЪПАСЄТЪ СА. 4. а иже възнєсєтъь са сълБритъ са и 
сьм'Боюан са възнєсєтъ са. 5. и ОБУБТЪШИ съзывактъ 
дооугы и сжеЕдынк. 6. п въшьдъ въ нжтрь сЕд' Ваше съ 
слоугамн. 7. и въшьдъшє въ урамних вндБшл отроча съ 
Марик матери кго. 8. п паде ниць увалж кмоу вьздаю. 
9. се трегик дЖто отънєлиже приҳожд ицих плода на 
смокъвьници ски. 10. и ти глаголе исе наставьниче 
помнлоҳи ны. 1. и призькавь кдиного отъ равъ въпрашалше 
н. 12. по пришьдь въ долъ свон съзывактъ дроүгы и 
сжеЕды. 13. тако рфадосгь БЖДЄГЪ На НЕБЕСЕ О  клиномь 
гр'Ешьниц' В каи са. 14. и нача са приносити на одруЁҳъ 
Болама. 15. тъгда въставъ запрЕти вВтромъ и морю и 
кість тишина вела. 16. и възглашь гласомь вєликмь нсъ 
рєче отьчЕ ВЪ ржи твон прЕдаж доугь мон. 17. нродъ 
разгнЁвдвъ са 5Ело и посълавъ изен ВС отрокы сж 
въ виле. 18. н оврвтє въ црькъвє продал волы и 
овьцы и голжЕН. 19. и въшьдъши дъщери юм нооднамВ 
плАсавъши и оугождьши нродоу. 20. кын чьлов'®къ отъ вась 
илы СЪТО ОБЬЦЬ И погоуБЛЬ КАННЖ от НИХЪ НЕ оставнть ли 
деватн ДЕСАТЪ и ДЕВАТЬ въ поусттыни и идет въ САЕДЪ 
погыБльшАмА ДОНЬДЕЖЕ ОоБрацєтъ їж. 21. ЕЕД'БХЪ тА гако 
жєстокъ кен чьлокф къ жьнА пдеже н'Бсноєваль п събирам 
ждоүжє нє расточь. 22. иажшамъ же имъ коупитъ принде 
женихЪ. 


193. Найдите в предыдущем упражнении краткис причастия н 
полные причастия. 


194. Раскройте скобки. образовав действительные причастия: 
1. вьсакъ (слышати — наст. вр.) словєса моа си и не 
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(творити — наст. вр.) ихъ оуподовить са мжжю Бою. 
2. (видати — прош. вр.) же взд кго вьзрадоваша са 
Удо. 3. н (прити — прош. вр.) клина вьдовица  оуБога 
въврьжє дъЕЕ лепътВ. 4. и (поивести — прош. вр.) тельць 
оупит'ны закол&тє п (пасти — прош. вр.) да веселимъ сл. 
5. послВль приидж и прочльх девы (глаголатн — наст. вр.) 
господи господи отврьзи намъ. 


195. Определите род, число и падеж подчеркнутых церковно- 
славянских действительных причастий настоящего времени: 

Аз же гАГОЛЮ вам, ки всаюь гиЁвдлйсаА на врата 
своего вс%е, повиненъ Єсть сед. (Мф.5.22) кто же 9) вась 
пекійса можеть приложити возрасту своєму лакотгь ёдинъ: 
(Мф.6,27) ксажь ко просай пріємлєть й Ишай «єр'Етаєть, й 
толкуцієму верзєтса. (Мф.7,8) пріндє во ПуаннЪ ни дый, ни 
Ай: й глаголют'ь: вед ймать (Мф.11.18) тогда сУціїн во 
Млн да Бфжать на горы: (Мф.24,16) дк мелюців въ 
жерноваҳъ: ёдина поємлєтса, й ёдина фставлаєтся. (Мф.24,41) 
ГДь же прилагаше по вед днй ціквн спасдющшылел. (Деян.2,47) 
Азъ же кто кбуь могій возвранити вга; (Деян.11.17) петр же 
прекываше  тодкій: (Деян.12,16) приступи кь нему жена, 
сткланнці мура ймУції многоцЖннаго, й возлнваше на глав 
єго возлежаціа. (Мф.26.7) 


196. Найдите среди приводимых примеров такие, в которых 
церковнославянская причастная конструкция может быть переведе- 
на на русский язык причастной же конструкцией, и такис, в которых 
не может: 


во дні же Фны прїндє їманнь кбгитель, пропов'Кдаа въ 
пустыни ГУдєйстй. й глагола: покайтєса, привлиживосл ці 
ТЕ неноє (Мф.3.1-2) сей во Єсть реченный йсаїєнь пброкомть, 
глаголюцінась: глась вонйоцаго въ пУстьнн, (Мф.3,3) вил въ 
жє (Гоаннъ) многи фарісєн й саддУкен градуціьм на коцієніїє 
Єсуу, рече имъ: рожден» ЄХідниува, кто сказа вамъ в'Бжати б 
вУдУаги гн'Ева; (Мф.3,7) не ® х^Ек% ёдинфмъ живъ ЕУДЕТЬ 
чєлов Ёкъ, но У всаколсь глголЕ  йсуодаціємь Изо ость 
вжінугь. (Мф.4.4) шедша же оўчнка, й сотвхрша, ідкожеє повел 
йма їйсь: (Мф.21,6) ідкожє во БАХУ во днй прекдє потопа 
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АлУЦЄ й ион, жєнадщИєса Й посагающшє, до негоже ДНЕ внидє 
ние въ ковчегь, й нє оеЕдЕша, дондеже прійде вода й 
взач'ь вса: (Мф.24.37-38) й ёгда взнраюціє БАХУ на неко, 
пл ёме, й се мужа два стаста пред нимъ во Фдеждн 
вл. (Деян.1.10) не вы во ведете глаголюціїн, но дхъ оца 
кашему глаголай въ вась. (Деян.10.20) мУжіє, Ихже всадисте 
въ темниці, сУть въ ціквн столе й оїчаціє люди. (Де- 
ян.5,25) саулъ же ББ сонзволААл оўвійстЕУ г. (Деян.8,1) 
корнілій же в чада йҳъ. (Деян.10.24) 


197. Найдите в приводимых ниже примерах краткие и полные 
формы действительных причастий настоящего времени: 


й пославъ ЙЗЕй вА дтни сЯщыл въ внодесмЕ й во 
веКуь пределауь ёг, © лвою лете й нижайше, (Мф.2,16) й сё, 
нерзбшаса ёме нбса, й вид дуа ЕЖА суодаціа Ака голУБа, 
й градкца на него. (Мф.3.16) порожденіа | ЄХіднУва, како 
можете добро глаголатн, зай 6941; (Мф.12,34) паки подовно 
Єсть ибтее нбноє человк'КкУ к5пці. И довоьуь висерей, 
(Мф.13,45) й хотомиь ёго с\вити, оүводсА народа, зане ко 
пброка ёго ійм'Каху. (Мф.14,5) просацієму оў теве дай, й 
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хотаціаго © тебе задати не врати. (Мф.5,42) 
198. Почему подчеркнутые причастия написаны через букву ы? 


й вниде їйсь въ ціковь вЖжію, й йзгна вс А продлющыл й 
кУпУютьмх въ церкви, (Мф.21.12) тогда речєть црь сУцымъ 
ХодеснУю ёго: пріндітє Блгеловєннїн Фца моєгуо, (Мф.25,34) 


199. Почему подчеркнутые причастия написаны через х? 


по немъ йдоста два слВица, зва й  глагчлюціа: 
помнлУй ны, (інсє) сне дедовтъ. (Мф.9,27) 


200. О чем может свидетельствовать различное написание од- 
ной и той же формы в приведенных ниже примерах? 

в'Есть же прієлсь во сн, біде въ предЁлы галїлєйскїл. 
(Мф.2,22) й пріємь пиц оукр”Бписл. (Деян.2,19) 
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201. Почему подчеркнутос причастие написано через ы. а не 
через н? 

й равных наль соткорилъ Йхъ ёси, понеешымъ сгаготУ 
дне й каръ. (Мф.20.12) 


202. Найдите в приводимых ниже примерах действительные 
причастия прошедшего времени и определите их род. падеж и чис- 
ло: 

востаюь же їменф'ь (0 сна, сотвори чакоже повел 6мУ 
Агглъ гАНь. (Мф.1.24) слышавъ же йрюдь царь смУтнса, й 
весь геблимъ съ нимь. (Мф.2,3) й бокєрзь оуста свод, оїчаше 
йуь. (Мф.5.2) й пристУпль ёдинъ книжникъ, рече ёме: оучтлю, 
НАЗ по тек, Аможе аце йдєши. (МФ.8.19) всакоє царство 
разд'Бльшеєса на са запУстееь, И всаюь градь йли доль 
раздКланньшса на са не станегъ. (Мф.12.25) тогда ®СТАКАЬ 
народы, прійдє къ домъ шеъ (Мф.13.36) СЁлкыйи довроє СЁмл, 
ёсть сть чле чески: (Мф.13.37) й возабжь на нихгь ріці, 
иде где. (Мф.19.15) возлїанши бо СА муро сїє на т’Ёло 
моє, на погревене мА сотвори. (Мф.26.12) сей изведе йҳъ, 
сугнорь чУдєса й знамен, (Деян.7,36) сей Єсть молей рекій 
сьшним'ь Шлекымть: пророка вам'ь возденгнєтъ ГДЬ Біль вашъ 
С) кратін ваше ёк мене: пог послушайте. (Деян.7.37) 


203. Найдите в предыдущем упражнении полные и краткис 
формы причастий. 


204. Определите время. род, число и падеж подчеркнутых старо- 
славянских страдательных причастий: 

|. ни чьсомоу же БЖДЄТЪ къ томох да исыпана БЖДЕТЪ 
вънъ н попнракма чьлов®кы. 2. кдинъ же от оБЁЕшеноох 
зълод Ею ХоулБаше н сла аціє ты кен Ххристось съпаси сл 
самъ н ны. 3. вьса же дла свом творать да видими 
БЖДЖТЪ чьловвкъы. 4. Благословенна ты въ женауь. 5. да 
СЬБЖАЄТЬ СА реченок пророкомь. 6. да не БЖжДЖ звЪрым 
изгадєна. 7. гакожє кстъ пьсано ХАВЕЪ сь неєБєсє дасть ИМЪ 
ради. 9. съвиражтъ же БуБмена ТажькаА и нє судобь носила 
и възлага тъ на ПАЕЦИА чьлов'Вчьска. 
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205. Почему подчеркнутые церковнославянские причастия 
оканчиваются на ь. а не нагь, как этого можно было бы ожидать? 
й нЕкїй межъ уром'ь (0 чрека матери скоех сый носимь 
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кываше: (Деян.3.2) за реке ведомь 9) сУцихь со мною, 
внидохь къ дамаскъ. (Деян.22.11) й нын% © оүпованїн 
меБтовАнїА | ББІВШагУ (0 кгаА ко ӧцемъ наШымъ, стою 


сУлимь: (Деян.26.6) 


206. Определите, от какого глагола образовано подчеркнутос 
причастие: 

п ФБМ петра СТОеЖАХЗ въ темнниф: матва же Б" 
прилЁжна вывдємалл © ціквє къ Бгу МУ нему. (Деян. 11.5) 

Можно ли от этого глагола образовать страдательное причас- 
тие настоящего времени в современном русском языке? 


207. Определите род, число и падеж подчеркнутых причастий: 
й нареквть йма ёме бмманУнль, ёже Єсть сказаємо: съ 
нами въ. (Мф.1.23) й | пришедь всели | во град'Е 
нарицаемВмъ назарєть: (Мф.2,23) всако оўко дреко ёжє не 
творіть плода довра, посЁкаємо кываєгъ, й въ ӧгнь 


г 


вметаємо. (Мф.3.10) башеє же далече С) нею стадо свнній много 
пасомо (Мф.8,30) тогда возвратишаса во ієблимъ 0 горы 
нарнцаемыл ёлехнъ, (Деян.1.12) й вид'Вв'ь н'Ккоєго фФкнднма, 
посдвствова | й сотвори мені | ФвиднмомУ, ОүБНЕЪ 
вгиттаннна. (Деян.7,24) 


208. Найдите в предыдущем упражнении такие примеры, в ко- 
торых при переводе на русский язык причастная конструкция может 
сохраниться, и такие, в которых не может. 


209. Почему подчеркнутые причастия написаны через є, а не 
через є? 

ксл мні предана сеть Фцемъ монмъ: (Мф.11.27) паки 
посла йны раве, глагола: рцыте званнымъ: сё, ӧвЕдъ мой 
оуготдвауь, нцы мой й оўпісганнал Исколена, й всА гота: 
(Мф.22,4) 


210. Почему над подчеркнутым причастием стоит облеченное 
ударение? 
й посла фавк: своА понзвати званных на враки: (Мф.22,3) 
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211. Определите род, число и падеж подчеркнутых причастий: 
БАжєни йзгнани правды ради: ко тЁХь Єсть цбтеїє 
нЕноє. (Мф.5,10) ‘трости сокоушенны нє преломит'ь, (Мф.12,20) 
вшед'ь же царь види возлежацінуь, вид ТУ челов Ека не 
Уволчена во ЛАМ врачноє: (Мф.22,11) мнозн во сть звани, 
маму жє йзвранныҳъ. (Мф.22,14) челокЁка римланина й 
немсУждена лЁТЬь ли ёсть вамъ вити; (Деян.22.25) волсл 


ете 


тысАцникъ, да нє растєрзать БУдеть памелъ (0 нихъ, повел 


то 


воннуом'ь снігтно й восхитити ёго 9) среды йҳъ, (Деян.23.10) 
мУжа сего ата © їздей, й ймУціа овієна вытн © ниҳъ, 
пристіЯпль съ воины бауь ёго, ов Ед'Евъ, ке римланннть 
Єсть. (Деян.23.27) вонни жє ов по повел Кнноме йм', вземше 
пдула, о ведоша  Фвношь во аАнтїпатрідУ. (Деян.23,31) въ 
кротости поамите всаждєнноє слово, могУцієє спасти деши 
ваша. (Йак. 1.21) 


212. Определите время. залог. род, падеж и число старославян- 
ских причастий: 

1. но самъ си несы Крьстъ изнде же въ нарицакмок 
краннкво м'Бсто жє глаголють са квр’БНСКы гольгоса НДЕ й 
пропаса и съ нимь ина дъва схдоу и овждоу по срЕдЕ же 
пса. 2. сов плевашє ютєуь въ винограДВ своюмь 
въсаждкнж и прииде шь плода на нки и не овр'Ете. 3. и 
пришьдъ исъ въ домъ пєгровъ видЕ тьш кго лєжацижя 
огньмь жегомж. 4. Благословен грады въ имл господьнк. 


213. Найдите в приводимых ниже примерах церковнославян- 
ские причастия и определите их время, залог, род, число и падеж: 

паки подёвно Єсть цбтвїє нЕноє невод ввёржене въ море, 
н б всАкагу рода сокравішу: (Мф.13,47) й наченъ оїгтопати, 
возопи, глагола: гаи, спасй МА. (Мф. 14.30) сУціїн ЖЕ вв коравли 
прїшєдшє поклонншаса ём, глаголюціє вонсгинне жїн сб 
ёсин. (Мф. 14,33) Слышавъ же Юноша слово, Фиде скорвА: БЕ во 
пла сгаАжанїА лнага. (Мф.19,22) й сє, два слКпцА СВлАШаА 
при пети, слышавша, гаку їпсь змимоуодить, возописта, 
глагомоціа: помилуй ны, гАн, СНЕ ДЕЛОБЪ. (Мф. 20.30) ієблиме, 
ієблиллє, йзБивый пброки й калеєнїємъ ПОБИВАлЙ пусланныФ къ 
тек, ‚ (Мф.23.37) стефанъ же сый йсполнь АХа ста, воззрїеь 
на нБо, внаб СЛАВУ БЖ, й їнса стома фдесняю Бга: (Де- 
ЯН.7,55) дивлАҲУСА жє вен слышацйи й глаголахУ: не СЕЙ дн 
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ёсть гоннвый во ГєръУсалилсЕ нарицаюцыФ Им сіє, й ЗАЖ на 
сїє прїнде, да свазань! ТЫА прєдадєть ко дрхієреємть: (Де- 
ЯН. 9,21) й съ нимъ БєсЕДУА, вниде, й черте совравшылел 
многи. (Деян.10.27) 


214. Что произошло с главным героем поэмы: 


И, бывшим вервием рукам его скрепленным, 
Ведется абие в тюрьму военнопленным. 
(В.И.Майков. Елисей или Раздраженный Вакх) 


215. Прочитайте приводимые ниже примеры и попробуйте их 
перевести на русский язык: 

ЧА же ём помыслившУ, сє, дггль гАНЬ во сн деис 
м8. (Мф. 1.20) ик же рождшУса къ виолеемЬ іУдействагь, 
во дні преда цара, се, волеви 0 востчжь пріндоша во іє) 
лнАсь. (Мф.2,1) тек же створаці мАгыни, да не оув'Есть 
шУпца сво, что творить десница тво: (Мф.5. 2) сшедшУ же 
ёме съ горы, въ сад его дах народи мнозн. (Мф.8,1) 
Ема же псҳодёцієма, сє, приведоша къ немУ челов ка н'Блма 
венєма. й іізгнане всу, проглагола нЕмый (Мф.9,32- -33) 
тЕма же неуодацієма, начать інсь наро ГАГОЛАтГИ ту; 
манн; (Мф.11,7) спаціьмь же челов'Бкулть, поїндє враг ёго, 
й кел плевель посред пшеницы, й біде. (Мф.13.25) дню же 
вБІВШУ рождества йоходова, пласа ДЦІЙ продіаднна посред, Її 
оугоди номулови. (Мф.14,6) й влЁЗзшєма йма въ коравль, вет 
в'Етръ. (Мф.14,32) й высть внєзапУ съ нБсє шУм'ь км носиму 
дыҳанїю верн, (Деян.2,2) 


216. Объясните странные. с точки зрения современного рус- 
ского языка, причастные формы в приводимых ниже отрывках из 
трагедии Я.Б.Княжнина Вадим Новгородский: 


На самой площади, нам прежде столь священной, 
Новградский где народ, свободой возвышенный, 
Подвластен только быв законам и богам, 

Уставы раздавал полночным всем странам. 


Коль прежде честь снискал, отрекшись власти я, 
Унизился б теперь, а право отдая ... 
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217. Какие правила современного русского языка нарушены 
при образовании выделенных форм причастий: 
О. души низкие! Падущиє под роком 
И увлекаемы случайности потоком ... 
(Я.Б.Княжнин. Вадим Новгородский) 


218. Почему в первом из приводимых ниже примеров подчерк- 
нутое церковнославянскос причастие оканчивается на ь. а во втором 
- наь? 

ХотАшь ёго оїкіггн, оўвоАсл народа, зане ко пброка 
ёго йпм'Каху. (Мф.14.5) палохь же на землю, її слышахь глась 
ГАГОЛЮЦГЬ МЕ: самлє, сдулеє, что ма гониши; (Деян.22,7) » 


219. Найдите в приводимых ниже церковнославянских приме- 
рах наречия: 

видеше же зв'БЗдУ, козрадоваша радостіїд велією 5"Клю. 
(Мф.2,10) й одць твой кндай въ тайн, воздаєть тев ХЕ. 
(Мф.6,6) гді, ӧтрокъ мой лежитть въ домі разслдвлень, лютЁ 
стражда. (Мф.8,6) тнє Е пріастеє, тене дадите. (Мф. 10.8) но чес 
изыдосте вид'Етни; пброка ли; ёй гаголю вамъ, Й лишше 
пброка. (Мф.11,9) й глгола йлъ притчами многу, (Мф.13,3) ӧнъ 
жє речє принесите ми йуь сЁмо. (Мф. 14,8) й слышавше 
оучнцы, подоша ницы, й оуволшасл 5л. (Мф.17.6) доврЕйше 
тй Єсть вити въ животъ хроме пли БЕднУ, неже дв рец 
й дв низ ими ввєржену БЫТи во ӧгнь в%чный. (Мф.18.8) 
АМИНЬ ГАГОЛЮ вам: эАЫХЪ АВ ПОГУБИТЬ Нхъ: (Мф.2 141) й 
наУ"гріє внидоша въ кєсарію. (Деян.10.23) начєнъ же петр'ь, 
сказоваше Имъ пораду, (Деян.! 1,4) 


220. Найдите в приведенных примерах формы инфинитива и 
формы супина: 

1. вид’Вхомъ Бо оэв’Ёздж го на въетоцВ и понидохомъ 
поклнить са кмок. 2. нВемь достоинъ нареши са сынъ твон 
сътвори ма гако кдиного отъ наИМЬНИКЪ ТвОИХЪ. 3. и посъла 
н на села свом пасть свинини. 4. нажщимъ же имъ коупить 
принде женихъ. 2. аще ли уоцієшн въ животъ в'Ечьнын 
вънити съвлюди запов' ди. 6. а прьстомь свонмь нє уотать 
двигнжтн. 7. посьла равы свою къ дЁлательмъ нмать вина 
свокго. 8. могж разорити црькъвь Божнж. 9. не приидъ Бо 
Правьдьникь зъватъ нъ гр Ешьникъ въ покамник. 10. повел 
нродъ принести главж кго. 11. п нача сао приносити на 
одрЕҳъ Бола. 
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221. Определите формы глагола в-ьгтн в приведенных примерах: 
1. не нарнцантє са НАСТАВЬНИЦН КО наставьникь ВАШЬ 


кдинъ кстъ. 2. н Быстъ тишина велна. 3. мъноѕн Бо 
прииджтъ въ НМА лок ГЛІЖЦІЄ азъ Кемь ҳристосъ и мъногы 
поуївльстать. 4. тьгда сжцєн въ нюдЖн да Б'БСАМОТЬ НА 
гор. 5. аціє скго поустиши нЕси дроугъ кесареви. 6. ВИАЕЕЪ 
жє сътьникъ БЫВЪШЕК прослави Бога гла въ истин 
чьлов'Ёкъ сь правьдьнъ БФ. 7. несть во ничетожеє ТаАННО кже 
не гавнть СА ни выстъ потаюно нъ да ПОННДЕТЪ въ 
авленик. 8. гако во Бах въ дьни побждє потопа гаджціє п 
пишжціє. 9. п затворєны вышл двьон. 10. гліжціє оучителю 
Ель тако истиньнъ (єси н пжтн вожню въ НетТННЖ сучиши и 
НЄ печени СА ни о чесомьже не зьришн Бо на лица 
чьлов'Бколсь. 11. ББаҳж жє приблнжідіхціє са къ нкмоу вьси 
мытарє и гр'Ешьници постоушатть кго. 12. чьто ксть мьнв и 
теБ о жено нє приндє година лога. 13. отъ чьлов ка 
нєвъзможьно сть д отъ Бога вьса възможьна СЖТЪ. 
14. выс жє дла свод творАтъь Да виднмно БЖАЖТЪ 
чьлов къы. 15. вьдова БЕ въ граді толь. 16. тако радость 
БЖдЄГЪ на нєвєсє © кдиномь грЕшьницВ камацій са. 17. рече 
сь оученикомть свонмъ вы ксте сЕ'Етъ вьскмоқ мирок. 18. и 
се тржсъ велин ЕБ въ мори. 19. н гла нась чьто страшанви 
ксгє маловри. 20. и рече кмоу исъ аминь гл тек дьньсь 
съ мьно вждеши въ ран. 21. ЕБ корабль по срЕДЕ мора. 
22. отьчє нашь ИЖЕ кси на небесьхъ. 23. тьгда вьставь 
запоїтн  вбтромь и морю и выстъ тишина вели. 
24. нЕсмь достоннъ нареши са сынъ твон сътвори мл ако 
єдиного отъ нанмьникъ твонхъ. 25. иродъ разгн'іБвавь са 
оло н посълавъ ИЗЕН вЬСыХ отрокы сжц въ вилок. 
26. и ЕЖжДЖТЪЬ глади йо пагоувты. 27. да не БЖДЖ ЗЕ Брыж 
изгадєна. 28. о мал ББ ЕЪрьнъ надъ мъногы тА ПОСТАВА. 


222. Определите лицо и число подчеркнутых глагольных форм: 

вы ёстє сеть міра (Мф.5,14) й глгола ёмӮ (съ: вижль, 
никомУже пов Ёждь: но шедь покажнса Тєрєовн, й принеси 
дав, ёгожє повел (въ законЖ) мулусєй, во свид'Ктєлство 
ймъ. (Мф.8,1) всакъ оўко Иже йсповЕсть ма пред чєловки, 
йсповЁмъ ёго й Азъ пред Фцемъ монмъ, Иже на нНЕСЁХЪ. 
(Мф.10.32) йд'Єжє во Єста два, йли тоїє сдврани во йл моє, 
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т Єсмь посред йуь. (Мф.18.20) ідкожє ктомУ нета двд, но 
плоть Єдина. (Мф. 19,6) бів'Кціавь жє їйсь рече: не вста, чес 
просита. (Мф.20.22) й в щавше їйсови рЕша: не емы. 
(Мф.20.27) тогда два кЗдега на сел: 6динъ поемлетсл, А 
другій фставлаєтся (Мф.24.40) 


223. Раскройте скобки, образовав формы настоящего и просто- 
го будущего времени: 

й не начинайте глаголати въ сек: оца (йм'Бти - [мн.) 
Авраама. но да (оув'Едєтги - 2.мн.), іадку класть (плети - 3.сд.) 
сь члв'Бческій на Земли пуцати гробу: (не выти ~ 3.ед.) 
оученикъ над оучіггєла (своего), ниже рась над господина 
своего. тогда пристУпльше оучицы бігу, рша ёле: (ЕЖАЪтТи - 
2.сд.) ли, аке фарісєє слышавшеє слово соклазнишасл; оўч'тлю, 
(&ЕлЪти - [.мн.). Ако истиненъ (выти - 2.ед.). й пети кЖжію 
вонстиннУ оучиши, сего Тиса коскен кіль, ЄбмУжеє вси мы 
(сыти - 1.мн.) сеид: Стели. (Мф.3: 9: 10: 15; 22: Дсян.2) 


224. Найдите в приведенных примерах формы глагола. указывая 
у личных форм время. лицо и число, а у причастий — время. залог, 
род. число и падеж: 

1. отъьциавъ жє дроугьш поциадше кмоу гла ни ли ты 
БоиШши са Бога ако въ томьже осжжденин ксн и ЕЕ оуБо вЪ 
правьдж достопнам Бо Дд'Бломь наю въсприкмлкев а сь 
ничьсожє зъла не сътвори. 2. се колико лЁтъ работакмк ТЕБЕ 
по николижє  заПОВЪдАИи твокь нє прЕстжпиҳъ п  мьн 
николижє | даль кн козьлатє да съ могы — моими 
ВЪЗВеСелилЪ СА Бимь. 3. ВЪЗВЕеСеАНТИ же са и ВЪЗоАДОвАТН 
подоБбаашеє гако Братръ твои сь мрьтеъ ЕВ и ОЖИВЕ ИЗГЫБЛЬ 
ББ н обрЕте сл. 4. отьв'Бціав'ь же господинь кго рече ЗА 
равє и лёны е&дБашеє гако жьнж идеже не сВмхъ и съвнрањ 
ікдоуже нє расточнуь. 5. вьси Бо отъ извытъка ЕъЕрьгж н 
си отъ лншенна свокго вьск клико — НАБаАШЕ въвфьже. 
6. отъв’Вциавъ жє пєгръ рече кмоу господи се мы 
оставиҳомъ вьса н въ слЁдъ ТЕБЕ ндолсь чьто ОБО БЖДЕТЪ 
намъ. 7. и сынъ чьлов'Ечьскъын пр&дастъ сао въ рац 
грЕшьникомъ. 8. юноша ютєрь пристжпи к нсоу гла оүчителю 
БААГЫН ЧЬТО Благо сътвори да имамь животъ в'Ечьнын. 
9. н сє ѕвЕзда жє вндЕшА на въстоцЕ ндЖаше пувдь 
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ними. 10. пристжпльше къ ніємоу сученнци кго глаголаша ко 
поусто сть место. И. смокъвьницж имВаШЕ ктеєръ въ 
виноград" свокмь въсаждкиж но принде ні плода на нки и 
не оБуїктє 12. нродъ разгнЁвавъ са з5'Бло н посълавъ ИЗЕН 
вьсь отрокы сжцих въ внелюмЪ. 13. ли како речеши 
Братроу твоюмоу остави п изьмж сжчьць их очєсє твокго и 
сє Брьвьнюо въ оці твокмь. 14. кгда же въста отъ 
мрьтеынҳъ поманжша учениці кго ако сє глаголадше и 
в%ож ваша кънигамъ и словесн кже рече неъ. 15. и нмьше 
ДБлатєле равы кго БИША а дроугьно  сувнша овы же 
каменнюмь | повнша. 16. отъьфциа нсъ и рече разорите 
црькъвь сих н трьми дьньми възденгиж м оёшл же нюд'Би 
чєтырьми деслты и шести лЕтъ съзьдана выстъ црькы 
сна ТЫ АН трьми дьньми въздвнгнеши м онъ жє глаГОоЛААШЕ 
о црькъве тла свокго. 17. и посълавъ ња въ еиѕлеолъ рече 
шьдъшє неп'ьггаюнтє изе'Естьно © отрочатє кгда ЖЕ оврацієте 
н възеЕстите ми да и азь шьдъ поклон сал кло. 
18. шьдъ жє прикмы пать таланътъ дла о ниҳъ и 
приоврЕтє досугжіж пАТтЬь таланътъ тако и иже дъва 
приовр Ете дроугаа дъва н прикмы кдинъ шьдъ раскопа 
земліЖ н съкуы сьребро господина свокго. 19. она жє 
вид &въши Н СЪМАТЕ СА © СЛОБЕСЕ кго. 


225. Прочитайте и переведите примеры, обращая внимание на 
наречия (наречные сочетания): 

1. ни чьсомоу же вждетъ КЪ томоу да исыпаНА ЕЖДЕТЪ 
вънъ йо попиракма чьлов кы. 2. и катапєгазма цоьковьнаг 
раздрьра с^ на дъвок отъ горы до низъ. 3. аминь гли 
БАМЪ (АКО нє ОүДоБЬ вльнидєть Богать БЪ црствню некєсьскок 
пакы ГА ваМЪ гако (| оудов'Е  веЛЬБЖДоу сквозЕ оүшн 
нгьлинф проитн нежели Богатоу въ цоствню Божию вънити, 
4. судов'Бю Бо сть  послВжде  потворити  неЖеЕ прьвок 
сътворити. 5. рече же отьць равомъ свопмъ скоро изнесЕте 
одекдік прьвжик н овлЕцЕте и н дадите прьстень на ржкж кго 
н сапогы на но. 6. н въшьдъ въ нжтрь сЕДЪАШЄЕ съ 
слоугами. 7. тъгда сь глагола къ народомъ и оүченикомъ 
свонмъ. 8. и рече юмоу нсь аминь гли ТЕБЕ дьньсь съ 
мьноњ БждєшШи въ ран. 9. рече коликоу наимьникъ отьца 
мокго низЕЫывАЖТЪЬ ХАЕБЕН азь жє сьдє гладомь ГЫ. 
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10. тако радость БЖжДЄГЪ на небєсє о кдиномь грЕшьницЕ 
каїжції са. 11. и авик оув'Єди оученикы вьнити В» Коравль. 
12. в коравль по срЪДФ мора. 13. и мьмВ николиже далъ кен 
козьлатє да съ Дроугы мопми възвєсєлилъ СА БИМЬ. 14. кгда 
ЖЕ БЪСТА ОТ мрьтвъынҳъ поманжша оученици кго ако сє 
глаголааАШеЕ и в'бож ваша кънигаМЪ Н словеСН кже рече исъ. 
15. съвнрањтъ же БрЕмєна тажхБка й не судобь носима н 
възлагажтъ на плециа чьлов'Ечьска. 16. къдє сть црь 
юдЕнскъ. 17. и нє по мъчозвхъ дьньуь съвьравъ вьса 
мьнин сынъ отидє на странж далече и ток расточи илнин 
свою живы Блждьно. 18. оттъь’Вциавъ жє дроугьш прЕциааше 
юмоу гла ни ди ты Бонши СА Бога ко въ томьже 
осжждении кси н ЕЕ оуБо въ правьдж достоннаа Бо д'Еломъ 
наю въсприкмлкеЕ а сь ничьсоже зъла не сътвори. 19. се 
колико дать работа тев и николижє запов' Еди твою нє 
прЕстжпиҳъ. 20. от'ьв'Еціавь же господинъ кго рєче зълы 
равє и лёны ЕЕдБашє тко жьнж пдекє не скоҳъ н съвнраи 
ікдоуже не расточихъ. 21. изнде жє пакы пилатъ вънъ. 22. м 
отътоли искаашє оүдовьна врЕменє да ин пубдасть. 
23. БЖДЄТЪ во ТЪГгДАа СКръБЬ вела каже ність Была отъ 
начала вьскго мира до се ни нмать въыти. 24. виДъЕЪ же 
сътьникъ Бывъшек прослави вога гла въ истин чьлов Ёкъ 
сь правьдьнъ БЕ. 25. пдътє же паче къ продаикщиимъ и 
коупігтє сє. 26. послЕдь же приидж и поочльх Д'ЕВЬ ГЛІЖЦІА 
господи господи отъврьои наль. 27. н гла оучєникомъ сАдЕте 
тоқ доньдеже шьдъ помол сл тамо. 28. и самъ си несы 
крьстъ изиде жє Бъ нарицакмок краникво место кже 
глаголктъ сл керЕискъы голъгода иде и пропаса и съ нимь 
пна дъва сждоу и овждок по срЕдЕ же иса. 29. ни чьсомоу 
ЖЕ ЕЖДЕТЪ КЪ томоу да исыпана ЕЖДЕТЪ БЪНЪ и ПОПНракма 
чьлов кы. 


226. Как можно объяснить странные, с точки зрения современ- 
ного русского языка, формы наречий в приводимых ниже стихо- 
творных строках: 

И тамо, обманув и тестя и невесту, 

Дошел обманами к престола царска месту ... 

Увещевай се, колико льзя тебе. 
(А.П.Сумароков. Димитрий Самозванец) 
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227. Прочитайте приведенные примеры, обращая внимание на 
предлоги (приставки) и союзы (частицы): 

1. отъврати лице свою отъ гобуь монуь. 2. и авик 
сув'Едни оученнкы вънитн въ корабль. 3. Н БЖДЕТЕ ненавиднмн 
вьсЕми ьазыкы имене мокго радн. 4. тъгда осуподовнть са 
црствнк — нєвєсьнок дєсати  дЁвъ | маже — понюмьша 
свЕтильникы свом изидж протне женнуду. 5. нє нарицаите 
сл наставьници сако наставьникъ вашь кдинъ «сть. 6. аще 
ли Хоцієши въ животъ вёчьнын вънити съвлюди запов' Ёди. 
7. т"Емь жє сами се®ДЕТтЕлЬстоОКТЕ СЕБ како СЫНОВЕ КСТЕ 
изЕНЕЪъШИҲЪ пророкы. 8. лн како речеши Братроу твокмоу 
остави н изьмж сжчьць ну очесє твокго и сє врьвьно въ оц 
твокмь. 9. кгда жє вьста отъ мрьтеынҳъ  поманжшл 
оқчєници кго како сє глаголдаше и вврж ша кънигамъ и 
словесн кже рече исъ. 10. да кждетъ БОЛА твою како на неБєсє 
и на земли. ЇЇ. гакожє кстъ пьсано ХАЕБЪ сь неБєсе дасть 
нась касти. 12. аминь гли вамъ ако вьдовица си оүкогак 
мъножак вьсёхъ вврьже въмтажциихь въ г: зофилакних. 
13. възалкаҳъ Бо са и дасте мн касти въждьюдаҳъ са и 
напонстє ма страньнъ Б®ҳъ и във Есте мл нагъ ип од'бстє 
ма БолвХЪ н посетисте мене въ тьмьници Б6Буь и понидете 
къ мьнЪ. 14. къгда же та видВхомъ длчжциа и натроухомь 
дн жАжджциа и напонхомъ кьгда жє ТА ВНА’ХОМЪ БОЛАЦИА 
или въ тьмьници и понидохомъ къ ТеБЪ. 15. аще скго 
поустиши нЕси дроугъ кесареви. 16. несть во ничьтоже танно 
КЖЕ НЕ сщЕНТЬ сх НИ БЕЫСТЪ потакно нъ да ПОНИДЕТЪ в» 
мвленнк. 17. и се тржсъь  великъ  выстъ въ Мори. 
18. пристжпльше къ икмоу оученщи кго  глаголашл ако 
поусто кстъ место. 19. нЕсмь достоинъ нарєцін са сынъ 
твон сътвори мл ако кдиного отъ нанмьникь  ТвОНХЪ. 
20. дадите намъ от осла вашего ко свбтильници наши 
сугасамкть. 


228. Найдите в приводимых ниже примерах союзы: 

тогда йродъ вид'Екъ, ак поруганъ высть & волувчвь, 
разгиЖваса 5'Блм, (Мф.2,16) ёгда же Чкрацієтє, возвфетите 
ми, аку да й Азъ шедь поклонюса ёле. (Мф.2,8) рахиль 
падчУціса чадъ свонуь, й не усташе оіггЕшитися, км не 
суть. (Мф.2.18) слышавъ же, аку друєлай царсткУєть во іУден 
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вмфсто йрида Фтца скоегх, оуводса "гама іти: (Мф.2,22) 
глголю Бо вамъ, ёки можеть о Біь © камента | сег 
воздвигну‘ги чада Аврааму. (Мф.3.9) ЧА ксА тев дамъ, Аше 
падъ поклонишимнел. (Мф.4.9) важенн ниціїн дҳомъ: ідку "Бу 
Єсть  ціткіє  нбное. (Мф.5.2) нє прїидоҳь разориги, но 
йсполнитн. (Мф.5.17) не скрыкайте сек сокровицгъ на Земли, 
ПАЁжЖеЕ чеовь й тла таить, й йд'бже татіє подкопьвають й 
крадуть: (Мф.6.19) йд'Еже во Єсть сокровнціє ваше, ТУ БУДЕТ 
й сце ваше. (Мф.6,21) й сё, трісь великь высть въ мори, 
дкожє кораклю покрьікатнса волнами: (Мф.8.24) гагола ймъ: 
Уидигге, не оумре во дЁкица, но синт. (Мф.9.24) й цілій 
ёго, гака сл Бпоме й нЕмому глаголати й гладати. (Мф.12,22) 
й дивлеууса вси народи глаголюціє: ёда сей Єсть (хбтосъ) 
сьо ледовь; (Мф.12.23) сей не йзгонігь кс, токм 
кєєльзекӯлЕ кназ'ї в'єсокст'вм'ь. (Мф.12.24) йли како можеть 
кто внити въ домъ кр'Епкагуо, й сосЗлы ёго расхитити, аще 
нє перв'Кє сважеєть крЕпкаго; й ‘тогда дом'ь ёго расхігиить. 
(Мф.12.29) й сокрашасл къ немУ народи мнози, коже ёме въ 
коравль кази й сЕсти: (Мф. 13.2) 


229. Бежавший в Польшу князь Андрей Курбский отправил от- 
туда Ивану Грозному несколько эпистолий, в которых он оправды- 
вал свой побег страхом перед царским произволом и гневно упрекал 
царя за казни ни в чсм не повинных людей. А. К. Толстой написал 
балладу «Василий Шибанов» (так звали слугу князя, который осме- 
лился отвести первое послание царю и поплатился за это жизнью). в 
которой имитируется стиль эпистолий. богато пересыпанных цер- 
ковнославянизмами. Сравните отрывок из первой Зпистолни Курб- 
ского! и отрывок из баллады. 

Царю, от Бога препрославленному, паче же в православии пре- 
светлому явившуся, ныне же, грех наших ради, сопротив сим об- 
ретшемуся. ... Про что, царю, сильных во Израили побил еси и вое- 
вод, от Бога данных ти, различным смертем предал еси? ... Что 

«провинили пред тобою, о царю, и чим прогневали тя, христианский 
предстателю? Не прегордые ли царства разорили и подручных во 
всем тобе сотворили, мужеством храбрости их, у них же прежде в 





о Приводится по изданию: Московское государство. Век ХУІ / Сост., предисл. и 
коммент. С. Елисеева. - М.: Молодая гвардия, 1986. 
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работе быша праотцы наши? ... или бессмертен, царю, мнишись? 
или в небытную ересь прельщен, аки не хотя уже предстати не- 
умытному судии, богоначальному Нисусу? .. Он есть - Христос 
мой, седящий на престоле херувимском, одесную Силы владычест- 
вия во превысоких, - судитель между тобою и мною. ... Кровь моя, 
аки вода, пролитая за тя, вопиет на тя ко Господу моему. ... изби- 
енные тобою у престола Господня стояще, отмщения на тя про- 
сят, заточенные же и прогнанные от тебя без правды от земли ко 
Богу вопием день и нощь! 


«Царю. прославляему древле от всех, 

Но тонущу в сквернах обильных! 
Ответствуй. безумный. каких ради грех 

Побил еси добрых и сильных? 
Ответствуй, не ими ль. средь тяжкой войны, 

Без счета твердыни врагов сражены? 
Не их ли ты мужеством славен? 

и кто им бысть верностью равсн? 


Безумный! иль мнишись бессмертнее нас. 
В нсбытную сресь прельщенный? 

Внимай же! Приндст возмездия час. 
Писанием нам предреченный, 

н аз. иже кровь в непрестанный боях 
За тя. аки воду, лиях и лиях, 

С тобой пред судьею предстану!» 

Так Курбский писал Иоанну. 


230. Проанализируйте отрывки. Попробуйте переписать пер- 


вый отрывок, соблюдая правила церковнославянской орфографни. 
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ТЕКСТЫ ДЛЯ АНАЛИЗА 


СТАРОСЛАВЯНСКИЕ ТЕКСТЫ 


СКАЗАНИЕ о ПИСМеНЬХЪ ЧЕРНОРИЗЦА ХРАБРА 


«Сказание» написано в конце ЇХ века в Болгарии в период ее 
наивысшего могущества. когда она подражала Византии и даже 
успешно соперничала с ней. Известно более 70 списков «Сказания». 
к сожалению. относящихся к более поднему периоду (ХІТУ-ХУЇ вв.). 
Ниже приводится нормалированный (то есть реконструированный) 
текст по хрестоматии Ст. Стоянова и М. Янакиева '. 


ПрЕждє оуБо слов’Вне нє имВахм кън’игъ, нъ чрьтами и 
оуБзами чьт”Вахм и гатааҳж, погани сжште. Коьстивьше же 
са, римьскъими п грьчьсюьшмн  писмены  нжждааАХЖ сл 
пьсати слов'Ёньскж р'Ечь Без сустроюньк. Мъ како можетъ са 
пьсати доврЕ грьчьскьшми писмены Богъ, иди животъ, или 
з'Бло, най црькы, или чамньк, нили широта, нан кад, или 
ждоу, нан азыкъ и ина подовьнаа симъ. И тако БЁшА 
м'ьнога ЛТА. 

По томь жє чьлов’Бколювьць Богъ, строми вьсм й нє 
оставлањли чьлов ча рода Без разсума, нъ вьса къ разок мок 
привода и съпасєнью, помиловавъ фодъ слов'Вньскъ, посъла 
пмъ свАТаАКГО Конъстанътнна Философа, нарицакмакго 
Курнла, мжжа правьдьна и истиньна, и сътвори имъ писмена 
три дєсатє н осмь, ова ОБО по чиноу грьчьскъиҳъ писмен, 
ова жє по словЁньст'Ён р"Ечи... 

Се жє сжть писмена словЪньскам, сице м подобають 
пьсати и глаголати: а, Б, в, г и прочат. 

Досузни жє глагольктъ: по чьто ксть ли писменъ 
сътворилъ. а можетъ са и мьн’ьшємь того пьсати, КОЖЕ и 
грьци дъвВма дєслтьма и четырьма пишжтъ. И не вЕдАтъ 
колиц'Емь пишіть грьци; юсть БО Ддъва ДЕСАТЕ и четыри 
писмень, нъ нео наплънаьтъ сао тЕМИ кън’исы, нъ 





11 в ` ЬЫ 
Стоянов Ст., Янакиев М. Старобългарски език. Текстове и речник. - София. 
1972. 
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приложили сжтъ дъвогласьнъихъ ді, п въ чисменьу ь же три: 
шесток и дєветьдєсатьною и дєватьсьтьною и сЪЕнражтъ 
нуь топ дєсатє и осмь. ТЕМЬ же томоу подобьно и въ 
тъждє овразъ сътвори сватьн Куриль три дєсатє писменъ 
п осмь. 

Досувин же глаголиктты: чьсомоу же сжтъ словфньскы 
кън’игы, Ни того Бо кстъ когъ сътворилъ, ни То анъгели, 
ни сжтъ  иждеконьны, ако жидовьскы и римьскы нм 
клиньскы, ИЖЕ отъ кони сжтъ и прньюати сжттъ вогомь. 

Й лроуъии мьнатТЪ, ако Богъ самъ кстъ сътворилъ 
писмеєны, и не в'Бдать са чьто глаголькште окаганин. И сако 
трьми ьһзыкы повел'Бль БОГЪ КЪНИГАМЪ БЫТН, КО ЖЕ В» 
кманъгєлии пишєтъ: и ЕБВ дъска напьсана жидовьскы, и 
римьскы и клиньскы, а слов ньскы несть тоу, ТЕМЬ же не 
сжтть слов Бньскыһ кън’'нгы отъ Бога. 

Къ тЪмъ чьто глагол'ємъ или чьто оечемъ къ тацЕлъ 
Бкезсоумьнсьнмхсь. Обаче речемъ отъ сватьнуь кън’игъ, какоже 
наоқчиҳомъ са, како вьса по радок выважтъ отъ Бога, а не 
отъ иного. НЕстъ Бо Богь сътворилъ жидовьска мазка 
пуБжде, ни римьска, ни клиньска, нъ сирьскъи, имьже и 
Йламъ глагола, и отъ Йдама до потопа, и отъ потопа 
доньдеже Богъ раздЕли азыкы при стлъпотвореньн, какоже 
пишєтъ: разм Бшєномъ жє БЫвЪШемМъ зыкомъ. И такоже 
сл вазыци размЕсиша, тако и нърави и овычан и оустави и 
закони п Хытрости на ьзыкы: кгупьтЕномъ жЕ 
зємал’ємБрєньк, а перъсомъ и Халъдеомъ ип асиреомъ 
ов'Бздочьтєньк, БЛлЪШЕЄНЬК, врачеваньк, чарованьш и вьса 
Хытрость чьлов'Ёча; жидовомъ жє свАтыь кън’игы, къ 
н'нуь жє кстъ пьсано, гако Богъ неко сътвори и земл и 
вьста, гажє на н'єн, и чьловВка и вьса по радок, такоже 
пишєтъ; каННОМЪ же граматики, риторики, Философиж. 
нъ прЕждє сего клини не ил”Бахм свонмь ьзыкомь писменЪ, 
нъ финичьскынми писмены пьсааҳж сво си речь. И тако 
БЕША мънога ^%та. ШПанамидь же посл'бждє пришьдъ, 
начьнь отъ алъфы н виты шесть на дєсате пнеменъ 
тъкъмо клиномъ оврЕтеє приложи нмъ кадмъ милисин 
писмена три. ТЕмь жє мънога АТА деватьшт на десте 
писмень пьсааҳж. И по томь Симонидъ оврЕтъ приложи 
дъЕЕ писмен, Єпиҳарии же сказатєл'ь три писмена оврте, 
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п съБьра са иҳъ дъва десатно н чєтыри. По мънозхъ же 
лЕтЕхъ Дноннсь граматикь шесть дъвогласьнънҳъ оврЕте, 
по томь жє досугьн пать, н досугьн три пимнєна И тако 
мъноѕи мъногы л6та кдъва съвьраша Ан писменъ. По томь 
жє мъногомъ лЕтомъ мМинЖЕЪШЄЕМЪ, БожьКМЬ ПОвЄЛ'ЁНЬКМЬ 
оврЕте са седмь дєсатъь мжжь, иже прЕложишАл отъ 
жидовьскакго на грьчьскъи ьазыкъ. Й слов'Еньскыв кън’игы 
кдинъ сваты Конъстанътинъ, нарицакмъи Курнаь, н 
писмена сътвори и кън’игы положи въ малвҳъ лЕтВҳъ; а 
они мъноѕн. Й мъногы лты седмь ихъ писмена оустроишл, 
а сєдмь дєсАтъ мжжь прБбложенько Теємь жє слов’Вньсклм 
писмена свАт" Биша сжтъ и чьстьнЁнша, свАтъ БО мжжь 
сътворилъ а кстъ, а грьчьскдаа клини погани. 

Йштє ли къто речетъ, ко н'Есть оустронлъ дор, 
пон'єжє са пострадідть и кште, отъвЕтъ речемъ симъ: и 
грьчьскы такождє мъногашьди сжтъ постраали Йкила п 
бимауь п по томь ини мънози. Оудов'6к Бо сть послБжде 
потворити, неже прьвок сътворити. 

Йштє Бо въпросиши кън’игъчных грьчьскъыња, глагола, 
къто вы ксттъ писмена сътворидъ нано кън’'игы пр Ёложнлљъ, 
или въ кок врЕма, то рЕдъци отъ н’ихъ єЖдать. Йштє ли 
въпросиши свов®ньскъым. Бокар’, глаголы: къто вы писмена 
сътворимъ кетъ пли кът’игы првложилъ, то вьси ВАА й 
отьвЬВштавьше рекжтъ: свАты Коньстаньтинь Философъ, 
нарицакмъи Курилъ, тъ намъ писмена сътвори и кън’игы 
положи, н АМеәодик, вратръ кго; сжтъ Бо кште живи, ниже 
сжтъ вид Ели ихъ. И аштє въпоосиши въ кок врЕма, то 
ЕЕлАТЪ н рекжтъ, мко въ врЕмеєна ДААиханла, ц'Всдра 
грьчьска, и Бориса, кьназа влъгарьска, и Растица, кьназа 
моравьска, и Коцєла, кънлза Блатьньска въ ^ЕТО же отъ 
съзьданьа вьсего мира ,от3г. Ожтъ же н нни отъеЁти, важе 
пнъдє рєчємъ, а нынЕ нЕстъ вубма. Такъ разоқмъ, 
Братрьк, вогъ кость далъ слов'Вномъ, кмоуже слава и чьсть н 
Ддоьжава н поклон’еньк нын и присно и въ Бєсконьчьныња 
вЕкы. Ймннь. 
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ЗОГРАФСКОЕ ЕВАНГЕЛИЕ 


Глаголическое четвероевангелие, называется по имени Зографского 
монастыря на Афоне, где оно долго хранилось. Написано в конце Х или 
в начале ХІ века. В 1860 году Зографское евангелие было подарено 
Александру П, который передал его в дар Публичной библиотеке в 
С.-Петербурге, где оно хранится до сих пор. Приводится по хрестома- 
тии Ст. Стоянова и М. Янакиева. Здесь и далее глаголический -текст 


приведен в левой колонке, в правой — его транслитерация кириллицей. 
От Луки ХХ. 32-49 


32 АР ал ває 353 8. З 
Ф Рт Ө 0 3 дл Хо ЧР 
дов ?’'ФҸ © 338 0) 8. 


33 9 зт РФ З Ше 
РТ 2809 3. РТЬФҸТЭ 3 Э 
ъ Т7 39Р 3. 0938 8 

ТЬЗ 4° Шо. 8 68 & 3 Хат 
89Р 3 53 391 3 `3 

ЛО фев Т 0 Ь 38 213-0 а 
3 од БТО ЕШ <. 

34 58 353 Зафоїншз 93 
3 0958 193300090 599.8. 7 з 
АРА %09 8 23 Фе т 50 3 
09Р 3 5 «8. 

Ь + бо доб д дє Ш 09 3- Ь Фо З 
3-23 9301769 сої 8 Э. 
35 5 90 3 абз Р 63. 
65-8 ШО 3. г 318544636 
953 5 Уо «6 
Зоо 46 Ш 3 боб Р 'Ф ЯР. 
675 30008 ОТО. т 
0430 5 ©. що» 8 
5908 258 07 ов вх 
ЗО 8 64 8 8. 

36 5323-е 853 Я 39999 
9 35Р Ф 

ГЬФХ 90) 3.40 Ш 0 Э. 

89 208 1 Ь ФАШ 3. 
39938. 

37 5 Зосоде ШП 3 +ШП 3 
085 ЗФ ҸЬ Ж 

ЭР3 59 8. ОФФ 9. 
0795 08. 
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32 Ведах же 1. 1 ина 
зълодЕЕ дъва. съ Н’ИМЬ 
оувитть: 

33 | єгда пондоша на 
м'Есто: нарицаємоє 
краниєво. тоу г проплшал. і 
ззьлод'Ба ового окко © 
десни. а дроугаєго о 
АВЕЖЫК распаша: 


34 1с же глааше. оче 

с 
отьпоусти їм: не в'БдАть 
Бо са чЬТо творать: 
разд'БлВіжштє ризы єго 
мєтдаҳж жрЕБЬЊњ. 


35 | стофауж л’юдьє. 
зьраштеє: _подражаахж Же 1 
кънази гликште съ нили. 
ғы єстъ спол. да СПЕТЪ 
р сл. аштє сь ЄСТЬ ХЪ сть 
вжи ізЕъраны: 


36 ржгаауж ЖЕ сл МОМ | 
вони пристжпажмште. 
оцьть придбіяштє єлоу. 


е — •. 
37 і ГАЖШТЕ аштє ТЫ (сн 
— е є — 
цоь гюдескъ. спи сл Сам. 


38 Вл 853 5 РТГОТР 83 
РТР ОТР 3. Ут 

? 3 7? 'Ф2а®Ф 
эф? о8 @ +1. © 
2% 3 @ сур. 8 

эЗРЬА БО Ут Ф. 63 3000 8 
ФЬ 2 ЗРлдАбЯ +38. 


39 З4Ф Р? «8 63. 3 09 8 

3 ВАШЭ ФР 937° 6558 5% 3 ЉАР 
633 Фат ШЗ 8 Зоо ТШО Э 
0085 309 258 847 Ф Об 
01908. ® Роб. 


40 О® 8 \Р А Ш 01\Ро8 3 

9% Ь 39-208 5 Раш ПШ Э 
39999 Эе. ? Ф 29 008 З 
е 35шФ 9х Ет. д 3 9Р8 
0 3% 8603 

3 93037 Ф З ЗФ. 

41. 5 “Ра 931° 3 ЯРов 

4° ЬТ9Ро8 А9. А 3 200 3 РТТ 
23 Ља 8 8 РТР 
48 © РФ 3990 'З9РА. т 0 8 
тее 59 385 8 фл 72 
Оо ПАР З ЬФ. 

42 5 ЗофоутШшо ЗРО. 

1° 394? Ф ЗФ УФ. зә 
г ЬьФЉзшШФ 9Р5 УЪОФ 
04Р 3 3% 4. 

43 9 3% 39933 ФО 
ТФ?’ 2’ ФВ а 
№87 3893 00 997 3 ов 

Е 93 ШФ ЯРоб 6785. 

44 Ва 3 АУ 3 93 ФРА 
шэ 004+. © 0068 907 1 58 5 
ТЗ % 9835 639% 'Ф. Ф 3 
234% ? 8 5 А3970 бэ. 
45 ® 0087? Ур 

9 зош». 9 


38 БЕ же г напсаньє 
наП’сАНО. надь н'ямь 
кьн'нгами єлинъсками. 1 
онлмьсками: г євр'Бісками: 
сь єсть црь іюд'Біскь: 


39 Єдинъ же ость 
оБфшеноую з'ьлод'5ю 
хоулВаше г гла аштє ты 
єсноуь спи са самъ. Е ны. 


40 «Ют'"юв'бштавь же 
дрохгы пофштаашШЕ ємо 
гла: НИ дн ТЫ Боши СА 
Ба. Ёко въ томьжде 
осжждениЕ єси: 


41. 1 ев суБо в праБЪДХ. 
достоінаа Бо дфломъ наю 
в'ьсприємл'єв'Б. а сь 

ничьсожє ЗЪла нЕ сътвори: 


42 1 глааше їсви- поманн 
ми ги. єгда пондеши вь 
цоси твоємь. 


43 1 рече ємоу пс амин’ 
гл’ ТЕБЕ. дьньсь съ 
множ БЖДЕШИ въ раї: 


44 БЕ же "Еко година 
шестаа: 1 тъма вЫ по все 
земл'н- до годин 
дЕвАТЫЊ: 

45 1 слъньцю мръкъшю: 1 
катапетазма цръковъна+. 
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з 102774 3.004657 

УЬ 8 з 3\Ро8 ? тад. ЬТӨБЉо8 ЫТ 
дже РФ 48% 33 3 008 
2.355 43 ? РӨ. 


46 ® ЧР буш З 
ЗуРотОовЯ -8 РЭ 6390 -8 
ФЯ 3-5 3. 33 Ро ЗУ 
П\а 9 ГЛ Л 

Ф 3 5. 9 Оз 3 > 

50-8 Ш Э-. 

47 Р ль а“Ров 83 


9658090 8 799 $58 
№ ов 5928 Ш 3-3-- 4 Ь 3 ТАФ 


+ 55. АР 5007097 эе 
тоб 2959 24 ЛЗ? ов 
д. 

48 5 РЕФ 

г ЬФШ 58 шэ ?ТЬ 3 ЉФ 
тур 17 3569339 8. 
9Р9 Ш 09 Э. 

№ об 99Р ШОТТ: № 8 Е ШТ Э 
4% 8 @Ф 04Р а зе 

ЧР о8 ВАР 54 Ш 01744.65 6 се 

49 #0 3 269% 353 “Р’@Ф 

6? 132 Ф $ 35 3 

Я бол 3-48 3. 9 837 ов 5 
\Ро8 Ш -8 08 Ш ее Ө о8 

? ЖЗ. 3 08 2 Ф 33 
6% ъ=ШО ех @Ф Ков. 
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раздъра са» на двоє сть 
горы до низ: 


46 й възглашь гласъмь 
вєльємь пс рече. оче въ. 
ожцЕ тво прВдаж дҳъ 
мог. 1 се рекъ іздъше. 


47 Вид®въ же сьтьникь 
БЫВШЕЕ. прослави БА гла: 


е - 
Въ стин чкъ сь 
правьдьнъ ЕЖ. 


48 1 вси пришьдъша 
народи на позорось: 
видаштє Бывањштаа. 
БЫЖШТе пръси сво 
възЕраштааҳж сл. 


49 стоБХж же в’сн знаємні 
єго іздалєчє. 1 жены 
въшьдъшАль съ н'нмь: 
отъ ГААНАЕ ЗЬрАШТА 
сиҳъ: 


МАРИИНСКОЕ ЕВАНГЕЛИЕ 


Глаголическое четвероевангелие, называется Мариинским пото- 
му. что до 1845 года хранилось в скиту Богородицы на Афоне. На- 
писано. вероятно. в начале Х] века. В настоящее время хранится в 
Государственной библиотеке в Москве. Приводится по хрестоматии 


Н. Каринского"". 


От Матфея ХІУ. 1-13 


1 АР .8 ЗЬ 323 

39 З 208 З ШъАРо8 ФЬ 3 Љо 
О 3-09 646658 9099608 
ФР. 

2 7.Ьь39793 ЗЛЬЗ » 4498 
ӨР З 09008. 93 300008 
Ф 31+? о ь 2456000 0 3% 5. 
КП 8 ЧР ъь 393 ЗП 
9 08 094Ро8 568. З 93-2, 3 
ьт Ф 08 або 07 об 
бе 3 ? 3% 4. 


е 
3 З 34ьо8 м 3 39 
Ф 31? ?т ФовЯРоебо Ф: 8 
4Ро8 ть Ф 9Р3 
Пэ -8 7 ФҸ: 
ЪЗ ЉФ А 58 5 7% 
9537 0 5 фо Ф т Е УП ьт 
ФАР д 3-25 3. 
4 Зоефот ШЗ ш 3 39939 
Ф 3'Р «8. РЭ 3 90) 3 Ф008 
Пе ФАТ Ф Зэ. 
5 5 64170. « Ф 33: 00 Ф 
88° За є ?РТЬ 3 Љт. Ө? 3 
АУЗ “ьт 46% Ф. 


6 ғ Ф 353 мов 54Р Ш33 


ьз6Ф909Рт ФЬ 3 39Р. 
1“ Ат 8 ШО? Ф 





1 Въ вомл оно оуслышавЪ 
нродь тєтраруь слоухъ 
невь: 


2 Т рече отрокомъ свонмуъ. 
сь єсть ноднъ кръститель. 
тъ въскрьсє отъ 
мрътеыҳъ. Ї сего ради 
силы АВТ СА © нЕеМЬ. 


е 
3 Тродъ Бо емъ ноанна 
СЪВАЗА И. Т въсади н вь 
темьницж. їроди®ды ради 
жены филипа вратра 
своєго: 


4 глаше во ємоу но’нъ. не 
с 
достонть ти имЕТнН є. 


5 Т Хота и оуЕнти сувої 
сл народа. занє "Еко пока 
ну н. 


6 Дьни жє вывъшо{ 


розьства нродова. пласа 
дьшти нооди'"Еднна по 


12 р^ . . 
Каринскій Н. Хрестоматія по древне-церковно-славянскому и русскому язы- 


камъ. Часть первая. - СПб., 1904. 
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ФьЗдлФАЛ'ГФУ7Т 4 3 
ФЬадьь Ф 33-5 3 Ф 

ФЬ 3 8 9%РФ 

7 ФА 5 353 Зб 

з 09Р 3 4 Вл 39 З 
зар +00 9 32 4 3 +Ш Я 3 
48 0463 990008. 

8 а?т 953 Т ТАРТЪЉЗТР Т 
99700 3. 46 ФУР 9 3-46. 
180 8 ФФ 23—35 0 80%. 
тт 99% Фа ТАР Ф ТРТ 
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9 8 гэж тљЭУР о 2585 
УЬ ов з ПП Ро8 5 3 
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ЧР ов 238% Ш ЧР боб 8 о8 

? ФФ. 4° 3 Рэд ТО Ф 
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10 $ 41 4 ФовоьжаРов 

393 > ? ә Ф Т?Т 9 5 
039 8 7 ФҸ. 

11 5 ТФ? Або ота 
+54 Р? ФА. Ф тШ 
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Ф700 36 89Р аз. 

12 ® гь% 900340 $ ШЗ 

34 та? УФ 3-54 ЗР 509 
09 а 3-5 3. Ф 4 3 ав. 
+ 5 РФ ШЭЉо8 ШЭ 

9Р8 АР Ф шс ФУР. 


е 

13 © 00 5 Ш19Р8 96. 
пез 3 08 0 33А Ро 
ъ 3 те Ф: 4Ро8 19490800 3 
ЗАТ З эл? в. 5 

© 4% 5 ШАР ШЗ РТЬ 3 ЉФ 
РЗ Р3458 Фі ГАШФ 
3 0008 +008 -:: 
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суЕДЕ и оугоди продови 


7 тЕМЬ же съ клатвох 
надрєче єн дати єгоже 
аштє в'ьспроснть: 


8 она ЖЕ НАБАЖДЕНА 
матери своє. даждь мн 
рєчє сьде на МИСВ главж 
подна костите". 


9 Т печаленъ БЫ цер: 
клАТЕЫ жє ради и 
възлекАциҳЪ съ НИМЪ. 
повел дати и: 


10 ї посълавъ оусЕкиж 
подана вь темьници, 


11 Т принВсаА главж єго на 
мисф. и даша АЪвици. Ї 
Несе матери сБоєн: 


12 и пристжпьше оученици 
єго вьзАсА тло єго. и 
погрбса є. Т пришедьше 
ВЪЗЕЪ%СТНША нови: 


е 
ІЗ Т слышавъ ие. отиде 
отътодЕ въ коравли. въ 
поусто мЕсто єдинъ. Т 
сллышавъшє народи по 
немь ндоу пЕши отъ 
град" 


От Матфея ХХІУ, 14-22 


е 
14 ФЬ 34° 392908 © 
ЗР? МФ Э УЗО ПР д 
РЗ 4 893-57 
Ф -8 9 39% 337 АФ: 9Р4 
© об ЗРа\ д 00 30 8 ® ПЛЗ 
“р 8 929708 Зеєвьов 5 398. 
фо М.-Л 4? Ь 9 3-00 ов 
ь 37 3 Ф? +... 


15 Эл 83 38689103 
63 807 38 
6+4 339 ЛА? Фа: 

Ь 3-15 3-7 $ 4 

Лт? Фо 3 8 ЪЪ ЗВ. 
009 Зэзеш 93 ?т А0070 2 
5203 м 800308 т 
Ьт0-93 9 ЯРА об: 


16 08-274 @зеш 0 эр “Ро 


ЭГ 3-57 т Е д-т 400 8 
Рт 23 08 8: 


17 9 085 Рт зь44Ра Хт 
РУ ФовоФьтоьт 00 об ЯР 007% 


3653 380928 ЯРоб КТА 
3-20 3. 

18 5 юсоз Рт Яз%л 
Ото 3со95з Хт 73 

4Ре8 694РЪТ0 Ф 00 8 Фо 

4? ВО 8: ЯР 5007 ов 

Ь № 68 `\РЯ Ф698 :·:: 

19 оз 5 453 

? э 498 ? ов 598 Ф 
ХУ 3 зЕШ 0 Ф998 Ро 008 5 
№ 8? Ф... 

20 2 Зріз 453 де А 
? Ээ 0903008 в АЯ 09Р 3 


4741 Ш 3. Фа РФ 9Р8 
@ Зе Зе. 


е 
14 1 проповЁстъ са євиблне 
церстви"ї по вьсен 
вьсєлєн ЁН: вь 
съЕдЕтєльство ВЬСВМЪ 
Азыкомъ. и ТЪГДА || 
придєтъ коньчина.:. 


15 Єгда жє оузьритеє 
мръзость запокст' ни: 
реченжих данинломъ пркмь- 
стоьштж на МЕСТЬ. їже 
чьтєгъ да зазсум'Бваатть: 


16 Тъгда сжштеи въ пюдеи 
да в'Егамить на горы: 


17 ї нже на кров"В да не 
сьлазить ВЬЗАТИ (ЖЕ єсть 
въ Храм єго: 


18 ї иже на се^В такождє 
да нє БЪЗВОАТНТЪ са 
вьспать: вьзеть онзь 
свонҳъ-:: 


19 Горе же непраздънымъ 
н доьлштимъ въ ты 
дьни-:. 


20 Молите жє сл да нє 
БЕЖДЄГЪ Б"ВСТВО ваше зил 


НИ БВЪ СОоБОТМ. 
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21 Ё 3/3308 1 3 0 3 21 21 Вждетъ во тогда скрьвь 
ФъЬЗе - “РЗ д: д 1537 вели. каже нЕстъ БЫЛА 
РП ЕР 3 008 отъ НАЧАЛА въсєго мира 
Рт Фот ЗРО 9 3-25 9 т досе. ни имаТЪ БЫТН: 
3 3да. 7 9 9999400 об 


е ЭП Ф: 
22 © туз 73 Е ФШ 22 И аще не ЕНША 
Ба > 6100 Ф Ф © Льв? з прфкратнан сао дъне ти. не 
пе. э Ф 356 3 Би око сьпслса вьска 
Фов "Фе “РВ Ват плъть: 
Рф ПЗ. 

От Марка ХПИ. 13-17 
13 9 4 3 ©о8+Ш зов ІЗ Ї посьлаша къ немоу 
7 399995 34Ф об 3 0968 едины отъ фарисби: Т 
фтЬьФ а®. 8 нродиЁны да и БА 


ФЬЗЉФА? 85 + РФ Ё3 овльстили словомь: 
803900 ФФ 

0% 393% 8. 

14 37 Ф 353 14 они жє пришедъше 

1 99 ШЭЧов ШЭ Зоо Шо глаша ємоу оұчитєлю: 
3499 39 90 00 З" АРА $ — в'Емь ко истиненъ єси Ї 
аз 3 ФОПФ? УР 8 ЗР б не родиши ни ° комьже нє 


? з ьЗ3ьрФШР ?Ф 7 зьриши Бо на лице 

з 39 $353. 73 6 5ЬФШФ члкомъ. нъ вы истинж 
ез т?т 993 пжти вжню сучиши: 
ФР 5 3 998. Р 8 ЗРо8 б достонтъ ли дати киньсь 
ПТУ Зе 19600 0 С 89077 кесареви или ни: дамь ли 
98 че Я ШФ. 3 009 3 9900 8 или НЕ дамь: 


ФьФ тр ФГ 8008 

з ЗОТЬЗаРФ ФФ РФ: 

0198 б ә ФР З 

Ф В: 

15 3 ?о8 353 \РаА\ б Ф608 15 онъ же вВды ихъ 
099 ЗУ З 633 0938. лицем Ериє рече имъ. чъто 
Ф 80) 3 е 3 599 Ш1т0) 3- мам окоқшаатеє. принесте 
ТФ 38.0 3 ФФ ми п'Бназь да виждх: 
Та? 68 дт АРФЫ: 
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16 3790 253 ТФ? А0 є Ф 


Зобот №38. ФАР 3000 8 
ЗЕ +0558 25 Ф 
рагрфО?7ТО 37 Ф 553 
БАШ. 34944 ъзблЬ 3 9Р9: 
17 5 4 ЗФо84РаАцяЯЯРов Ф ов 
Ь35 3 9999с8- ъз@лЬь 497+ 
ЦР ов 919% 00 3 

ъ ЯТЬ ЯР. 8 Юра 
РФ р ФР Ш бо 3 
? 35% 3. 


16 они же прин сал и гла 
ПАЪ- ЧИН єсть оБразъ сь Н 
написаннє они жє рЕшаА 
ємо кесаровь: 


17 Т отъвЕцавъ неъ рече 
нась: кєсарова въздадите 
кєсарови: ї ЕЖНВ БЕН и 
чюдишА са о немь: 


АССЕМАНИЕВО ЕВАНГЕЛИЕ 


Глаголическое евангелие апракос. названное в честь графа Ассе- 
мани, который вывез его из Иерусалима. С 1736 года хранится в 
Ватиканской библиотеке, поэтому сго иногда называют также Вати- 
канским евангелием. Составлено, вероятно, во второй половине Х 
или в начале ХІ века. Первый фрагмент приводится по хрестоматии 
Н. Каринского, второй — С. Стоянова и М. Янакисва. 


От Матфея МІП, 14-23 


14 “Ро8 3 Р? 3 У ШЗ 
8 9Р8 (9 98 
4300 Ь 3 Ро. Ф “РФ Ла 


008 Шз 3-9 3. 32% № 96 


9 2.7 3998 03-9 3 ЗУ 
15 © 1295 3 9?9є < 


Зем З є 0 ЗО ПАР є 


"8 2? 3. Ф ЧРо8 @ 094 Ф 
039817 Ш э 35533: 

16 1 3 0Ља 653 

№ 8 9Р8 Шр? 4° Ь 59РА є 
з 8 ФР 350939 "29087? 8 Ф 
ФТ 3 208 5. Ф №6281 
© 0% 3 4Р 3 %] 3368 8: Ф 
\Р 8 9 ? 398% 8 7 об Э 
Ф940 8: 

17 т 88 + 903008 Ф 
Ь 3-5 32 33 Фет 39008 


7 Изотов А.И. 


14 въ оно " прішед НСЪ въ 


домъ пєтровъ. и вид 
ТЪШТЖ єго. лежАцІЖ 
ОГНЄМЪ жегомж: 


15 и прикоснж са рце Єл. 
- с <. ®. - 9 
и остави їх огнь. и въста 
и сасужааше ємоу: 


16 поза же вгывъшю 
прів'Еса кь немоу Б'Ёсънъп 
многы. п изгьна словом] 
Доу н ВЪСА 
мєджжьныњ нца. 


17 да СЪЕЖДЕТЪ са реченоє 
“М 

е е е К —Щ 

нсанємь прром'ь ГАЕМ. 
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чор'ь 3 В о ЦО 308. П 8 
Р 399-208 ® ?1Шеє 
89083 Ф № Здаб? Ф 
2 3? 383 

18 336%-8 6 а\Ро8 653 Ф об 
ФР 32. РТЬ 3433 

З 5 58 @П 8 0323 

г 39Р3фФа ПО Рт 323 
г 3 9: 

19 Ф 2568 0340 Љо 
9 Р 8 3 0098. 

ь 8? 235 3 2 5 8 3-3 
39039. 33 ЗП зд Ф 9 
4° 3 Оэ ал 29663 

ъ 3 2 84% 3 ШФ: 

20 Ф Эт 29949 Ф948. 
29908 АбаРЯ Я ов 5 

фо 92900 о8' 90 19 8 ПЧ 
ЕО? 8 Фе 5? аб ї 
Ро 8 РЭ 10) 8 
ъ 8463 -З9Ро8 5 

4° 3 8 3? 00 5: 

21 ^ 93-28 5 853 3 0908 
ЗЭЭР Ф 8 3-3 34948 
328 © 359%3%% %№5 
ГЬдадь-ьз ФПФ Ф 

© 3 2300 5 `3 4 99 3 3-9 3. 
22 Ф ов 353 Зот 3933. 


493 ФОРА ФУТ Ф 

"9 00044Р5 ЯЬ 8 00 4Р8 Фе 
4° 3-26 3-09 Ф @“4Р 3 эє 

ТУ і ов 09 %Р 8 9/ се. 

23 Ф ЗРевфоавбь 8 ШИ? 34933 
дров ъ ЗЕ 8: 19 3 Р Э9908 
Ф Љ9є 33Р ӘУ 3-90 3 -:. 


ть нєджгън наша приать 
и вол зни понесе. 


18 сузьр'8в'ь же исъ многь 
народъ окръстъ СЕБЕ. 
повел иті на онъ поль: 


19 п пистжплъ єдінъ отъ: 
кънижьнікъ рєче емот. 
сучітєлю пдж по Те 
Жмже коліждо ндеши. 


20 и гла ємо псъ. лиа 
ЖЗвины ИАЖТУЪ. И ПТИЦА 
нЕбнъиыХ гн’ЁздА: а сь 
ЧАЧЪ НЕ НМАТТЪ КЬДЕ ГЛАВЫ 
под'ьклониті: 


21 дроугьі же отъ бученикъ 
рече ємоу ГГ повєли м 
прЕждє нти и погретт оца 
моего. 


22 неъ же гла ємоу: По 
мьнв нде И остави 
мрътвъиь погоєти свок 
мрътвьца: 


23 п вълЕзьшю ємо въ 
коравъ: по немъ идж 
оұчєни“ єго»: 


От Матфея ХІХ, 16-26 


16 40? 3 у Р 3 ша 
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16 Въ'о юноша єтєрь 


30038 15000947 5 зов 
ч АРХ. 9 3 9р0 Ф Зо. 
395 500 зо ов 8. 

5 8003 т> 3 

© ов 099Р 3 Ь є: т 348 
95 54Р 3 08 РАЗ 82 85$. 
17 3 Р ов 353 633 39933. 
5 303 < одьз Ш 5 

№ 1-24» 75500 3853 

и 57-28 МЗ ъ 8%3 Е 
ЭУР 8: +1 3 б 
63Шозшо 9Р9 

35 54Р 3 008 ЯРА 8? ов Ф 
р Р? ФМЗ. ОЗЕР 5 
Өзі З АР У: 

18 от 39944 5 об Ф зе. 
908 653 633 3995 3203 
?3 332 53ш5. 23 

4° Бао Е в 

9-8 ПАЗ ШВ. ?з 

99 > 64 3-Ш 8. 

19 2505 39р о ЖАМЗЬ. 
чо 4Ро8 вкл № ФФ ШФ 
Ф057? а7- 3 ЯР 3 3-3 3 
то 3 Ф 045555 З 

20 Зо 3949 РР 3 ша- 
АРА 09 95617 6 3" 
РР 30705 Ф 3 зэє 39 3 
309908 31 3. ? + 

№3 5 9? ов 4. 

21 $ 3х 39949 9949. 
103 (63 ШП з)шб5 

© 8 \РЬс8 Ш 3-2 сб № 8 50 8. 
Ф Ф ФЬ 3 Љо 
ФФА? 83 09Р 3 3. Ф 
Льядьдьов Р әу. Ф 
Ф207 ә тШ Ф 

08 5 ЬЬ 495Шш03 ?Т 
?Е9к8:. Ф ФЬ “Ре 


постжпі къ Пси. МолАН и 
гла» ОҚЧГТЄЛЮ БЛАГЫ: ЧЬТО 
Благо сътеорњ. да ИМАМЪ 
жівотъ в'Бчьнын: 


17 онъ жє рече ємоу' чьто 
ма ГЛЄШІ Блага. мКтоже 
Благь ТЬКЬМО БЪ ЄДІНЪ: 
аціє лі ҳоштеєши въ жівотъ 
вёчьнын въниті: СЬБЛЮДІ 
запов'Бді 


18 гла ємо кън. исъ же 
рече єму еже не оуыеше не 
ПОР'КЛЮвЬ сътворшг. нє 
оукрадєші: 


19 чьті оца н матер. н 
възлювиши НсКрън’ВАГО 
своєго ако и самъ СА 


20 гла ємоу юноша: всЕ си 
съхрани о" юності моє: 
чєсо ЄСТЬ еще не 
доконъчалљъ: 


21 н рече ємоу псъ. аще 
(хоштє)ші съвръшєнъ 
БЫ НД Н продаждь 
НАЕМЕ твоє й даждь 
ницішась. йОНАЄВТИ плаши 


ськровіштє на нБЕХЪ. и 
ПрІДІ въ с^ЁДЪ мене: 
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ОФА 3 3- 

22 98 № ШТАРо8 853 

РР 3 Шт 00 3 9Р3 03 
ЗП 9 ье Ма 
“3 ФУ 280057 Фа 
98 Р 3 Э. 

23 99 953 353 

3315 3-2 ә У 3 4808 
дар 3 98. Т? Эф 
419208 а 3 73 380 3 Е 3 
“р 8 > 300 8 Е 3 200 об 


4Ро8 ҸЪЕОЗРЗ РЕО87 3 


24 тъ 5 Зе АРТ об: 
а» 3 393 аз 3900 8 
аэ -8 № 9099 Ө 59Р 3 Өл 
шу > 3%? аА 

ь93 Ф009. ? 32509 

№ 3 2+0) 33. АР‹8 УВБОСЯРФ5 
Е 53 Ро 7 ФТФ. 

25 @ $8 Ф ШАР ов Шо 052 
335332? 59/90. ЛР де 3-6 
Фе Уа а Зо 500 4 
39“ 3 930300 8 9410037 8 
“05% 0 5. Ф 9Ро80 8 Ь А9Ро 
ФО 3—3 09008. Б оо 
Р заРо80 3 4524: 4 3” Ет 
Рд 9869 365 877 
©9%є 00 сё -:- 


22 слъишавъ же юноша 
слово сє отідє скръвал: ЕЕ 
во нмв сътеажанігЕ 
м'ьнога: 


23 исъ же рече оученикомъ 
свопмъ: АМИ“ ГАК БАМЪ 
Еко нє судовь вьнидєть 
Богат"ь въ цретво нЕСЬНОЄ: 


24 пакы гл вамЪ. "ко 
ОУДОЕВЕ єсть вельвждоу 
сквоз'В суші игьлінБ 
пронти. нежели Богатоу въ 
црстенє БЖІЄ ВЬНИТН: 


25 слъишавъше ЖЕ 
оученщи- диелвАҲЖ са 
ЕЛО ГАЩЕ. КТО ОБО 
может спсєнъ вьНТІ М 
в'ьзьувВЕЬ ИСЪ рече имъ- © 
ЧКЪ нєвъзможна: А о" БА 
ВСЁ възможьна сжтъ-:. 


СИНАЙСКИЙ ТРЕБНИК 


Глаголический требник (молитвенник). найден и хранится в мо- 
настыре св. Екатерины на Синае. Составлен в ХІ веке. Приводится 
по хрестоматии Ст. Стоянова и М. Янакиева. 


Молитва над виноградной лозой 


(Г) 35 зеф з 
аАРФ 42448 
хе фр о Ӯ обі. 
5 443 О04РЯАФ 
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Ты єси Хе виноградъ 
истинънын: 


г оць твои дЁлатєль єсть: 


Аат 30 8 300008: 
ов 5 ФАР 3 эє 1 8 © 


Ф 3 63 РТЬЗ 8 Зз@Ф. 
05 Фа 9 08 ЭМР 41° 00+ 


ТА? +93. Ф №68 71 


3608 © ъ 08 5 Ф +01 зе. 


тъ 32503 Ф Ро 87а 
2 ЪФ63ЬФ 2+ 

ӘФ Р 3 5678 8098: 

5 РтатЉтә Ф 5 

33 5 З 37 Ф Ф. 5 

33 Зорь Зое № 90 ЧТ В 
“7 3 д ?Т ? 8: 

3 264% Ф 

800 858925. 


40543 85 Ф 
94 3 8 5 3-23: 


5б АР 3 08 ФРАЗ 9 


З ов З9ЬЯ6аї 8 4 08 


Тт Р? 4999594 ЮК 43 Ь 3-4 


3 лъ3 Яр З ОПФР 8 
едр № 3.3/2 то УФ. 8 


Озю д :/: 


ты свом апы лозиє 
нарєклъ єси: 

ты нав отъ єБюпта 

пру Ёнєсє. н изгъна ьазыкы 
н насади в. 

такождє н нын" призьри 
на виноградъ съ: 


г насади и. г оукорени и: 1 
оұглжви м*сть твом на нь: 


огради и острогомь: 


бъҳоды н исходы єго: 
гзвави отъ синга. г отъ 
мраза: 1 отъ града носима 
Боуреж: 


„~ 
Ш 


в "Бко мнлостивы 
ЧКЛЮЕЄЦЬ БЪ єси" 1 ТЕБЕ ./. 


Молитва при жатве 


Зоб вх тво Э 
400 3 438 8 3603 38 Ф 
Льо Р 1928. 


560883 9-8 Р? ФЛ З Шор © 


ЬТЕ Ф 009РЗ3 Ф 35.19 ов: 


рде 3 Ф 2+4 Ро 
№ 5-20 АР 3-2 ФЗ ЯР 3 э- 


© “Ро Ц Ф Ф928 ФЗ. 


4° 3 159 9107 Э 
СЯР 3 5. 

Ло 990 5 о 3 № 3-65 э 
О94Р 3 3. г ЗАЛ 8 Ф 


ГІ БЕЖЕ ЧКЛЮБЧЄ 
плоды жє єси даль намъ: 


гҲъжє сьнидоша са рави 
тон жать: 

Възложн на на БЛАГБВЕННЕ 
твоє: 


г ВЛАДЖЦИШАЪ нми: 
подажди СПНИЕ твоє: 


Да ИМЖЩЕ ГОБЕЗНЕ Твоє: 
подадать н ницнилЪ: 
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Р? Фр шо %9. 


оз в ь3 е8 УР 3 63-2 Р 
З 83283 139% РЬФФФ®Ф- і сего ради принли: отъ 


Докросьтвореннє: 


909-8 “РВ св всЁхъ поклан ние. 
Разом? а? Ф 3. 
а Пу е 9 в Гек во подоБаєть вс 
1° 343 6730) 8 “Ра славачуцю и ноу н:/. 
© чара Ф 0738 Ф-/. 

САВВИНА КНИГА 


Кириллическос евангелие апракос, открытое И. И. Срезневским 
и названное им так из-за имеющейся на листе 49 приписки поп сава 
\алъ- Некоторые исследователи относят его к Х веку. Приводится 
по хрестоматии Ст. Стоянова и М. Янакиева. 


От Матфея ХПІ, 23-35 


23 рече гь притъчж сии. подовьно єсть ЦОСТЕНЕ НЕКОЄ. 
члкоү црю. иже изволн съвЕцати слово съ равы свомн: 24 
зачьньшю жє ємоу сърицати слово: приведе са ємоу Єдинъ 
длъжъникъ тьАЕ таланьтъ 25 Н не нмжцію ємо что 
ВЪЗдАТИ. поввл ємо ГБ продати сл. и жєнж н все нмФнне 
своє. 26 „падъ жє равъ онъ кланашє сд моу: гла ГИ 
потръпи © ми. и все ти въздамь: 27 милосрьдовавъ же ГЬ 
рава того: отъпоүсти ен длъгъ отъдастъ емо: 28 н шъдъ 
раБЪ тъ вує единого от подо свонҳъ: иже Бє 
длъжънъ ємо р мъ пЕназъ. н ИМЪ єго Бвнаше И ГАА 
въздаждъ ми имьже єси длъжънъ: 29 падъ же подроугь онъ 
молЕшє 1 гла» потрьпи © миЁ и въздалъ ти: 30 онъ же не 
хотЕшє. нъ вєдъ г въсади вь ТЬМЬНИЦЖ. доньдєжє въздастъ 
всьо длъгъ сво- 31 вид'ібвьше же подроузи єго выважшаю. 
сьжалиша си зЕло: и пришъдъшє съказаша ГЕН єго: вса 
вывъшаа- 32 тогда призъвавъ єго гь гла ємо: раве 
АЖКАБ"Ы. въсь далъгъ ТВОЇ оставнуь тев. понеже моли мл. 
33 нє подокаше ли и тєвє помиловати подроуга своєго: гакожє 
и азъ тебе помиловаҳъ. 34 и поогнвавъ са гв єго. 
прЕдастъ г мжчитєльлсь: доньдекє въздастъ всь длъгъ свог: 
35 такожє и оць мог нЕскы: створитъ вам аціє нє отвастеє 
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къждо вратоу своємсу: отъ сраць вашнуь: пргошени 
АМИНТ 


ОСТРОМИРОВО ЕВАНГЕЛИЕ 


Кириллическое евангелие апракос, переписанное в 1056-1057 гг. 
на Руси с восточноболгарского оригинала для новгородского посад- 
ника Остромира. Приводится по хрестоматии Н. Каринского. 


От Матфея ХХУ, 1-13 


1 рече гв притъчж сик подовьно ксть цретвик нєвєсьнок: 
десатн АЁБЪ може приимъша сЕЕтилЬьНиКЫ сво ИЗИДОША 
противж женихоу. и нєв'ВстЕ 2 пать же ЕВ отъ нихъ Боуи. и 
пать МЖАОЪ 3 Бохь во принмъшл СЕ'КТИЛЬНИКЬ сво НЄ 
вьзаша съ сово єлБа 4 а мждуыв поньюши (АИ в 
сьсждїуь сь свКтильникы свонми 5 моудаціоу же женихот. 
въздрЕмаша са вьса и сьпаахх 6 полоуноци жє въпль 
вість се женихъ пдєть: неходитє въ съуЕтеник км 7 тогда 
въсташаА вьса ДЁвЫ ты и оукраснша сеЕтильникы своњ 8 
а Боул рекоша мохдоымъ дадите намъ отъ ол вашего 
гако свЕтильници наши осугасаїжть 9 отъвЕщашал мждръњ 
ГЛІЖЦіа єда како нє достанєть вамъ н намъ нАЕТЕ жє паче 
къ продаюаціннясь: и коупитє сек 10 иджшамъ же имъ 
коупить: приде жєниҳъ. и готовым вънидошА съ намь на 
Браюь: и затворєны вышаА двьри посл'Едь же 11 придошл и 
прочла дЕвы ГАШ ГИ ги отврьзи намъ 12 онъ же 
отеЕЩАвЪ рєче аминъ. гањ вамъ нє в'Емь васъ 13 БъДИтЕ 
ОБО. гако нє в'Естє дьнеє ни часа. въньжє сынъ члов'Вчьскынй 
придеть. 


От Луки ХІУ, 16-24 


16 рече гь притъчж си чакъ нЕкын сътвори вечер 
вєликж. и зъва мъногы н посъла равъ свом. 17 въ годъ 
вєчери: реши зъванынмъ прид'Ете. сако сужє оүготована сжть 
вьса 18 и начАША въкокп'Е. отърицати са вьси прьвын рече 
кмоү село коупнуь: н имаамъ ноуждж. изити н видЕти к 
мол Та» НАН мА отърочьна 19 н дроқгы рєче сжпожгъ 
воловьнынҳъ: коупнувь пать: и хошж нскжсить ихъ мол 
та. ни мл отъорочьна 20 и дроугы рече женж поњҳъ и 
сего ради не могж прити 21 и пришьдъ фавъ тъ пов' Еда 
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господиноу своюмоу се тогда разгн Ёвавъ са гь домоу: рече 
равж своюмоу: изнди скоро на распжтиа. и стъгны градоу и 
ницы. и Е&дьнъыњ: и Хоолын и сл Епыь въведи сЕмо 22 
н рече фавъ: ги: бысть кже повел и кше мЕсто ксть 23 и 
рече гь равоқ: изиди на пжти и Халжгы. и Суб'ЕДН ЕъНИтИ: 
да напдлънить са домъ мон 24 Гл во ваМЪ Ако ни КДИНЪ 
жє мжжь ТЁХЪ ЗЪвАНЫЙХЪ. нє БЪКОуСиТЬь мою вечера 
м'ьнози Бо сжть ЗЪвАНИ и: мало же извьранынҳљъ: 


От Иоанна ГУ, 5-14 


5 въ оно вом. приде шсъ въ градъ самаренскъ: 
нарицакл-ы соүҳарь- БлизЬ вси жє дасть нгаковъ носнфоу 
сыноу свокмох 6 ЕБ же тоу стжденьць ШаКовлЬ НІСЪ же 
тосуждь са отъ пжти сЕдБашє тако на стжденьци. година 
же ЕБ гако шєстаа 7 приде жена отъ самарна почрЕтъ 
воды: гла ки съ даждь ми пити 8 оученици во кго ошьли 
вах въ градъ. да врашьно коупать гла кмоу 9 жена 
самарлныни како ты ноүдєи сы: отъ мене пити просиши 
жень самарлнына сжшл нє прикасажть Бо СА ноуден 
самар Енеєҳъ 10 отъвша шсъ н рече аще вы ВАЛА даръ 
ЕЖНН. И къто кость глаголан ти даждь ми пити: ТЫ бы 
просила оу нкго. и даль ти вы водж живж 11 гла юмоу жена 
ги. ни почрьпальника имаше: и стоудєньць глжвокъ ЮТЬ: 
утькждоу оуБо нмааши водж живж 12 еда ты Болин кси оца 
нашего наКова. иже дасть намъ стоудєньць: и тъ из нкго 
пи н сыновє кго и скоти кго 13 отъв'Еща шсъ и рече ки 
ВЬСАКЪ ПНЬИ ОТ БОДЫ СЕ. ВЪЖАЖДЄТЪ са ПАКЫ. 14 а иже 
ПНКТЪ ОТ ВОДЫ жє АЗЪ ЛАМЬ юмоу: нє НМАТЬ вьждадати 
сл въ ЕЕКЪ НЪ ВОДА ЖЄ АЪ ДАМЬ КМО: БЖДЕТЪ БЪ НКМЬ 
нсточьникъ воды нет"Ёкањцль въ животъ ВЧЬНТЫН 


ПАРАЛЛЕЛЬНЫЙ ТЕКСТ МАРИИНСКОГО И ОСТРОМИРОВА ЕВАНГЕЛИЙ 
Приводится по хрестоматни Н. Каринского 
От Матфея ХХУІ, 26-39 


Мариинское евангелие Остромирово евангелие 


26 джціємь же имъ. принмь | 26 `ВАжшемъ же имъ. принмъ 
ис ХАЁЕЪ н Блгешть. прВломи шс ХАВЕЪ. н Благословивъ и 
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и даЖше оученикомтъ свонмъ: 
ї рєче принм'Етє "Кднтє се 
єсть т'Ёло моє 27 Т приимъ 
чашж И ХВАЛМ вьздавь: 
дасть ИМЪ ГАА: ПНИТе отъ 
нем вьси 28 сє ЕСТЪ кръвъ 
мої новааго зав'Кта: 
пролнвалємаа ЗА мъногы въ 
от"ьданнє гр'Буомть 29 гліж же 
ВАМ: "ВКО НЕ ИМАМЪ пити 
юже сть сего плода 
лозънааго: до того ДЬНЕ єгда 
ПЫ СЪ ВАМИ НОБЪ ВЪ 
цебствнии отца моего. 30 Тї 
вьспЁЕЬШЄ ИЗИДЖ БЪ Гор 
єлєонъскж-:. 31 тъгда гла пмъ 
НС БЬСИ ВЫ СЪБЛАЗННТЕ СА 0 
мьнЕ вь сыж ношть- псано БО 
єсть поражж пастырь н 
раЗИДЖТЪ сА ОБЪЦА стада: 
32 по въскьсновени же моємь: 
вара вы БЪ галилен: 33 
отъв'ЁЦАвЪ же пєтръ рече 
ємоу: аштє и вьси 
сьБлазнать са © ТЕБЕ: АЗЪ 
НИКОЛИ ЖЕ НЕ СЪЕЛАЖНЫХ СА: 
34 рєчє ємоу нс: аминь гл 
тєк'Е. Еко вь сыж ношть 
првждє даже кокот"ъ нє 
 възгласитъ: Три краты 
отъвръжєши сл мене 35 гла 
ємоу ПЄТръ. аштє ми са 
ключить съ тоБоїм оумьуБтТи: 
НЕ отъвръгж СА ТЕБЕ: 
такождє н вьси оученици 
рЕшл. 36 тъгда приде ис. вь 


весь нарицаємкіх Бедсимани: ї 


гла оученикомъ сфд'Бтє тоу: 
дондеєжє шедъ помол СА 


пу Бломи и даваше 
сученнком'ь свонмъ и рече 
принлЕте и `Вдите се ксть 
т'Ёло мок 27 и приимъ чашж 
Ххвалж в'ьздавь: дасть нм 
гла пните отъ нкь вьси 28 
се ксть кръвь мога 
новаагозав та. проливакмага 
за МЪНОГЫ: ВЪ ОСТАБАКНИК 
грЕҳовъ. 29 гаж же вамъ 
ако нє имаамъ пити оуже 
от'ь сего плода лозьналго: до 
того дьне кгда н пик съ 
вами новъ. въ ЦОСТЕНИ оца 
мокго 30 н в'ьсп'Ев'ьше 
изидошА въ горж клєоньскж 
31 тогда гла имъ иіс. вьси 
вы съвлазните СА о мън. 
въ си ношь писано во ксть: 
поражж пастыра. и разиджть 
с^ овьцл стада 32 по 
ВЪекрьсновении жє мокмь 
варіж вы въ ГАЛИЛЕН 33 
отъЕ®Щавъ жє пєтръ: рече 
юмоу АШЕ и вьси СЪЕлАЗНАТЬ 
са © ТЕБ а3ъ-. НИКОЛИ ЖЕ не 
сьвлажніЖ са 34 рече же юмоу 
НІС АЛИН. ГЛК ТЕБЕ. ако въ 
сніж нощь: пр жде даже 
коүръ не възгласить: три 
краты отвьржешиса мене 35 
гла юмоу ПпЄТръЪ аціє ми СА 
понасучить: съ тобоїж 
омрЕти не отъвьргж СА 
ТЄБЄ. такождє Н вьсн оученици 
рекошл 36 тогда придє съ 
НИМЕ НЕС. в ВЬСЬ 
нарицакмжю:. гео, снмании: и 
гла оученикомъ. сад'ктє тоқ: 
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тамо. 37 Т поємъ петра. и ова 
сна зевєдеова: начат'ь 
скръвЕти и тжжити. 38 
тъгда гла ИМЪ ис. 
прискръвъна єсть дша мої 
до съмръти: пожид' Ете СЬДЕ И 
Бьдите съ мъношк: 39 Т 
прЕшьдъ мало паде ниць 
мола сан гла» че мон АШТЕ 
в'ьзможьХно ЕСТ ДА МИМО 
ндєть ость мене чаша си: 
овачє нє "Еко аз ХОЦіЖ: нъ 
"Бкоже ты: 


доньдеке ШЪАЪ. ПОМОЛЮ са 
тамо 37 и поимъ петра: и 
ОБА СНА зевєдеова: НАЧАТ" 
тжжити и скървЕти 38 тогда 
гла имъ Ніс понскъовьна кеть 
доуша мога до съмьотн 
пожнаїтє сьде но БЪДИТЕ СЪ 
мъноњ и поЖшьдь мало: падє 
ниць: мола са 39 и гла оче 
МОН: аціє ЕЪЗМОЖЬНО КСТЬ: ДА 
мимо ндєть отЪ МЕНЕ ЧАША 
сн оБаче не коже азъ Хощж. 
нь коже ты. 


ТУРОВСКОЕ ЕВАНГЕЛИЕ 


Отрывки из кириллического евангелия апракос Х] века, обнару- 
женного в 60-х годах ХХ века в Турове. Приводится по хрестома- 
тии Н. Каринского. 


От Матфея ХУ, 21-28 


21 въ врЕма оно изиде КЪ въ странж турьскх п 
сидоньскж. 22 и се жен" Ханан Виска. © прЕдлъ ть: 


ишьдъши възъпи глекцн: ПОМНАОУН мА 
мог зъл в'Ёсьноқкть сал: 23 онъ же не Е Ки словєсє. и 
пристжпльшє дучениці кго- молљаҳж и гліжціє бпоусти З 
ако въпикть въ сАЖАЪ насъ. 24 онъ же Фе" Вцавъ р" 

іЕсмь посъдланъ. тъкъмо къ овьцалљъ ПОГЬІБ'ЬШИНАСЬ домо 
пзлква: 25 дна же пришьдъши поклони са клоу гавкци. ГИ: 
помози ми. 26 онъ же бОв'Вціавть рече нЕсмть доро стати 
Хавва б чадъ. н повр'вції н пьсомъ. 27 она же рє" єп ги. 
иво н пьен Ждать ^ кожпиць падаїкціннугь съ трапезы гподин 
свонхъ: 28 тогда СЪ рече ки. о жено: вена єсть в'Жра ТЕ": 
вжи тєБЕ (акожє Хошеши: й неЦ'БАЖ дъши кА въ тъ часъ. 


От Луки ТУ, 31-36 


ги сне ДЕДЕЪ- дъщци 


51 въ вом оно. въниде СЪ въ капернадудть: ВЪ градъ 
галилепскъ. , й БЕ суча ЕЪ сжвот“ы. 32 й сужаса "ж са 
оученици кго. ко съ власти БК слово кго: 33 п въ 
сьн'мицій ЕЕ чакъ плы дҳъ БЕсьнъ. нечисть: я възъпи 
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гласомЪъ великмь гла 34 остани чьто намъ. й теБ'Е 16 
назаранине пришьлъ кси погоувнть насъ: Б%МЬ та» Къто 
кен ст^ын вжни 35 и запрети нмоу СЪ ГАА. прЕмдъчи: п 
изндн из него. й поврьгъ й БЕсъ по средь. изнде из него: 
никакожє нє вр'Еждь кго. 36 и высть сужась на вьсвҳъ и 
СЪТАЗААХМ са дроугь къ дроугоу ГЛІЖЦІЄ: чь то сть слово сє. 
ако власти и сило велить нечистынмъ  дхомъ. й 


исуодать: 
От Луки У, 1-11 


1 въ врЕмА оно. стога 5 съ при єзєу гєнисарьтьстЕ. 2 
Н БЕНДЕ дъба коравлица стомща пон єзєрЕ- рықари же 
ошьдъшє © нкю: плакааҳж мувжа: 3 вълЕзъ жє въ кдинъ 
(0 кораБлицю. иже БЕ симоновъ. моли п @ ЗемлА БЪЗАТИ 
мало: н оба нс кофавла оучаше народы. 4 тако же поста 
гла рє“ къ симоноу. възЕди въ ГАОХБИНЖ. но въмегЕте 
мрЕжа ваша въ ловитвж. 5 и Юкшавъ симонъ ре“ кмоқ- 
наставьниче ОБ нощь вьсж трижльше се» ничьсожє не 
хом по гло же твокмоу: вьметємь мувжа 6 и сє 
сьтворьше ОБАША мнжьство. рывъ мъного. протрьзаауж же 
са моївжа пу 7 й поманоуша причаєтьникомь: иже в'вауж 
въ дроузфмь коравли: да пришьдьше помогжтъ ймь й 
придоша: й нсплънишл ова коравла ако погржжати са пла: 
8 видъвъ же симонъ пєтръ. припаде къ кол&нома ісвола ГАА. 
изиди $ мене гако мжжь грЕшьнъ ксмь ГИ. 9 оүжасъ ко 
одр "жадше п. й вьсА иже в'вауж съ миль: о ловитЕв рывъ 
вже наше 10 такожде же п (кова: и ноана: сна зеведова: 
жє БФаста овьцњн'ка симонови: ре къ симоноу къ: нє 
Бонса: сел вждєши чаВКы лова» 11 й извєзъшє кораєль на 
земліж: оставльше ВСЕ: в СЛЁДЪ КГо ндоша: 
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СОВРЕМЕННЫЕ ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЕ ТЕКСТЫ 


ОТРЫВКИ ИЗ ЕВАНГЕЛИЯ ОТ МАТФЕЯ? 


Глава 2 (1-23) 


[169 жє рождшУса въ внолеемЪ їЗдействмь, во дий 
номда царА, сё, волевн © востужь прійддша во ієбанлть, 
глаголюциє: 

в. гда Єсть рождейса црь іУдєйскїй; видом во экз 
ёг на востоц'Е й прїидоҳомъ поклонитисл ём. 

г. Слышавъ жє йруюдь царь смУтиса, й весь ѓеблимъ съ 
ННАКЪ. 

д. Й соврдвъ все первосвацієнники й книжники людекіа, 
вопрошаше © ниҳъ: гд% убтось раждаєтса; 

є. Они же рекоша ём: въ внодеемЕ ГУдейстЬмъ. тако ко 
писано Єсть пороком: 

5. й ты, Билеме, земле дова, ни чимже менши &сй во 
владькауь йїУдовьуь: 13 Тек Бо Изыдетъ вождь, Иже 
оупасеть люди мод ЙА. 

з. Тогда Ирод тай призва волхвы, й йспытовашє б ниҳъ 
крема ЕЛШЇАСА ЗВЕЗДЫ. 

и. й послАЕЪ йуь ЕЪ внолеемъ, речі: шедше Испытайте 
йзеЕстну б» отрочати: &гда же букрацієтє, возеЕститє мий, 
Аке да й азь шедъ поклонюса ём. 

Ф. Они жє послУшавше царА, йдоша: й сё, ѕвЕзда, Иже 
видЁша на востоці, йдАшє пред ними, дондеже поншедши 
ста верхУ, пд'Ежє 5% Фтроча. 

т. Видевше же езд, козрадовашаса радостїю вєлїю 
Бла, 


ІЗ Текст приводится по изданию: Библия. Книги Священного Писания Ветхого и 
Нового Завета на церковнославянском языке с параллельными местами. По благо- 
словению Святейшего Патриарха Московского и всея Руси Алексия П. - М.: Россий- 
ское Библейское обществс, 1993. 
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АТ й пришєдшє въ храминУ, видфша Фтроча съ мрією 
мтоїю ёг, й падше поклонишаса &м9: й бвеозше сокрожиціа 
свод, принесоша ём дары, злато, й лїванъ, й смурнУ. 

єї. Й есть пріємшє во сн нє возвратитисл ко броду, 
йнымъ путем бндоша во стран свою. 

гї. Сўшєдшымъ жє ймъ, сё, Агглъ ГАНЬ во сн ідвНСА 
їчоснфі, глагола: воставъ понмй ӧтрочд й мтрь ёго, й в'Ёжӣй 
ко єгупєтъ, й БДИ там, дондеже реку ти: Хошетъъ во 
йрмдь йскати Фтрочате, да погУвитть ё. 

М. Онъ же воставь, подть Фтроча й мтрь ёго ноцию, й 
КФндє во єгупєт”^ъ. 

є. Й в таму до оўмертеїл Ирмдова: да сЕЎДЄТСА 
реченное © гла пброком'ь, глагблюцінмь: 00 єгипта воззваҳъ 
сна моєгд. 

ої  Тогда Имудъ видєвъ, ки 0(порбгань  высть © 
волувуєь, разгніїваса ол, й послав  йЙЗЕЙ ЕСА дтн 
СЯых въ ЕНФДЕМЪ й во всфуь пред ЁлЕхъ гу, © дво 
лЁтУ й нижайше, по времени, ёжє йзеЖстни йспьгта © 
ЕОЛХЕХЕТ. 

зї | Тогда  свыстсл  реченное | Їєреміємь || пброкомъ, 
глаголюцінмть: 

ії глась въ рам слышанъ высть, плачь, й рыданїє, й 
вопль многь: рахнль плачУцінса чАДЪ свонуь, й не Хотлше 
оіп"Ешитиса, аки не сть. 

эл. ОтмершУ же проду, сё, Агглъ гАНЬь во сн денса 
їчиснфУ во єгупт"Ё, 

к. глагола: воставъ понмі Фтроча й мтрь 8бгю, й йді въ 
землю ѓилєвУ: йзомроша во ИшУцин дши Фтрочате. 

ка. Онъ же воставъ, полтть Фтроча й мтрь ёгі, й прійде 
въ землю інлевб. 

кв. ©лышавъ же км Архелай царствУетъ во їЗден 
вмісту ирада Отца своего, оуБодса тами йти, вБсть же 
прїєлъ во сн иде въ пред лы галілейскіа 

кг. й пришєдъ вселиса во граді нарицаємЁмъ назарєть: 
ака да сБЎДЄТСА реченное порожн, ідку назмрей наречетсл. 
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Глава 3 (1-17) 


Во днії же ўны прїндє їманнь котитєль, пооповдал въ 
пустыни їЗдейстЕй, 

В. й ГЛАГОЛА: покайтєса, понБлиживоса цітеїЇє нЕноє. 

г. Сей во Єсть р'Еченньшй йсаїємъ пброком'ь, глаголющиму: 
глась вопюшага въ пУстыни, оуготовайтє путь гднь, правы 
творитє стезн ёг“. 

д. Самъ же ѓманнъ Имлше риз свою (0 влёсъ вєлележдь 
й полеъ оусменъ бу чреслЕҳъ свонҳъ: сибль же ёго єї 
побжіє й лєдь ДНЕМ. 

є. ‘Тогда йсҳождашє къ нем ѓефлима, й вел дева, й вел 
страна ѓорданскал, 

5. й креціауУса во ѓорданЕ (0 него, испокЁдающе гхи 
свом. 

з. Вндфвъ же (манить) многи о фарісен й саддукеи 
грАдщых на крещен ёго, речё йм'ь: рожден» Єхіднува, кто 
сказа вАМЪ кЪжАТН © вУдУцагм гн&ва; 

п. сотворитє оўво плодъ достоинъ покааніїа, 

ә. й не начинайте глаголати въ сев: ӧтца имамы 
Авраама. глагдлю Бо БАМЪ, ко можеєть БГЪ © камені СЕГО 
БОЗДЕНГНУТИ чада АврааМУ. 

С оужеЕ во й сЕкира при корени древа лєкі"ть: всако оўко 
древо ёжє не творить плода докра, посЕкаємо БЫБАЕТЪ, й во 
Фгнь ЕМЕТАЕМО: 

дї. Азъ ов» коешаю вы водою къ покааніїє градьй же по 
мн кофплїй мене ёсть, ЄмУже нЕсмь достоинъ сапоги 
понести: той вы кутігть дхомъ стымъ й Фгнемть: 

ЕЁ ембже лопата въ рУців ёго, й бугрекитъ гУмно своё, й 
соБєрєть пшеницу свою къ житниц5, плевы жє сожжетъ 
ӧгнємъ негасаюцінмь. 

гї. Тогда приходить їнсь © галїлєн на. ѓіорданъ ко манну 
котитися б) мег. 

м. Їманнь же возкранаше ём, глагбла: Азъ трєкУю 
токою кутитиса, й ты ли градеши ко мн; . 
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єї. Сдебціавь жє їнсь речё къ немб: боставн НН: таку Бо 

подоваєтьь намъ йсполнити всАКУ правде. Тогда устави ёго. 
Й котнвса ѓисъ взыде Авїє (0 воды: й сё, верзошасл 

ём нкса, й БИДЕ духа БЖЇА суодаціа Ака голУБА, й градУціа 
на него. 

з Й сё, глась съ нвсё гла: Фей Єсть снъ мой 
БОЗАЮБЛЕННЫЙ, би немже БАГОБОЛИХЪ. 

Глава 4 (1-25) 


Тогда съ о возведень | вБІСТЬ  дхомъ въ пустыню, 
йскУсітнсая © діавола, 

в. й постивса ДИЙ четкірєдєСАтЬ й ноціїй ЧетыредесАть, 
посаді взалка. 


я 


г. И прист8 ль къ нем йскУситєль рече: Аше снъ ёсй 
віків, рцы, да камєнїє сїє ҳлЁвы БУДУТ"Ь. 


д. Онъ же Фвеџавъ речё: писано ёсть: не б ХАБ 
ёдинвмъ жив БЗдеТЪ_ челов'Бкь, но б» БСАКОМЪ ГАГОЛЪ 
сходаціємь ізо суєть вжінугь. 

є. Тогда пољтъ го Маволъ во стый градъ, й постави ёго 
НА крил церковнмъ, 

5. й глагола ем аціє снъ Єсй ЕЖЇЙ, веозиса низу: писано 
во Єсть, ки АГГАчМЬ своймъ запов'Есть й» тев (сохранити 
ТА), й на рУкаугь возмуть ТА, да нє когда поеткнеши бу 
камень ногу твою. 

з. Рече (жє) &мУ інсъ: паки писано Єсть: не йскУсиши гда 
БГа _ твоего. 

п. Паки поать єго дїаволъ на гору вьісокУ Елу, й показа 
ем ВСА царстві міра й слав ИХЪ, 

ә. й глагола ём: СА вА теБЖ дам, Ме падь 
поклонишимисА. 

і. Тогда гагола ём їнсь: йдй за мною сатанд: писано во 
ёсть: ГАУ БГУ твоем  поклонишисл, й том Єдиному 
послУжиши. 

м. Тогда устави &гб Маволъ: й сё, Агган пристУпиша, й 
служа ём. 

в. ©лышавъ жє съ, аку Поаннъ прєданъ высть, иде 
въ галїлєю, 
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м. й бставль назарєть, пришедъ всєлиса въ капернабмь 
в  помори, в предвлҳъ завілунихь й нефеналімлиуь: 

Д. Да сеЗдетсА р'Еченное йсАїєлъ пброкомть, глаголюшимъ: 

є. землА завЗАЗУНА, й землА нефеалімла, ПУТЬ мора (Ук 
сять поль їордана, галїлєа ѓазыкъ, 

сі. людіє сЕдацїн во ТМ видЕша сеєбть велій, й 
сЕдашылмъ въ стран й сни смєртнЕй, сть возе мъ. 

зі. Стол начат^ъ їнсь пропов'Ёдати йо гаголати: 
покайтєса, привлижисл во цбтво нЕНое. 

ш. Хода же при мори галїлейст"Ёмъ, вид два врата, 
иммуна глагодемаго петох, й Андова врата ёго, вметаюціа 
мрежи въ море, вста Бо рЫвархх: 

зн. й гла йма: градита по мив, й сотворіо ВЫ ловца 
ЧЕЛОВЕКУ. 


к. Она же АБ бставльша мрежи, по немтъ доста. 


^ 


ка. И поешедъ КОТУДУ, БИДЕ йна два Брата, іакива 
зєвєдєєва, й іманна врата ёге, въ коравли съ зеведеолть 
отцеємъ ЄЮ, завазбюціа мрежи свод, й воззва А. 

кв. Она же АБ буставлша коравль й ОТЦА своєгд, по НЕМЪ 
йдоста. 


а 


кг. И проҳождашеє всю галілєю їнсь, оча на сонмиціну 
ихъ й ‚проповдал ММ цОТЕТА, йзцлаом всаюь недУСь й 
всакУ іазю ЕЪ людегь. 


Кд. И йзыде слеҳъ ги по всей сїр: й приведоша къ 
нем ЕСА колАшых, различными неде ги п страста 
держимы, й фены, й мВслчных, й разславленныл (жилами) 
й йзцувАй ЯХЪ. 


Ут 


ке. И по немъ пдоша народи мнозн КО галїлєн, й дєсаті 


а 


градъ, й © ѓєблима, й їЗдєн, й со Онагу полу іордана. 
Глава 5 (1-48) 


ОүзрЕвЕъ жє народы, взыде на горб: й сЕдшУ ём 
прнстУпиша къ нем оучнцы ёг, 
И бверзъ оїста свом, оучаше йҳъ, гла: 
ваЖени ниці дӯҳомъ: аку туз Єсть цітеїє НЕНОе. 
. Бажени плачУціїн: аки ти оўт'ЕШАТСА. 


РЛІ 
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е. Блжени кротцын: маки тін насл ЁдАтЪ землю, 

5. Блжєни АлчУцїи | й жаждУцїї правды: аку тін 
НАСЫТАТСА. 

з. Блжени мАтивїн: ідку тін помиловани БУДУТЬ. 

и. Бажени тїн сфцемъ: ака тїн Бга бузрать. 

<. БАжени миротворцы: ка тій снове ЕЖЇН нарекутел. 

г Бажени йзгнанн правды ради: аку т№хъ Єсть цоткеіє 
нБноє. 

ДІ. Бажени ёстё, егдд поносатьь вамь й Ижденутъ й 
рекуть всАк $ОЛЪ глаголъ НА вы ажУціє, мене ради: 

БІ. радуйтеса й веселігтєсе, Аке мада ваша минога на 
неСЕХЪ: ТАКА) Бо йзгнаша пброки, иже (ша) прекде васъ, 

г. Вы есте соль землі. аціє же соль бУаєть, чимь 
(солитса; ни во чтоже БУдетъ ктомУ, точію да йзсыпана 
БУДЕТ вон'ь, й попираєма челов Ёки. 

м. Вы есте скфтъ міра: не можетъ градъ оўкрытиса 
верхУ горы стол: 

є. нижё вжигают» се'Етилннка, й поставлають его под! 
спЯдомть, но на сеЖЕціниці, й себтить всбмь, ИЖЕ вв 
Ходмин (суть). 

зі Таку да просектитса сеть БАШЪ пред) челов'їки, 
аке да видать ваша дкраа дла, й прославать цд 
вашего, иже на НЕСХЪ. 

зі. (Да) не мините, ако прїндоҳъ разорити законъ, йлі 
п фоки: ме приїдоҳъ разорити, но йсполнити. 

и. Имань Бо ГАЮ БАЛ: дондеже прейдєть неко й землл, 
Гага ёдина, пли ёдина черта не прейдетть © закона, дондєже 
вол вають 


‚ Иже Аше разорить ёдине заповтБдїй малых й набчить 
таку г алов, ний НарЕЧЕТСА ВЪ цбтеїн НЕМА, А Иже 
сотворить й НАУЧИТ, СЕМ БЕД наречєтса вь цітеїи нЕнАгь. 


к. Глю во ВАМЪ, іакуо діє нє ИЗ ДЕТ правда ваша паче 
кнажникъ й фарісєй, не внидитє въ цбтеїє нЕноє, 


ка. Слышасте, їакуо учено ББІСТЬ древнилъ: не оўїєши: 
йже (ко) аще оукієтть, повинєнъ ёсть СУДУ. 


кв. Изъ же глю амъ, ако всакь гиёваайса на Брата 
своего вс5е, повинен Єсть сУдУ: Иже (ко) аціє речетъ вратУ 
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своем$: рака, повинен Єсть сонмиції: д Иже речеть: ороде, 
повинен Єсть геенф огненнй. 

кг. Ище Оуво поннєсєшн даръ твой ко Флтарю, й тУ 
поманеши, Таку врать твой ймать нёчто на тА: 

кд. бставн ті даръ твой пред’ олтаремъ, й шедт, прежде 
смиріса съ вратомъ твонлъ, й тогда пришедъ принеси дар 
ТЕОЙ. 

ке. БУдн оувЕцеєкдлса съ соперникомъ  твоНАЪ ском, 
дондеже сії на пУтй съ нимъ: да не предастъ те 
соперникъ судій, й СУДЇА тА предасть саЗзЪ, й въ темнице 
вверженть вбдеши: 

къ. аминь глю тєв: нє Изыдеши КОТУДУ, дондеже воздаси 
посл'Ёднїй кодрант:ь. 

кз. блышасте, аку чено высть древнимъ: не прелюєбі 
сотворишн. 


ки. Изъ же глю вамъ, ко всАкъ, Иже воззрить на жену, 
ко еже вожделЁти ба, оужё люкод'Ействова сь нею в сеодцы 
своєМЪ: 

ко. Ашє жє Око твоё дєсноє соблажнаєть та, йзмй Є, й 
верзи © сєке: бунє во тй Єсть, да погнЕНЄТЬ ёдинъ ©) од 
твойҳъ, А не всё Т№ло твоё ввержено ЕЗдетъ въ геєнУ 
(огненню): 

л. й аще десна тво река соБлажнаєть та, оуевцы ю й 
керзи КО сеБЕ: буне Бо ті єсть, да погивнетъ ёдинъ © будь 
твонуь, А не всё тло твоє ввєржено БУДЕТ въ гєєнУ. 

ла. Р'Бчено же высть, ідку Иже аще пустить жену свою, 
да дасть ей книгУ распустнУю. 

лв. Изъ же глю вАМЪ, АКА ВСАКЬ. КпУцідай жен свою, 
разв" словєсё лювод:Ёйнаг, творить іо прелювод'Ействовати: 
й же пУщениц поймеєть, прелюбод'ЕйствУєть. 

АГ. Паки слышасте, ГАКА) _ р'Бчено БЫСТЬ древнимъ: нє во 
лж кленєшиса, воздаси же ГДЕН КЛАТВЫ ТВОЛ. 


_ АД. пз жє глю вамъ не КААТИСА всаки: ни нвомъ, КУ 
пфтолъ ёсть вжій: 

ле. НИ землею, мк подноже ёсть ногама Га: ни 
ѓєфлимомъ, аки) градъ Єсть великагу цр: 
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ле. НИЖЕ главою твоєю клєннса, Ако не можеши власа 
едннагу вла йлй черна сотворити: 

лз. БУДИ жє слово ВАШЕ: ЕЙ, ёй: ни, ни: лишше же сею © 
непоАзни ёсть. 

ли. блышасте, ко р"Ёчено высть: Эко за Око, й зЗУБЪ за 
з5Бъ. 


РЧА 


лә. Изъ жє глю вамъ нє противитисА зл: но аціє ТА 
кто  оўдариттъ въ дєснУю твою ланиту, Брати ёме й дрУгб'ю: 

м. й Хотацієм сУдитиса сь тобою, й ризУ твою взати, 
пусти емУ й срачицу: 

ма. й аще кто тА пойметъ по сна поприще Єдино, Иди 
съ НиМЪ ДЕА. 

МЕ. Просацієм у оу теке дай, й уотацієго © теве заАТИ не 
врати. 

мг. ©лышастє, аку) убчено Єсть: возлювиши йскреннаАго 
ТВОЕГО, й БОЗНЕНАЕНДИШИ врага ТВОЕГО. 


мд. Изъ же глю ВАМ: АЮЕИТе врагй ваша, клагословитє 
клєнӯцыа вЫ, доврдә творите ненавидаціьмть вась, й 
молитесА за творацінҳъ вамъ напасть й йзгонаціыл вЫ, 

ме. мк да ЕЗдете снове ФЦА вашего, Иже ёсть на НЕСЁХЪ, 
ку) солнце своё «єть на злыл й БАГіа, й дождитъ на 
прёныл й на неправеднькйа. 

№5. "щие Бо ЛЮЕНТЕ АЮБАЦИХЪ вась, КУЮ мад ИМАТЕ не 
й мытарӣ ли Тожде творат“; 

м3. И аще цілУєтє дрен ваша току, что лншше 
творите; не Й азычницы АН такожде творять; 


МН. БЗдите Фуко вы совеошени, коже Фцъ вашъ нЕНЫЙ 
совершень ёсть. 


Глава 6 (1-34) 


Внемлите мАтыни ваше не творити пред! человки, да 
ВИДИМИ БУдете ими: аще ли же ни, мады не йматє © бца 
вашего, иже ёсть на НЕСЁХЪ. 

в. Єгда уко твориши МАТЫНЮ, НЕ вострУБії пред сокою, 
ідкоже лицемрн творатть ЕЪ сонмицінҳъ й въ стогнаҳъ, їакч 


а а 


Да прославатса 0 челов Ёкъ. Иминь глю вам, воспріємлютть 
МЗДУ скоб. 
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г. "Тек же творац милостыню, да не оўвЕсть шУйца 
тво, что творить десница твод: 
д. мкм да БЎДЄТЪ МИЛОСТЫНА ТЕОА въ тайн: й Обць 


твой ВИДАЙ въ тайн, той воздаєть тев Е. 

є И егда молишис, нє БУДИ коже лицем ри, ГАКА 
люБать ЕЪ сонмицінуь й въ стогнахъ пУтй столе 
молітиса, ак да ѓвАтса челов Ёкемъ. Иминь глю ваАМЪ, 
Гак) воспрїєллют"ь маде свою. 

ә. Ты жє, ёгдд молишнса, вниди въ кабть твою, й 
затворивъ деєри твог, помолиса ОЦІ твоємё, Иже въ тайн: 
й Оцъ твой видай въ тайн, воздастъ тев АБ. 

з. ДААолащесл же не лишше Глаголите, коже гаЗЫЧНИЦЫ: 
мнать Бо, аку во лногоглаголанїн своємъ оүслышани 
ведут: 

п. не подовитесА Бо мъ: єсть во ӧцъ вашъ, Ихже 
тревУєте, прежде прошеніл вашегу.. 

9. не буво молитєса вы: Фче нашъ, Иже ёс на нЕСЁХЪ, 
да ститеа НАА твоё: 

і. да пріндть цтеїє твоё: да БУДЕТ вола ТВОМ, Ки на 
нвей, й на земли: 


ТА ХАБ наш насбщный даждь намъ днесь: 

ві. й стави намъ долги наша, ідкожє й Мы боставлаємь 
должникмь НаАШЫМЉЪ: 

Г. й нє ВВЕДИ НАСЪ въ напасть, но йзвдви насъ 5 


лУкавагм: таке твоё Єсть цутвіє й сила й слава во еки. 
Иминь. | 
А. Ише во пУціаєтє челов киль согрВшенїА | й, 
СпУстить й вам Фцъ ваш нёный: 

е. Ище ли не ©пуцдєте челов Ёккомъ согршенїА йдъ, ни 
ьць вашъ Опустить вамъ согуёшенй вашнугь. 

ы. Єгда жє поститєса, не в®дите іакожє лицем он 
сЕтУюціє помрачаютъ во лица своА, ко да іаватса 


челов Ёкемъ постАШЄсА. Иминь глю валъ, ко воспріємлють 
Маду свою. 


зі. Ты же постаса помажн глав твою, й лице твое 
оумый, 
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н. Гаки) да не ідвишинса человЕкумь постаса, но ФЦ 
твоємУ, Иже въ тайнф: й ӧцъ твой видай въ тайн, 
воздастъ тек БФ. 

зм. Не скоывайте сек сокровицгъ на землі, йд'Єже червь й 
ТЛА тлитъ, й йд'Бже татіє подкдпываютъ й крадут"ь: 

к. скоывайте же сек сокровище на неси, йд'Ёжє ни червь, 
НН ТЛА ТАНТЪ, й ПАЁЖеЕ татіє нє подкопьіваютть, ни крадуть: 
‚ ка. йдЖЕже во Єсть сокровище ваше, ТУ вЗдетъ Й сердце 
ваше. 

кв. Сьфтилникь тлу ёсть ко, Ище бух БУДЄТЬ ко 
твоё просто, всё т"Ёло твоє св'Бтло БУДЕТ: 

кг. аще ли Око твоё лекаво ЕвУДЄТЬ, всё т'Бло твоё темно 
БУДЕТТЪ. іє бубо сеть, Иже въ тєв, тма ёсть, то тма 
кольмй; 

кА. Никтоже можеть дема господинома равотати: ЛЮБО 
ёдинаго возлюЕНТЪ, А другаго возненавидитьь: иди  единаго 
держитса, У; доб'з'Бать же нерадити начнетъ. Не можете ЕГУ 
равотати й мамон". 

ке. Сего ради Глю ВАМЪ: Нє пецытеса дУшею вашею, что 
ідстє, пли что пієтє ни т'Ёломъ вашилъ, во что буБлечетєса. 
Не душа ли волши ёсть пици, й тКло одежди; 

ко. Воззритє на птіцы нєвесныл, ака не сфютъ, ни 
жнуть, ни соБирають въ житницы, й Фцъ вашъ нЕный 
питаєть пҳъ. Не вы АН паче АЗчши йуь ёстё; = | 

кз. Кто жє 9) васъ пекійсА можєть приложити возрасту 
своем лакоть ёдин^ъ; 

кн. Й йо ӧдёжди что печетєса; Смотрите конь сєлныҳљъ, 
кака растёт”ъ: нє ‚трждаютсл, ни прихдб'тть: 

ке». глю же вамъ, аку ни соломонъ во всей слав Б своей 


ка 


Соблєчеса, аки Единъ © сихъ: 

А. аще же сЕно сєльноє, днесь суще й футра въ пщь 
вметаємо, БГЪ таку Фод'Бваєтъ, не могу АН ПАЧЕ БАСЪ, 
малов'Кои; 

ла. Не пецытесл бум, глагдлюціє что амы, йлії что 
піємсь, йлй ЧНАЪ бдеждемса; 
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лв. ВсЁХъ Бо сихъ азыцы йціуть: веть Бо Фцъ ваш 
нЕный, мк требуете сихъ всбу». 

АГ. Ищите Же прежде цУтвіа вжіа й правды бгіо, й «А 
вса приложатса ваМЪ. | | | | 

лд. Не пецытесл буву на бутрєй, бутреній Бо собою 
печетса: довлеет дневи олова ёга. 


198 


МОЛИТВЫ!“ УТРЕННИЕ 


Молитва начинательная 
Во йма ФцА, й сна, й стагу дҳа, Аминь. 
Молитва мьтаря 
Бже, мАтивъ вўди мн грЕшному. 
Молитва предначинательная 


С А" ЗЫ е ^— вы / / < ` 
Ган інсє хотє. СНЕ БЖій, молитвъ ради ПОЕЧТЫХ ТВОЕ 
мтоєв й вевуь стыхъ, помилуй насъ, АМИНЬ. 


Славословие малое 
Слава тев ЕЖЕ наш'ь, слава ТЕБ*. 
Молитва Святому Духу 


— = ~ ^ ГА — РЧ «/ ` ху А 
Црю нЕНЫЙ, оутБшитєлю, дше истины, иже везде сый, Й 
БСА Исполнллй, сокровище вагнхъ, й жизни подателю, прінді 


й всєлиса въ ны, й очисти ны © всакіа скверны, И спаєй 
Блжє дӯшы наша. 


Трисвятое 


Стый кже, стый коїпкій, стый веземертный, помилуй 
масъ. [трижды] 

Слава әц, й снУ, й стом ДУ, й нын й присни, й во 
вки ЕЕковъ, АМИНЬ. 





М Песнь Пресвятой Богородице, молитвы за Отечество, перед вкушением пищи, 
после вкушения пищи. перед началом учения, по окончании учения, о здравии и о 
спасении живых, об усопших приводятся по изданию: Первая учебная книга церков- 
но-славянского языка для низших и начальных училищ. – Ростов-на-Дону: Памятни- 
ки Отечества, 1990 [репринт]. 

Все остальные молитвы приводятся по изданию: Правило ко Святому Причаще- 
Нию. - М.: Издательский отдел Московского Патриархата, 1993 [репринт]. 

Текст всех молитв сверен по «Православному церковному календарю» Москов- 
ской Патриархии. 
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Молитва ко Пресвятой Троице 


Поєстаа тбце, помилуй насъ: гдн, бчисти грХЯ наша: 
вАко, простій  вєззакчийїм наша: стый, посфтй йо йсц'Блй 
немоши наша, мене твоєго радн. 

ГАн помилуй [трижды] 

Слава Оці, й сну, й стому духу, й нын й присно, й во 
вки вБкувь, АМИНЬ. 


Молитва Господня 


Оче нашъ, иже Єсй на НЕСЁХЪ, да ститса йма твоё, да 
пойідєть цутеїє твоё, да ЕУДЄТЬ колл тво, КУ на несі Й 
на земли. Хаїеь наш насУцінькй даждь намъ днесь, й 
(оставн намъ долги наша, акожє й мы буставлаємь 
должникумь наАШЫМЪ: й нє введи нась во йскУшеніє, но 
йзвавн нась © лУкаваги. 


Тропари троичные 


Воставше с сна, припадаємь тії ВАЖЕ н. аггльсквю п'Еснь 
вопівмть ті сильнее єть, сть, сть, &сй вже, вцею помилуй 
нас. 

Слава Оці, й снУ, й столу АХ. 

09 дод й сна ВОЗДЕНГАТЬ мА Єсй глин: оумъ мой просе ті 
й г сердце, й _бустн мой буверзн, во же пЁти та стаа тає 
сть, сть, сть, Єсй вже, вЩею помнлУй нась. 

И нынЕ й присно, й во в'Еки вкувь АМИНЬ. 

Напраснч САГА прїндєтъ, й коєгождо ДЪАНТА внажатс, 
но страхомъ зовємъ въ полУноци: стъ, СТ, СТЬ, &сй вже, 
БЦею помилуй нась. 

ГАн помилуй [12 раз] 


Молитва ко Пресвятой Троице | 


09 сна воставъ вагодарю тА стал тбце ко мно рали 
твоєА Блгости й долготерптЕнїА, не прогневалел Єсії на ма 


лЕниваго й грЕшнаго, ниже погУвйль мл ёсин со БЕЗЗАКОНМИ 
моими: но челов'єколюкствоваль есй ОккічНУ, й БЪ НЕЧААНИ 
лежаціаго воздвнгАъ мА еси, во ёже бутреневати, й 
славословити держав твою. й ным просеїкті мой очи 
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мысленных, ббверзн мод оүстд, поУчатнса СЛОБЕСЕМЪ твонать, 
й разУм'Ети запов'вдн твоА, й творити волю твою, й пти 
тА во  пспов'Бданін сердечнгвать, й воспЕвати всєстоє ИЛА 


твоё, ца, й сна, й стаг дха, й нын й присну й во еки 
в"Бковь, аминь. 

Поїндитеє, ПОКАОНИА\СА црєви нашем БГУ, 

Поїндігтє, поклонимел й припадемъ бт, цревн нашему 
ЕГУ, 

ге ГА ГА А ГА \ = ` — А 

Поїндитє, поклонимса й припадемъ самому УРТУ, цреви й 

БГУ НАШЕМУ, 


Псалом 50, покаянный 


Помилуй мА вже по велицй милости твоей, й по 
множеств цієдость твонуь очисти вєззаконїє моє. Нанпаче 


а 24 а а 


мый мА 0 вєззаконїл моєгім, й © гріха моєгу очисти МА. 
ко вєззаконіє моё 2зъ знаю, й грЁҳъ мой предо мною Есть 
выну. Тев ёдином согувшнуь, й лУкавоє пред товою 
сотвориҳъ: Ёки да Фправдишиса во словесҳъ твонҳъ, й 
повєдиши внегда судити тій. бє во въ вєззаконїнҳъ зачат 
есмь, и во грЕсБҳъ роди мА мати мод. бє ко истину 
возлювилъ ёсй, вєзеЁстнал й тайнал премудрости твоем 
ідвиль мй ёс. Ф/кропиши мА Уссхпомъ, й бучиціУсая: (омкнієши 
ма, й паче снфга оувЁлюсл. ОлеуУ моємУ даси радость й 
вєсєлїє: возрадУютса кости смиренных. бдвратії лице твоё © 
гръҳъ монуь, й ВСА вєззакенїл мод чисти. Сердце чисто 
созижди во мнв вже й ЛУХЪ правъ ХәБНОВЕ во отров МОЕЙ. 


а 24 


Нє {Әвєржи мене 0) лица твоєгуо, й духа твоє стаго НЕ САНА 


"гу 


ФО мене. Воздаждь мі радость спасенїд ствоєгім. й дҳомъ 
вАчнилъ оїгптверді ма. МазчУ кеззакунных пУтєлъ тол, 
й нечєстивій къ тес Фврататса. Йзвдви мА 9 кровей вже, 
вже спасен» моєгію, возрадуєтса азыкъ мой правд Е ТВОЕЙ. 
Гён, ости мой бверзеши, й оўста МОА ВозЕЕСТАТЪ Хвалу 


твою. [км Аше БЫ восҳот”"Ёлъ еси жертвы, ДОЛЬ БЫХЪ ое: 
всєсожженїа не БАГОБОДИШИ. Жертва ЕГУ А8Хъ сокрУшенть: 


сердце сокрУшенно й смиренно БГЪ нє оўничижитъ. Оўвлажі 
= — ‘о / .. А / , 
ГАН, БлговолєНїєМЪ ТвОНАЪ САУНА, й да созиждУутсА стЕны 
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і єрУсалимекімь Тогда ЕАГовОлИШИ жертву правды, возношенїє й 
всєсожєгдемалл: ТОГДА возложат" на блтарь твой тельцы. 


Символ веры 


Верю во ёдинаго Ега ФцА веєдержитела, творца НБУ й 
земли, видимым же вебмь й невидимылмт. Й ко ёдинаго 
гда їнса хта, сна вжіа, ёдинороднаго, Иже © ФцА рожденнаго 
прежде всбуь вфкъ: сета © сета. Ега истинна © вга 


истинна. рожденна, НЕ сотворенна, еднносіціна ці, ймже ве 


кыша. Нась ради человЪкъ, й нашег „Ради спасен» 
сшедшаго сь нЕсъ, й воплотившагосл 9 Аха ста, й мрн двы, 
й вочелов'Бчшаса. Распатаго же за ны при понттйст'Ёлъ 
ШАдТ"Ё, й страдавша, й погревена. Й воскресшаго въ третій 
день, по писанієм»ь. Й возшєдшаго на неса, й свбдаціа 
чудесную бца. Й паки градУціаго со славою, СУДИТН ЖИвБІЛТЬ 
й. мертвымъ, еруже цутвїю не ведет конца. Й Бъ дХа 
стаго, гда, _ животвораціаго, Иже о ца йсуодаціаго, Иже со 


ьцємь й сномъ спокланаєма й сславима, главшаго пброки. Во 
Елин стую соворную й дПльскУю црковь. Йспов'ЕКдУю Єдино 


— 7’ ^ ‘а / / (У ее / 
крцієнїє во бставлене грЖумвь. Чаю воскрнїд мертвьуь: Й 
жизни ЕУдУціагм вка, АМИНЬ. 


Молитва 1-я, святого Макария Великого 


Бже, Очисти ма гоЁшнаго, їаку николижє сотвориҳъ БАГОЕ 
пред токою, но йзвави мА ® лУкавагу й да ЕЗДЕТЪ во ми 


БОЛА ТБО: да нехос'ждеєнни. (врзе суста, мол недостчийнаа, 
й восувалю йма стоє, бца, й сна, й стагу дха, нын й 


присно й во вки в'Ёкчвъ, Аминь. 


Молитва 2-я, того же святого 


С) сна воставъ, полУноцінУю пень приношУ ти спсє, й 
припадаа воп ти: нє даждь ми оїснУтн во грЁховн ЕЙ 
смерти, но оүщєдри ма распньшйса волею, й лежаціаго МА БЪ 
лБности оїскорів возставн, й спаси мА въ предстоаніїй й 
МАТЕК: й по сн ноцінЁмъ, возсїай мії день вєзгр'Ешенъ хте 
вже, й спаси мл. 
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Молитва 3-я, того же святого 


"ту 


Къ тев влко члколюкче, © сна воставъ привгаю, й на 
діла твог подвизаюса милосєрдїємъ твонмъ: молюсА тев, 
помозії мні на всакоє крема во БСАКОЙ вєцін, й йзвдви МА 
00 БсАКЇА Мск ЗЛА веции, й діавольскагу поспЕшенл, й 
спаси ма, й ВБЕДИ въ цтво твоё в'Ёчноє, Ты во &сй мой 
сотворитєль, й всакомУ БАГУ промыслєнникъ й податєль, © 
тек" жє всё оўпованїє моё: й теБ'Ж слав возсылаю НН Й 


присно, й во вки в'Ековь, Аминь. 
Молитва 4-я, того же святого 


< «/ Ц Д — .. А / 7 
ГАн Иже многою твоєю кагостію, й великими щедротами 
твонлн, даль ёсй ли рав твоємУ, мимошедшеє Брема ноцін 


тт: 


сем кєз' напасти прейті © всакагух зла протіївна: ты самъ 
влко БСАЧЕСКИХЬ творче, сподови мА йстиннымъ  ТЕОПМЪ 
ск томъ, й просв Кцієннылсъ сєрдцемъ тЕорити волю твою, 
нынЕ й присно, й во вки вВкхвъ, Аминь. 


Молитва 5-я, святого Василия Великого 


ГАи вседержителю, вже силь й ЕСАКЇА пасти, въ вышнихъ 
живый, й на смиренных призиралй, сердца же й оїггрожиь! 
ИСПЫТАЙ, й  сокровеннал | челов'Бкчвь ЕЕ предеЕдый, 
вєзначальньій й присносбщный сете, оў негоже н®сть 
прем'Ёненїа, пай предоженйл босїненіїв, самъ везсмертный цою, 
Прин МолеЕНА наша, аже въ настодцієє врем НА МНОЖЕСТВО 
твойхъ цієдомтть дерзающе, 0 сккерныхъ къ тек оўстенъ 
творимь: й Фстави намъ прегувшеніа наша, аже д'Бломь, й 
словом, й мыслїю, в'Ёд'Енїємъ, НАЙ нев'Єд'вніїєлсь согрешенал 
нами, й бочисти ны 0 всак скверны плоти й деҳа. И даруй 
наль кодрєннымъ сердцем, й трезвенною мыслю всю 
настоаціагу житія ношь прейтй, Фожидающылмъ пришестеїа 
св'Етлагу й іавлєннаго днё едннордднагу твоєгім сна, гда й 
вга й спса нашего їнса уота, воньжє со славою СУМ всбуь 
поїндєть комУждо дати по дЪломъ ёг: да нє падше й 
УЕАфНИВШеСА, но водрствбюціє, й воздвижени въ дланїє, 
УБрашемел готови, въ радость й вжественньй чертогь СЛАВЫ 
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его совниделть, пд же празднУюцінуь глась непрестанный, й 
НЕНЗреченнал сладость зраціиҳъ твоєгіо | лица довроте 
нензрєченнУю. Ты во &сй истинный свт, просе щдлй, й 
бсцідай всаческаа, й тА поєтъ ТВАРЬ во вки ВКОЕЪ, 
АМИНЬ. 

Молитва 6-я. того же святого 


ТА Блгословимъ ВЫШНИ БЖЄ, й гАн мати, твораціаго 
понену съ нами вєлякал же й нензсл'Ёдчваннал, славнал же 
й оўжаснал, Ихже нЕсть числа: ПОДАЕШаго наль сонъ во 
оўпокоєнїє немоції нашел й Фославленїє трудчеъ миноготруУдньш 
плотин, БлагодаАОИАЪ ТА ако не погувилъ ёсй насъ со 
Бєззаконми НАШИМИ, но челов Ёколювствовалъ ФББІЧНУ, Й въ 
нечданій леЖАШЫХ НЫ воздвиглъ ёсй, во ёжє славословити 


державу твою. ТЕмжє молимъ везмфрную твою БАГОСТЬ, 


а 2 


просе Ети наша мысли, Очеса й ёумъ нашъ © тажкагу сна 
лБности козстави: Оверзи наша уста, й йсполни А Твоего 
хвалєнїа, аку да возможемъ непоколєвлеми ПТИ же й 
испов'Єдатиса Тек, во всЁхъ й © всбуь славивомУ БГУ, 
Бєзначальноме оці, со ёдинороднымъ ТвОНМЪ спомъ, й 
ЕСЄСТЫЛ‹Ъ, йо БАГИМЪ, Й животворлцимъ  (ТВОНАМЬ | ДХОМЪ, 


нын й присно, й во вки в'Ековъ, АМИНЬ. 
Молитва 7-я. ко Пресвятой Богородице 


ВоспЕваю влгодать твою вАчце, молю та, бумть мой 
(Благодаті. СтУпати праву мА настави, пУтіо хутовьуь 
запов'Бдєй. Бдти къ п'Есни 0 оукоїпй, оным сонъ 
Фгонаюціп. свазана | ПЛЕНИЦАМИ гр'вхопаденійй, мольБами 
твойми разрЕшӣ вгонєв сто. Въ ноции ма й во дні сохранлй, 
ворюциҳъ врагь йзвавллюци мА. Жизнодатела БГА 
рождшаа, оумершелена мА страстьмй  божней. Иже св'Ётъ 
невечернйй | рождшал, душе мою босд'Епшъую просв'Еті. о 
дивнаа БАЧНА палато, домъ дҳа вжественна менё сотвори! 
Врача рождшал, оўврачУй дӯши моем многолфтных страсти. 
ВолнУюціаса житєйскою БУрею, ко стєзй мА покдАНїА направи. 
Извави мА Огна в'ЕчнУюціагу, й червїА же лагу, й тартара: 
Да МА не їдвнши вЕсолъ радованіє, иже многимъ гр'вублть 
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повинника. Мова сотвори ма, БЕЄТШАВШАГО НЕЧУЕСТЕЄННЫЛАН, 
пренепорочнал, согрЁшени. Странна меки всАКїА покажи ма, 
А , А. -. ` г \ а / 7 с Ц 

й всбуь влке оумолії. НБнаа мн ОУАУЧИТИ весела, со вебми 
стыми сподови. Поєстад дво, оїсльіши глась нєепотрєвнагч/ 
рака ствоєгії. Стою давай мні слезамъ поечистах, души 


"гу 


моє» сквєрнУ бчишающи. ФСтенанїд © сердца приношу ті 
нєпрестанна, оусердетвуй вачцє  ДАолекную слУжЕУ мою 
поїнмй, й БГУ БАгов'тровному поннєсй. Превышшал АггАЪ, 
мірскагч мА превкішша сантіа сотвори. @Сетоноснал сне 
нЕнаа, ДХОВНУЮ БАГОДАТЬ во ми направи. РУц воздЁю й 
остнів къ поҳвалєнїю, Фсквєрнєны скверною, всєнєпорочнал. 
ДУшєтлЁнныҳъ мА пакостєй | йзвавн, ХТА прилєжнч 
оумоллющи, ёмУжє честь й поклонєнїє подоваєть, нынЕ й 
присно, й во е Ёки в'Ёковъ, Аминь. 


Молитва 8-я, Господу нашему Иисусу Христу 


АногомАтиве й всемплостивЄ вже мой, ди інсє Хб'те, 
НОГА раді лювеё сшєлъ й воплотила ёсй, їдку да спасеши 
всЁҳъ: й паки спсє, спаси мл по вАГОЛАТИ, молю ТА. Ице Бо 
о дубль спасєши мА, нЕсть сё Благодать й даръ, но долгъ 
паче. ёй, многій въ щшєдротаҳъ, й нензреченный въ МАТИ: 
вБобай Бо въ млм, реклъ &сй, <> хте мой, живъ БУдетъь, Й 
не бузрить смерти во в ки. Йше ув вра, аже въ тА, 
спасаєть бчданнька, сё вЁрую, спаси ма, аки вГЬ мой &сй 
ты й создатель. Вра же вмЕста д'Кль да БАНИТСА ми, 
вже мой, не взышеши дЁлъ нюдь бправдаюціуь мА. Но 
та Евра мол да доваЖЕєть вмісту всЕҳъ, та да ОЕЪШАЕТЪ, 
та да Фправдитъ мА, ТА да покажєть мА причастника 
славы тЕоєА вчных. да нє бук похитить мА сатана й 
поҳвалитса, слове, ёже Ѕоторгнети мА © ствоєд реки й 
грады. Но йлії уоції, спаси ма: йай не Хо, Хбте спсє мой, 
предварії скора, скор погиБохъ: ты во ёсі Бгъ мой С) чрева 
матере моем. сподоби мА гди, ным возлювитн тА ідкожеє 
возлювнуь йногда той самый грЕҳъ: й паки поравотати тев 
63° лЁности тоне, Гакожє поравотаҳъ прежде сатан% 
льстнвомУ. Нанпачє же поравотаю тев ГАУ й БГУ моєму ИУ 
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< л ` \ \ \ , А , А , 
хотУ, во всА дни живота моего, ным й присно, й во еки 
в'Екчув'ь, АМИНЬ. 


Молитва 9-я, к Ангелу хранителю 


Стый Ағгле, предстодай бкаанной моей дӯши й страстной 
моей жизни, нє остави мене гр Ешнаго, ниже стой © мене 
за невоздержаніє моё: нє даждь мета лУкавомУ демон 
(уБбладати мною насильствомъ  смеутнагу | сєгію | т"Елесё: 
окоїпйі ЕЁдстеУюцУЮ й у5дУю сію руку, й настави мА на 
путь спасєнїл. Ёй стый Агглє Бжій, Хранителю й покровителю 
ФкаАННЫХ МОм души й тла, вод МН прости, ёликили та 
боскорвіуь во всА ДНИ живота Моего. И Аше что согрёшихъ 
въ прешёдш ю ноціь СТЮ, покрый МА въ настоаціїй день, й 
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сохрани ма КО всакагу екшен противнагч», ла ни въ 
КОЛА гре прогнЁваю Бга, й молись за мА ко ГАУ, да 


оїггвердить МА БЪ страст своем, й достойна покажєть МА 
рака своєї вагости, Аминь. 


Молитва 10-я, ко Пресвятой Богородице 


Престдл ВАЧЦЄ мод ЕЦЕ, стыми ТвоНми й веесильными 
молькамн, жені © мене смнреннагу, И ОкаААННАГА раба 
твоєгіу.  оуныне, заввєнїє, о неразУміє, | нерадіБніє, (й ВЕСА 
сквернал, лукаваА й ХУльна помЫШшлЄнїА, © Окааннаго 
моєгію сердца й б помраченнагух ојма моего. й погаєй ПЛАМЕНЬ 
страстей мопугь, аки ниць Єсмь й Фкалненъ: й ЯзвАВИ мА © 
многнуь й аютьуь воспоминаній, й предпоїатій, й © всбуь 
д'Ействь элыхъ своБоді мл: Гаки) Блгословєнна &сй 0 вефбуь 
родеъ, й славитса пречестноє йла твоё, во в'Ёки Е'6ковъ, 
АМИНЬ. 

Песнь Пресвятой Богородице 


, . ФУ , 

Бце дво, радійса, БАГОДАТНАА мріє, гдь съ тоБою: 

БАГОСЛОвЕННА ты въ женахъ, и вагословеть плодъ  чоєва 
твоєгії, ака спса родила Єсй дУш'ь нашиҳъ. 
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Молитва за Отечество 


` ФУ , \ А ` ле ` 

Спаси, гдн, люди твоА, й БААГОСЛОвИ достоаніє тео, 
полы на сопротивных дару, й твоє сохранлл крестомъ 
ТЕОНАЪ житеЛьСтво. 


Молитва о здравии и о спасении живых 
` ге а , > 7 ~ Д ьо а 
Спасн, гдн, й помнлей родители мол (их имена), вратїю й 


сестры, й сродники мод по плоти, й ЕСА БАНЖНИ рода МОЕГО, 
йо другн, й даруй йм'ь мірнаа ТЕОЛ й премтонал влага. 
Об усопших 
М АФУ , « / , , , № 
Поманй, гди, дӯши оусопшнуь равчеъ твонҳъ, родителей 
монҳъ (их имена) й вефуь сродникоеъ по плоти: й прости 
ИХ есл согу ЕшєнїА, вольна й НЕВЛЬНАЛ, дарӯл  ИМЪ 
= .. ^ , .. Ц / / А \ 
цутвіє й причастїє е чныҳъ ствонуь Благиҳъ, й ТВОЕМ 
БєЗКОНЄЧНЫА й БАЖЕННЬ А ЖИЗНИ наслажденїє. 
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МОЛИТВЫ В ПРОДОЛЖЕНИЕ ДНЯ 


Молитва перед вкушением пищи 


Очи вебуь на ТА, гАн, оуповають, й ты даеши йм'ь пиці5 
во БАГОБременим, ХӘверзаєши ты цієдрУю реке твою, й 
ЙСПОЛНАЄШИ всако ЖИВОТНОЕ БЛГОЕОЛЕНЇА. 


Молитва после вкушения пищи 


— / ` => х‘ — , АЙ , РУК / 
Блгодаримъ тА, убтє вже наш'ь, гаки) насытилъ си насъ 
/ / ~ ` , ^ > ` 
зємныҳъ ТвОНХЪ Благь, нє лиши нась н нбнаго  твоєг 
> 1) 
цртвїл. 
Молитва перед началом учения 


Прєвлагій гди, низпослй наАМЪ БАГТЬ ДХА твоєго) стага, 
дарствУюцюагм й оүкрЕплАлюцаго дУшєвныА НАША сілы, 
ЛАБЫ, ЕНИМАА (преподаваємомУ намъ оїченію, возраслії мы 
тєв, НАШЕМУ создателю, во славу, родігтєлелсь жє наАШЫМЪ 
на оігт"Ешенїє, церкви й ОтєчествУ на пользу. 


Молитва по окончании учения 


Блгодаримъ теё, создателю, дк сподовилъ &сй нась 
БАТИ ТВОЕ, во ёжє внимати оўчєнїю. Благослови нашиуь 
начальниковть, родителей и оўчітєлєй, ведбщихь нАсъ къ 
познанїю влага, й подаждь намъ силу йо крЁпость къ 
продолжению оїченіа сего. 
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МОЛИТВЫ НА СОН ГРЯДУЩИМ (ВЕЧЕРНИЕ) 


Молитва 1-Я, святого Макарня Великого, к Богу Отцу 


Бже еЕчный, й цою всакагу созданїд, сподовивый МА 
даже въ часъ сей доспЕти: прости мн гоЖуй, аже сотвориуь 
въ сій день, д'Блолсь, словомъ й помышленемъ: й бочисти гАН 
смиренную мою дУшУ № всакіа скверны плоти й дУХа. й 
даждь мі гди, въ ношй сей сонъ поєйтії въ мир: да 
восставъ (0 смиреннагу мі ложа, БАгоУгождУ престому Имене 
твоємУ, во ЕСА ДНИ живота моєгіи, й попер5 ворюшыл ма 
враги плотскил й везпмутных: й Извави мА гд, © 
полышлєнїй | сУєтньуь  бсквернающихь мА, й поҳотей 
Абкавыхъ. ЇЙку твоё ёсть цтво, й сила й слава, цд, й сна,. 
й стагу дҳа, нын й присно, й во еки в'Екожь, Аминь. 


Молитва 2-я, святого Антиоха, ко Господу нашему Иисусу Христу 


Всєдєржіггєлю слово Әҹєє, сам'ь совершенъ сый їнсє Хот, 
многагу радни милосердїд твоего никогдажє ©лУчайсА мене 
РАБА твоєгім, но всєгда во МНЕ почивай, їнсє, доврый пастырю 
свонҳъ вець: не поедаждь мені крамол мейн, й желаніїю 
сатанинУ нє ставни менё ако сЕмА тай во мнЕ Єсть. ТЫ 
с/в гАн БЖе, покланаємьій црю стый се Хутє, спаціа мА 
сохрани немерцаюциль свкЁтомъ, дхомъ твонмъ стым, 
ймже  бучистиль ёс твом оученикй. даждь ГАН й мн 
недостойномУ равУ твоєму СПАСЕНА ТЕОЕГА на ложи моєлть: 
просвет ол мой скфтомъ разума стагу ТАТА Твоего, 
АЎШУ люкдвію кута твоєгім, сердце чистотою словєсё твоєгіи, 


т'Ело моё твоєю страстію везстрастною: мысль мої твонАъ 
смиренїємть сохрани, й ВОЗАВИГНИ МА Во рела подовно на 


твоё славословіє. ЇЙку _ препрославлеть ёсн со везначалЬНымЪ 
твонмъ Фцемъ, й прєстыл‹ъ дхомт, во в' Ёки, Аминь. 


Молитва 3-я, ко Пресвятому Духу 


с — я У а / — «/ - , 

ГАн црю нЕный, оутЕшителю, дше истины, оүлилосєрдиса, 
й помнаУй мА гувшнаго равад твоего, й пусти ми 
недостойномУ, й прости вса, банка ти согрЕшиҳъ днесь ако 
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челов Ёкъ, паче же й нє аку челокЁкъ, но й горїє скота: 
вульная мож ГУВХН й невхльнаа, ЕЁдчмыАл й нев'ЕДУМЬА, 
іже ©) юности, й © наЗки злії, й аже сУть © нагльства, й 
оүнынїл. Аше Именемъ твонмъ Клауса, йлй ПОХЯЛИХЬ Є въ 
помышдени моємъ: блі кого оукориҳъ, бли бклєвєтауь кого 
гнЕвом'ь лмонлъ, йай бпечалихь: йлн б» чемъ прогнЕвахсл, 
йлн солгаҳъ, ПАН вєзгодн спаҳъ, ЙАН ницгъ поїйдеє ко мнЪ, й 
презохъ его: йлй врата моего Фпєчалиҳъ, йлй сваднуь, йай 
кого | (усУднуг: йлн | развеличауса ПАН 4 разгорд'Буса, | йлй 
разги"Евауса: Пай столшУ мй на МАТЕВ омъ мой бо 
лУкавствін міра сєгі подвижеса, бли разерацієнїє помыслиҳъ: 
йлн м'єдоуса, бли бпнуса, йлй вез, оума смЕеҳса: йлӣ 
лУкавоє помыслиҳъ, йлй довротУ чУждУю ЕИДЕЕЪ, й тою 
оуазвент БЫХЪ сердцедть: йдй  неподвнал глаголаҳъ, йАй 
ГРЕХУ врата моєгу посміауса, мох же суть кєзчисленнаа 
согрувбшеніа: йлі № молите нєрадиҳъ, бли йно что содЁаҳъ 
ЛУКАВОЄ, не помню: ТА Бо ЕСА й кМльшаа сиҳъ сод ваҳ. 


Помилей мА творче мой Ако, оўнылаго й недостойнаго_ рава 
твоєго, й ставки мй, й ФпУсти, й прости мл, іаку БАГЪ Й 
члв'Еколювєцъ: да съ миром лагу, оүснУ й почю Бледный, 
грЁшный й „Фкалнный Азъ: й __поклонюса, й воспою, й 
прославлю пречтоє Има твоё, со оцемъ, й ёдинороднымъ &г® 
снолсь, нын® й присни, й во в Ёки в'Ековъ, Аминь. 


Молитва 4-я, святого Макария Великого 


Что ти принеся, йлй что ти воздамъ, вєликодаровитый 
везомертньй цою, цедре й члв'Ёколювче гди; Гаки мвнаціаса 
мені на твоё огожденїє, й ничтожеє БЛАГО сотворша, привель 
ёсм на конець мимошедшагм, ДНЕ сєгіо, бубраціємїє й спасение 
дУші моєй строд. МАТИВЪ мій БУДН грЁшномУ й бобнаженному 
всакагу | дбла БАга, возстави | падшУю | мою деше, 
(усквернившУюса въ везмоныхъ согувшейихь: й бимй © 
мене весь помыслъ лУкаАвыЙ видна аг сего житі. прості 
мож согрєшенїа ёдинє вєзгрЁшне, ёжє тй согрешиҳъ въ «й 
день, ЕЕдЕнїємъ й о нев'Бд'Бнієлсь, словомъ й дбломь й 
помышлєнїємъ, й всЁми монми ЧУВСТВЬ: ТЫ сАМЪ ПОКрываА 
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сохрани ма б) ЕСАКАГУ сопротненагч Фестолнїа, ЕЖЕСТЕЄННОЮ 
твоєю властїю, й нензреченнымъ ЧАБ ЁКОЛЮЕЇЄМЪ, й силою. 
(очисти вже, бчисти множество грЁҳовъ монҳъ: клАговолй ГАИ 
йзвавитн мА © сти л5кавагу, й спасі страстную мою 
дУшУ, й босвни ма свтомъ лица твоє, ёгда прїндєши во 
слав, й неосУждєнна ным" сномъ оүснУти сотвори й вез’ 
МЕЧТАНЇА. й несмУціємь помыслъ раба твоєгії соклюді, й всі 
сатанннУ дЕтєль жени (0 мене, й просв'їсти мн разбмиьм, 
очи сердечных, да не оўснё въ смерть. Й посли ми Аггла 


мирна, хранитела, й наставника души й ТАУ моєму, да 


а 2 


йзвавить мА б врагь монҳъ, да воставть со одра моєгім. 
принеся ти БАГОДАрственньм лмольвы. ёй гдин, оўслыши мА 
грЁшнаго, й оўвогаго рака твоєгд, йзволенїємъ й совЕстїю: 
дАБУЙ мй воставшУ словєсемъ твонмъ поУчитиса, й оўнынїе 
в'Всовскоє далече {0 мені ббгнано выти сотвори твойми АғглЫ: 
да Блгословлію Има твоё стоє, й прославлю, й славлю престУю 
ЕЦУ мрію, юже даль Єсй намъ гр'шнымъ застпленїє, й 
пили со молаціўюса за ны. В'Емъ БО, Їако подражаєть 
твоё челов Ёколюкїе, й молацінса не о престаєть: тол 
застУплєнїємъ, й чтТнагу кута знаменїємь, й всбуь стыхъ 
твоихъ ради, оўвогУю дУшУ мою соБлюдй їнсє ХИТ вже 
нашть: аки сть ёсй, й поепрославленъ во в'Екн, Аминь. 


Молитва 5-я 


ГАн вже нашъ, еже согрЕшиҳъ во дий семъ, слдвомь, 
дБломть й помышлеёнїємъ, Ако БАГЪ й чАВКОДЮБеЦТ прости 
мн: миренъ сӧнъ й кєзматекенъ дарей мі: дггла твоєгё 
ҳранитела посай, покрываюца й соклюдаюца МА © всакагч 
әла. аке ТЫ &сНн хранитель дУшам'ь й тЁлесемъ нашымљъ, й 


Тек славу возсылаємъ, оце, й снУ, й стом духу, нына й 
присни, й во вки ековъ, Аминь. 


Молитва 6-я 


ГАн вже наш'ь, въ негоже вровахомъ, й Єгуже йма паче 
всакагу ймєнє призываємъ, даждь намъ ко сну ходаціьмь 
СослаБУ дУшій й тля: й соБблюдй нась © всакагу мечтанїа, й 
темных сласти кром: оставн стремленїє страстей: оүгасй 


211 


разжженіа востанїа т"Елєснаге: даждь намъ цієломУдоєнн'в 
пожити д'Елы й словесы: да доврод'Етєльноє житєльство 
воспріємлюціє, був'ЄТОованньуь нє бпадемь влагнуь теонуь, 
Гаки) Блгословєнъ ёсй во Вки, АМИНЬ. 


Молитва 7-я, святого Иоанна Златоуста 
(24 молитвы, по числу часов дня и ночи) 


Дневи: 
а Гн, не лиши мене невесныхъ твоихъ влагъ. в. Ги 
йзвавн мА еЕчныҳъ омУкь. г ГАн омомъ ли йлй 
полышлєнїєлкъ, словомъ йлй дБлом'ь согуёшихъ, прости мл. Д 
Гн, йзвави мА всакагу нев'Бд'вніа, й заввєніа, й МАЛОЛУША, 
й букамененнагу нечУвствіа. є ГАн, йзвавн мА © всакагу 
йскУшенїа, 5 ГДи, просебтй моё сердце, Еже помрачи лбкавоє 
похот"Ёне. з ГДн, Азъ Гаки челов Ёкъ согрЕшихъ, ты же аки 
въ шедуь помилУй ма, вида немощь душй моем. и ГДн, 
послй БАГОДАТЬ ТВОЮ въ помошь мН, да прославлю има твоё 
стоє. < ГДн, їнсе уутє, напиши ма рака твоего въ книзЕ 
животн'Ей, й дарей мій конець БАМ, г ГА вже мой, Аше й 
ничтоже БАГОЄ сотвориҳъ пред товою, но даждь мй по 
БАГОДАТИ твоей, положити начало БАГОЄ. А! г Ги, букропі в 
сердцы моем рос влгодати твоем. ві Гди нес й земли. 
помни мА грЁшнаго рака Твоего стУднаго й нечистаго, во 
цутєїн твоємъ, АМИНЬ. 
Ноцін: 

а Гди, въ покаанїн поили ма. Е ГАн, не бостави мене. г 
ГАи, не введи мене въ напасть. д ГАн, даждь ми мысль БГУ, 
є ГАи, даждь мій слезы, й памать смертную, й оумилене. 5 
ГДи, даждь мн помыслъ йспов'Едаєїа грЕҳовъ монуь. з ГАи, 
даждь ми смноєніїє, илом, й посдшанїе, | и Гн, даждь 
мй терп'Ёнїе, вєликод®шїе, й кротость. < ГДн всели въ мА 
корєнь Багиҳъ, страҳъ ТВОЙ в сердце моб. | Тб, сподоЕн мА 


"ту 


ЛЮБИТИ та © все душа моє, й помышдєнїА, й творити во 
ВСЕМ волю твою А! г Гдн, покрый мА © человЁкъ н'Бкоторыҳт, 
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й в'5сюжвь, й страстей й © вслмА иных неподовных ВЕЩИ. ВГ 
Гн, вси ак твориши, коже ты волиши, да ЕХДЄТЬ Болл 
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тво й во мн гуЕшнЕлъ: бако БАГОСЛОВЕНЬ ёсй во в'Еки, 
АМИНЬ. 


Молитва 8-я, ко Господу нашему Иисусу Христу 


ГА ди їнсє Хбте, сне вжій, ради честни ЁЙйШТА мтре твое, й 
кєзплотныҳъ твонҳъ АГГАЬ, пррока же й предтєчи й кфътігтела 
твоєгію, вгоглаголивыҳъ жє аль, св'Ётлыҳъ й докроповєдньуь 
АЧНКУЪ, прйвныхъ й гоносныҳъ отець, й всбуь стыхъ 
моантвамн, НЗБАВИ МА настодціагу СоБстоанїа БСОвСКАГ. 
ей гдин мой й твбрче, нє устай смерти грЕшнагч, но коже 
Ковратитиса, й жнее вытн ёл, даждь й ми бокраціємїє 
окаанном 8 й недостойному. йзми ма © уст, пагУвнагох 
оміа, зїАюціагу пожоєтн мА, й свести во адь жива. ей СДН 
мой, оїп"Ешенїє моё, Иже менё ради бкафинагу, въ тленнУю 
плоть оОкодкійса, йсторгни мА @ фкаанства, й оїг'єшеніє 
подаждь деши моей ОкаАННЪЙ. всадії ЕЪ сердцє моє творити 
тво? повелініа, й Фставити лУкаваАА дбанїа, й полУчити 
Блаженства твої: на ТА Бо гдин оўповаҳъ, спаси мл. 


Молитва 9-я, ко Пресвятой Богородице 


Багаго ЦрА БАГАА мт, пречтал й БАГОСАОБЕННАА ЕЦЕ мре, 
мать сна твоєго й БГА нашегу йзлєй на страстную мою 
душе, й ТВОИМ молитвами наставн мА ча дана БАГ: да 
прочеє врема живота моєг 6Є3' порока прейдз, й товою рай 
да буреції, єцє дво, едина Чтал й БАГОСЛОвеННАЛ. 


Молитва 10-я, ко святому Ангелу хранителю 


я 


Игглє ҳбтовъ, Хранитєлю мой стьй, й покровителю души й 
т"Ела моєг, всд мі прости, ёлика согрЕшиҳъ во днєшеїй 
день, й © всакагу л5кавствїд противнагу ми врага йзвавн 
МА: ДА НИ ЕЪ коємь же гос прогнваю ЕГА лоєгд, но молй 
за мА грЁшнаго, й недостойнаго рава: ки да достойна мА 
покажеши вАГОСТИ й міти всєстьма тёцы, й мтрє гда моего 


їнса хта, й есЕҳъ стыҳъ, Аминь. 
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Кондак Пресвятой Богородице 


Взвранной воєкод'В повЕдительнал, К йзкдвльшеЕСА © 
ольуь, БАгодарственнад БОСПНСбЕМЪ тй фавн твой ЕЦЕ, но 
Акм) ймУціаа державу непо ЕдимУю, © всакнув нась БЕЁДЪ 
своБоді, да зовем'ь ти: : радейса | нев'Ёсто ненев'Єстнаа. 

Преславнал приснодво АТН Хбта БЕГА, принеси наші МАТЕЎ 
СНУ твоємУ, й ЕГУ нашемУ, да спасєтъ токою деши наша. 

Всё ойпованіїє моё на тА возлагаю, мти вжіа, сохраНИ ма 
под! кроком ТЕОНМЪ. 

Бцє дво, нє прєзон менё гоЖшнагу, трекбюціа твоєм 
помоцін, й твоєгіи заступленїА: на та Бо оіпова дУшд мож, й 
помилуй Ма. 

Молитва святого Иоанникия 


Оўпованіе моё оцу, приєЁжиціє моё снъ, покобеъ мой дҳъ 
СТІЙ, тіце стал, слава тек. 

Достойно есть ак вонстинниУ влажити ТА. вгорбднцу, 
понсновлаженнУю й прєнєпорочнУю, й мтрь Ега нашего: 
честнЁйшУю хєрУвім'ь й слави ЁйшУю Бєз' сравненїА сєрафїмљъ, 
Без стави БГА слова рдждшУю, сУціУю вгороднцУ тА 
ВЕЛИЧАЕМЪ. 

Слава ці, й снУ, й стоме ХЗ, й нынЕ й присни, й во 
вки в'Екувь, АМИНЬ. 

ГАн помилуй [трижды]. 

ГАн їнеє хҳбте, СНЕ БЖЇЙ, МОЛИТЕЪ ради пречтыА тво 
мтоє, й прпєньуь й вгонбсныхь Фцъ нашиҳъ, й всбуь 
стыхъ, спаси мл гр'Ешнаго. 


Молитва святого Иоанна Дамаскина 


ВАко шчлов'Еколюкче, не оўжє ли мн Әдръ сей гровь 
ЕЗАЄТ Ь; плн еціє ФКААННУЮ мою душу просв тиши днем'ь; се 
ми гровъ предлежитт, сє ми смерть предстонтт. СУЛА твоего 
ГАН БоюсА, й МУКИ БЄЗКОНЄЧНЫФ, 5лоє же творА не престаю: 
текі гда БГА моєго всегда прогнвлАю, й пречтУю твою мтрь, 
й ЕСА нЕНЫА сИлы, й стаго аггла Хранитєла моего. ВЕмъ Бо 
гди, баки не достоннъ (Єсмь члов'ВколювїА твоє, но 
достоннъ Єсмь всакагу бхУжденїм й леки. но гдн, бли уоціб, 
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йлй нє Хо, спаси ма. Йше во праведника спасеши, ничтоже 
вєлїє: й Аше чистагу помнаУеши, ничтоже дивно: достойни БО 
сУть МАТИ твоем. Но на мн гуЕшивмъ оїдивй мать ТВОЮ: 
(у семъ ідей чАВКОЛЮБ твоё, да не бодол Ёєтъ мол злоба 
твоєй  неизглаголаннй | Багости, й милосердию: й коже 
хоцієшн, оўстрой № лик вешь. 

Просвтй очи мой бте вже да ЧЕ когда оїені въ смерть, 
да че когда речєть врагь, мой: оукр'кпиуса на него. 

Слава Оці, й сну, й стоме ДХ. 

Застёпникъ души МОЕ ЕЗДИ вже, іакм) посреєд'в хождб 
сетей многиҳъ, йзБави мА © ниҳъ, й спаси мл Баже, ко 
члов'колювецъ. 


И нын й присно, й во вки в'Екоовь, Аминь. 

Поєславную єжію  мтрь. й стыхь аАгглъ стЕйШУЮ, 
немдачих воспойлъ сердцемь й оусты, ЕЦУ сію йспов'Ёдаюце, 
аки вонстинне рождшею НАМЪ БГА воплоцієнна, й МолАЦІУЮСА 
чепрестанну й» дУшауь нашиҳъ. 


Молитва Честному Кресту 


Да воскреснєть єгь, й расточатса вразі его, йо да 
БЕжатъ б лица его ненавидаціїн ёгд. Шк йсчезаєть дать, 


аа) 


да йсчезнУт'ь, Гаки таєть воскь © лица ьгна: Таку да 
погнєнб"ь вси 0 лица АЮБАЩИХЪ вга, й знаменУюцінуєл 
крестным знаменіємъ, й въ веселі глаголющіиҳъ: Радійся, 
пречтный й жнвотвораціїй кте гднь, прогой ЕЕсы силою 


на тев пропАтагч гДа чашегу їнса Хфтга, Бо ддъ сшёдшагч, 
й поправшагч: силу дїаволю, й даровдвшагу намъ тевё крть 
свой чтный на прогнане всакагу сопостата. сә пречтный й 
животворациїй кте гАнь! помогай МН, со стою гпжєю дЕою 


вЦєю, й со всЁми стыми во вки, Аминь. 
Исповедание грехов повседневное 


Испов'Ёдаю тек газ БГУ моємі й творці, во СТ"ЁЙ три 


единому, славимому й покланлемому, це, й с, й стом 


дХ8, ВСА МОА гохи, дже содваь во ВА АНН живота моего», 
й на всакій часъ, й въ настоацієє врема, й в» прешєдшыа 


дни й ноли, дЁломъ, словомъ, помышленїємъ, ЧУБА ДЕНЇЄМЪ, 


215 


піанстволсь,  тайноаденїємь, празднословїємъ, | Обнымему, 
лЕностїю, | прекословієлть, | непослУшаніїєлсь, | бжлєветаніїєлть, 
СусУждеєніємь, невреженїємъ, о самолюкієлсь,  многостажаніємь, 
хицієнїєм'ь, | неправдогалаголанієлсь, | сквернопрнебІтчестволгь, 


мшелонмстволть, ревнованіїєлть, завистію, гн'Ёвомъ, 
паматовловіємь, нєнавистїю, лиҳонмствомъ, й ВСЕМИ монми 
чУвствь: || зрЕнїємъ, | сабхомъ,  ФвонАнїєлъ, | ЕКУСОМЪ, 


А 


Сусазаніємь й прочими монми гріун, дУшевньми вкепЕ й 
тесными, ймижє тєвё Бга моего й творца прогнЁваҳъ, й 
БлижнАГгО МОЕГО Флтчеправдоваҳъ: о сихъ жада, винна сєвё 
тев 575 моем ПредставлАю, й плеЁю волю КААТНСА: точ, 
гАн вже мой, помозн ми, со слезами смиренно, молю та: 
прешедшал же согрЕшенїл мол мидосєрдїємтъ твонмь прости 
ми, й разувші © всбуь сихъ, іаже йзглаголауь пред токою, 
АКА) БАГЪ Й ЧАВ'ЕКОЛЮБЄЦТЬ. 
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СЛОВАРЬ 


Предлагаемый словарь учебный, то есть содержит только те старо- 
славянские и церковнославянские слова, которые могут вызвать за- 
труднения при чтении текстов и при выполнении упражнений. По- 
скольку многие церковнославянские слова совпадают или очень похо- 
жи на соответствующие старославянские слова, они, как правило, объе- 
динены в одной словарной статье. Если в словарной статье дано только 
церковнославянское слово, это значит либо то, что соответствующее 
слово в старославянских текстах отсутствует (например, ц.-сл. 
прекословїє, [ст.-сл. О]), либо то, что оно выглядит точно так же (естест- 
венно, с учетом графической вариативности и отсутствия соответст- 
вующих знаков ударения и придыхания, например, ц.-сл. ракъ, [ст.-сл. 
ракть, | ц.-сл. АБТе, [ст.-сл. авик]). То же относится и к словарным стать- 
ям, содержащим лишь старославянское слово. 


Церковнославянскиє слова под титлами: 


а г а СУ а СУ . б 

Аггль — ангел, дйль, АпТлъ — апостол, АрхАГГАЪ -- архангел, 
РУ Гані АХ м «<. 
5 — Бог, вже — Боже, вжтвенный — божественный, 
БАГОСЛОВЕНЪ -- благословен, БАГОЧЕСТЇЄ — благочестие, БАГТЬ — 
благодать, БАГЪ — благ, вАжєнъ — блажен, вца -- Богородица, 
влєство — владычество, влка — Владыка, вАчца — Владычица, 

Се чо а Ф“ 
воскбніє — Воскресение, гАень — Господень, гль — Господь, гДрь 
— государь, гіть, глголъ — глагол, два — Дева, даль — Давид, 


днсь — днесь, АХъЪ — дух, АХовный — духовный, дша — душа, ей 
а" Чче ее 
копъ — епископ, ВУЛ - Евангелие, ЄСТВО — естество, имрекъ — 


. СУ а і 
имярек, ієфлимъ  -- Иерусалим, ль — Израиль, кіїзь — князь, 
А Кан АЗ А 
‘исъ — Иисус, кут — крест, люскій — людской, МАНЦ'Ь — младе- 
Ф е2 = 
нец, МАМЕ -- милосердие, МАТБВаА -- молитва, МАТЬ — МИЛОСТЬ, 


мі — Мария, мость — мудрость, мТи — Мати, мТрь — Матерь, 
мчникъ — мученик, неЙый — небесный, нЕо — небо, НАА — неделя, 
нив — ныне, ӧцъ — Отец, оче — Отче, ӧчєство — отечество, 
прённкъ — праведник, прёнъ — праведен, прейфость — 
премудрость, престАА — пресвятая, піно — присно, пріївєн"ь — пре- 
подобен, пброкъ — пророк, пр'гєча — Предтеча, путолть — престол, 
ржетед — Рождество, сАва — слава, сіть — Сын, сйсъ — Спас, сбцє 
— сердце, ститель — святитель, СТЬ — свят, стбть — Страсть, 
сфієнникъ — священник, туть - — трисвят, тфца — Троица, цутво — 
царство, црковь — Церковь, ць — Царь, чакъ, члеЁкъ — человек, 
члов'Ёческїй — человеческий, оўчникъ — ученик, оўчтль — учитель, 
чТь — чист, хртось — Христос. 
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АЕ — тотчас 

Агнець, СТ.-СЛ. АГНЬЦЬ — ягне- 
нок 

Азъ —я 

Аконды, ст.-сл. акондь— саран- 
ча 

ўлавастръ — узкогорлый сосуд 

Алекторъ — петух 

дакати, СТ.-СЛ. далькати — 
хотеть єсть, голодать 

АллилеїА, ст.-сл. алєлоүнша — 
хвалите Бога 

Амо, дможє — куда 

минь — истинно 

Анама — отлучение от Церкви 

йрҳистратигъ — верховный 
военачальник 

дрхнтриканігь — распорядитель 
на пиру 

АСПЇДЪ, СТ.-СЛ. АСПНДА — ЯДО- 
витая змея 

дссарій — мелкая монета 

Аше — если 


Баграннца, ст.-сл. вагървинца 
— порфира; длинная одежда, 
окрашенная в багровый цвет 

каЖиный — неутомимый, не- 
усыпный 

вдіти, ст.-сл. къд Тин — бодр- 
ствовать 

БЕЗЕЄЦІНЬЙ, СТ.-СЛ. БЕЗВЕЩЬГЪ 
— бестелесньшй 

БЕЗБОДНЬЙ, СТ.-СЛ. БЕЗБОДЬНЬ 
— необитаемый 

БЄЗГОДНӘ), ст.-сл. БЄЗГОДЬН Е — 
не вовремя 

БЄЗЕЕстный, ст.-сл. 
вєзеЁстыгъ — неведомый 


БЕЗНАЧАЛЬНЫЙ, ст.-сл. 
БЕЗНАЧАЛЬНЪ — Вечный 

БезстрастныЙ, ст.-сл. 
Бєтрастысь — не побежден- 
ный страстями, не знающий 
страдания 

Бервно, ст.-сл. врьвьно — 
бревно 

вєзнев'Єстнал — незамужняя 

БНСЄръ, СТ.-СЛ. БИСЬУЪ — жем- 
чуг 

БЛАГІЙ, ст.-сл. ЕЛАГЪ — добрый 

Благоволенїє — добрая воля 

Елаговолити — благодетельст- 
вовать 

слагогов'Ёйный — благочести- 
ВЫЙ 

Благодать, ст.-сл. БлагодЕТь 
— ПОМОЩЬ; МИЛОСТЬ 

влагоУТоовньй — милосердный 

клажити — прославлять 

БЛУДНЫЙ, СТ.-СЛ. БАЖДЬИЪ — 
распутный 

Блюстн — наблюдать, стеречь 

бо — ибо, потому что 

Богоносный, СТ.-сл. БОГОНОСЬНТЪ 
— имеющий Бога в сердце 

Бодренный, ст.-сл. къдоъ — 
бдительный; неусыпный 

болаціїй — больной 

Браки, ст.-сл. кракъ — свадьба 

брань — война, сражение 

крашно, ст.-сл. врашьно — 
пища 

БуЁгъ — берег 

6Йй, ст.-сл. Боун — безумный 

Был — трава 

Е&дный, ст.-сл. ЕБДЬНЪ — 
увечный; трудный 

веди; — с трудом 

Ёсный, ст.-сл. БВСЬНЪ — 
бесноватый 

ст.-сл. ЕЁСТЕО — бегство 


ваТа — ветви деревьев 

варасти, ст.-сл. ВАМАТИ — 
предварять 

БАСЇЛІСКЪ, ст.-сл. ВАСНЛЬСКЪ — 
большая змея 

вєлїй — большой; великий; 
СИЛЬНЫЙ 

БЄЛЬБЛУДЬ, СТ.-СЛ. ВЕЛЬБЖДЬ — 
верблюд 

ЕЄЛЬБЛУЖДЬ,, СТ.-СЛ. ВЕЛЬБЛЖЖДЬ 
— верблюжий 

вельми — очень, весьма 

вере, ст.-сл. вера — дверь; 
запор 

веогнУти, ст.-сл. врьгижти — 
бросить 

вертєпь, ст.-сл. врьтьть — 
пещера 

вериги, ст.-сл. вєригы — оковы 

вер, ст.-сл. врьуоу — наверху 

весь, ст.-сл. высь — деревня 

вешь — дело 

ЕЖНГАТИ, СТ.-СЛ. ВЪЖИЗАТН — 
зажигать 

взалкати, СТ.-СЛ. ЕЪЗАЛЪКАТИ 
(са) — терпеть голод 

взкранный — победоносный 

БЗЫСКАТН, СТ.-СЛ. ВЪЗНСКАТИ — 
найти 

вина — причина 

вїноградъ — виноградник 

вїнопінца — пьяница 

вкепЁ, ст.-сл. въкоупь — вме- 
сте 

власть — ВОЛОС 

влатиса — волноваться 

ВАЖЗАТН — ВХОДИТЬ 

влад — немного; скоро 

ЕМЄТАТН, СТ.-СЛ. ВЪМЕТАТН — 
бросать 


вмЕнАтнсА, ст.-сл. БЪАФНАТН 
сл — причитаться 

ВНЕГДА, СТ.-СЛ. ЕЪНКГДА — когда 

ЕНЕЗАПУ, СТ.-СЛ. ВЪНЕЗААПХ, 
въЪнезааПЬ — вдруг 

БИНТИ, СТ.-СЛ. ВЪНИТН — ВОЙТИ 

БОЗБРАНАТИ, СТ.-СЛ. 
възЕранати — препятство- 
вать 

БОЗЕСТИТИ, СТ.-СЛ. 
възветинти — сообщить 

БОЗДАТН, СТ.-СЛ. ЕЪЗДАТИ — 
отдать; вернуть 

БОЗЛЕНГИКТИ, СТ.-СЛ. 
ЕЪЗДЕНГНЖТН — ПОДНЯТЬ; СО- 
творить 

козжадати, СТ.-СЛ. ЕЪЖДАДАТН 
— почувствовать жажду 

воззватин, СТ.-СЛ. ЕЪЗЪБАТН — 
позвать; призвать 

коззр'Ети, ст.-сл. в'ьзьоїти — 
посмотреть 

возмоши, ст.-сл. възмоши — 
иметь силу 

возопиіти, ст.-сл. ВЪЗЪПИТН — 
закричать 

возрастъ — рост 

БӨЗСТАБИТН, СТ.-СЛ. ВЪСТАВНТИ 
— восстановить; поднять 

воєвода — военачальник 

вой — ВОИН 

волею — добровольно 

вдлити-- желать 

БОДХЕТЪ, ст.-сл. ВАЪХЕЪ — маг, 
волшебник, мудрец 

ВОЛЧЕЦЪ, СТ.-СЛ. ВЛЬЧЬЦЬ — 
колючая трава 

ВОПЇАТН, ст.-сл. ВЪПИТН — 
громко взывать 

восписатн — письменно изо- 
бражать; воздавать 

воспріжти, ст.-сл. вьспрнати — 
получить 
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востати, ст.-сл. вьстатн — 
встать; восстать 

восҳититн, ст.-сл. въсҳытити 
— схватить; извлечь 

врата — ворота; войско 

врєтициє, ст.-сл. вуфтище — 
грубая (и разорванная) одежда 

БСАДИТН, СТ.-СЛ. ВЪСАДИТИ — 
посадить 

БСЄСОЖЖЕНЇЄ, ВСЕСОЖЕГАЕМАЛ. СТ.- 
сл. вьсєсъжекєннк, 
вьсєсъжагАКМЪ — жертва 
полная, когда все жертвуемое 
предавалось огню 

все, ст.-сл. в'ьссую — напрасно 

вскУю, ст.-сл. въекжых — зачем 

вмнУ, ст.-сл. вы(н)иж — все- 
гда; непрестанно 

вмшній, СТ.-СЛ. ВЫШЬПЬ — 
верхний 

выл, ст.-сл. вым — шея 

в'КдЖиїємь — сознательно 

екъ — время жизпи 

врный, ст.-сл. в'Ерьнь — 
праведный 

в\сть — известие 


г - 


газофинлакїА, ст.-сл. 
газофнлакніа, газофнлакий — 
церковное хранилище 

ст.-сл. гататн — гадать 

геєна, ст.-сл. Гена — место 
мучения грешников 

ГНЕНУТН, СТ.-СЛ. ГЫБНЖТИ -- 
погибать 

главнана -- начало 

глаголати — говорить 

ГЛАГОЛЪ — слово 

ГЛАДАТН — видеть 

гладь — ГОЛОД 

гнати, ст.-сл. гьнати — пре- 
следовать 
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говзованіїє, СТ.-СЛ ГОБЬФНК — 
изобилие. богатство 

година — время; час 

градъ — город 

гроб — могила 

гроздъ — виноградная кисть 

Градмй — идущий 

грасті — идти 

година — время; час 

гор — вверх; наверху 

горшїй — худший 

гориило, ст.-сл. грънило — печь 

горӯшичный, ст.-сл. гофюшыгъ 
— горчичный 

ГГНИВЫЙ, СТ.-СЛ. ГЖГЪННЕЪ — 
КОСНОЯЗЫЧНЫЙ 


А 


дань -- налог; подать 

Даровитый — щедрый 

держава, ст.-сл. дрьжава — 
владычество; могущество 

дерзат:и, ст.-сл. дрьзати — 
осмеливаться 

дерзпокеиїє, ст.-сл. дрьзновенню 
— смелость 

десиица — правая рука 

десный — правый 

дикїй — дикий 

девъ — относящийся к Зевсу 

длань — ладонь 

днесь, ст.-сл. дньсь — сегодня 

ст.-сл. докросьтворкнию — 
благодеяние 

доБодта — красота 

ДЕР — хорошо 

ДовлЕТИ, ст.-сл. довьлЕти — 
быть достаточным 

дождити, ст.-сл. дьжднти — 
посылать дождь 

доколЕ — долго ли 

домовитьй — заботящийся о 
доме 


дбидеже, ст.-сл. доньде(же — 
до тех пор, пока 

досаждейїє — затруднение; 
оскорбление, гордость 

ст.-сл. до сел — до сих пор 

доспти — приготовиться 

достоАнїЄ, ст.-сл. достоганню — 
имущество; наследие 

додал, ст.-сл. домі — кор- 
мящая грудью 

драҳма, ст.-сл. драгъма — 
греческая монета 

дрєвлє — издавна 

Древо, ст.-сл. дрво — дерево 

Аш и дцєрь, ст.-сл. дъши — 
ДОЧЬ 

дЕлатєль — работник 

дЕтель, ст.-сл. дт ль — 
деяние 


ёгда — когда 

ей — подлинно 

ёлєй, ст.-сл. вели, один — 
елей; растительное масло 

еллински, ст.-сл. елиньскы — 
по-гречески 

еллниский, ст.-сл. єлиньскь — 
греческий 

ст.-сл. єтєуъ — некий 

ехідна, ст.-сл. єкидьна — змея 

буХаристіа — евхаристия 


Ж 


жєзлъ, ст.-сл. жьзлъ — трость; 
палка 

животный, СТ.-СЛ. ЖИБОТЬНЪ — 
жизненный 

ЖНЕОТТЪ — ЖИЗНЬ 

жительство — пребывание; 
общество 

жрєБА, ст.-сл. жуЁБА — дете- 
ныш (осла или лошади) 


5 


ЗЕМ , ст.-сл. зєлнк— трава 

злак, СТ.-СЛ. злак — зелень; 
овощи 

5АОБА, СТ.-СЛ. ЗЪЛОБА — ЗЛО; 
забота 

АОДЖЙ, ст.-сл. ЗЪЛОДИ — 
преступник 

ол, ст.-сл. зълЁ — жестоко; 
тяжело 

змій, ст.-сл. змиа — морское 
чудовище 

Елдо, ст.-сл. з'Кло — очень 

ъ%ница, ст.-сл. зЕница — зра- 
чок 


3 


ЗАБЕЄНЇЄ, СТ.-СЛ. ЗАБЪБЄНИК — 
забывчивость, изумление 

злвЁса — занавес 

зав тъ — договор 

заколєнїє, ст.-сл. заколєник — 
заклание жертвы 

закоїгь — закон; Ветхий Завет 

зай — потому что 

заключити — закрыть 

запов'Едатни — приказать; объя- 
ВИТЬ 

запрєтити, ст.-сл. запрЕтити 
— запретить; пригрозить 

ЗАЪ, ст.-сл. сьдє — здесь 

ЗАСТУПЛЕИЇЄ, ст.-сл. 
застжплюнню — заступничест- 
во 

ЗААТН, СТ.-СЛ. ЗАВАТН — занять 

зиждитєль — строитель; созда- 
тель 

зіжти, ст.-сл. зніати — рас- 
крывать рот 

злато — золото 

знаменїє — знак 
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зуїти, ст.-сл. зыуёти — смот- 
реть 


йдЕжеє, ст.-сл. нд'К(жО, нде(же 
— где 

иглнных оўшн, ст.-сл. суши 
игълин* — игольное ушко; 
узкая дверь в городской стене 

СТ.-СЛ. ИЖДЕКОНЬНЪ — ИСКОННЫЙ 

йждивати, ст.-сл. иждити — 
проживать; тратить 

йзєнти — перебить 

ИЗБЫТН, ИЗБЫВАТИ — превзой- 
ти, превосходить; остаться, ос- 
таваться в избытке 

йзглаголати — (рассказать 

йзліїзти, ст.-сл. излети — 
ВЫЙТИ 

йзносити — Выносить 

йзомрти, ст.-сл. измрёти — 
умереть 

йзпьтати, ст.-сл. непытатн — 
спросить 

НЗЫТИ, СТ.-СЛ. ИЗИТИ — ВЫЙТИ 

ИЗ’ АТН, СТ.-СЛ. ИЗАТН — ОТ- 
нять; ВЫНУТЬ 

инд, ст.-сл. инъде — в другом 
месте 

йногда — в иное время 

искони — вначале 

некУшати — испытывать; со- 
блазнять 

йспов'Єдати — открыто призна- 
вать 

йсполнь, ст.-сл. неплькь — 
ПОЛНЫЙ 

йсполнати, СТ.-СЛ. непльнід ТИ 
— наполнять 

йспытати — исследовать; спра- 
шивать; хранить 

искренний, ст.-сл. искрьнии — 
ближний 
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йстаїніє, ст.-сл. истьдЕник — 
порча 

йсторгнетн, ст.-сл. нетръгнжти 
— вырвать; извлечь 

йсҳддъ — выход; конец; поход 


Алта — буква 1 в греческом 
алфавите 


кака — как 

кама — куда 

капиціє — (языческий) храм 

КАТАПЄТАСМА, ст.-сл. 
КАТАПЕТАЗМА — храмовая за- 
веса 

ккась — закваска 

кєсарь — римский император 

КИКСОІГЪ, ст.-сл. КИНЪСЪ — 
налог с имущества 

кій, ст.-сл. кми — какой 

КІЙЖДО, СТ.-СЛ. КЫНЖЬДО — 
каждый 

клєвоєтть, ст.-сл. клєврЕтъ — 
товарищ 

клть — комната 

КНИЖННКЪ, СТ.-СЛ. КЪЯНЖЬНИКУЪ 
— ученый 

КНАЖЬ, СТ.-СЛ. КЪНАЖЬ — КНЯ- 
жеский 

КНАЗЬ, СТ.-СЛ. КЪНАЗЬ — КНЯЗЬ; 
властелин 

ковчег, СТ.-СЛ. КОВЬЧЄГЪ — 
ЯЩИК 

кодра(и)тъ — мелкая монета 
(= 2 лепты) 

кӧзлициЄ, ст.-сл. козьлишь — 
козел 

ст.-сл. кокошь — петух 

КОЛИКО — СКОЛЬКО 

кольмй — СКОЛЬКО; Насколько 


кол'Ено — колено; поколение 

ст.-сл. конь — начало; отъ кони 
— изначально 

коравль — лодка 

корвана, ст.-сл. КОрЕАНЪ — 
церковная казна 

косм — медленно 

косити, ст.-сл. къенфти — 
медлить; задерживаться 

коигъ, ст.-сл. кошь — корзина 

кодмол(ь)инкъ — мятежник 

крамола — мятеж 

краннюко м'Есто — лобное 
место 

крило церковноє — решетка, 
окружавшая кровлю Иеруса- 
лимского храма 

коигь — лилия 

кобегь — покров; крыша 

кром — вне; без; исключая 

кром'Ешній, ст.-сл. кромфшьнин 
— крайний, внешний 

ст.-сл. кры — кровь 

кр'Ёпкїй, ст.-сл. кобиъкъ — 
могучий 

крЕплАтисА — усиливаться; 
настаивать 

кұмнръ — истукан 

купина, ст.-сл. кжпина — куст 

кұпне, ст.-сл. коупьно — вместе 

ст.-сл. коуръ — петух 

кУціа, ст.-сл. кжціа — шатер; 
шалаш 


л 


лакоть, СТ.-СЛ. ЛАКЪТЬ — ЛОКОТЬ 

ланита — щека 

лепта, ст.-сл. лєпьта — мелкая 
монета 

лесть, ст.-сл. льсть — обман 

лихва — прибыль; излишек 

лнҳонлство — вымогательство 


лише, СТ.-Сл. лише — сверх 
того 

дїванть — ладан 

ЛОЕИТЕА -- ЛОВЛЯ 

ложе — постель 

ЛОЗНЫЙ, СТ.-СЛ. ЛОЗЬИЪ — вино- 
градный 

АУКАЕСТЕТЕ, СТ.-СЛ. АЖКАВЬСТВИК 
— хитрость; злодейство 

лУчица — поросль 

ЛЬСТНЕЫЙ, СТ.-СЛ. ЛЬСТЬКЪ — 
обманный 

льстити — прельщать 

ЛЮБО — либо 

ст.-сл. дны — ленивый 

А%по — красиво; пристойно 

лЕпота — красота 

хЕпьй — красивый 

АЖ ть — позволительно 

АЖДЕТ — ляжка 

АЮБОАЙ(ни)ца, ст.-сл. 
люБодица — распутница 

люБы — любовь 

СТ.-СЛ. ДЪЖЬ — ЛОЖНЫЙ 

лАДЕНЫХ — почки; внутренности 


м 


мамона — земные блага; богат- 
ство 

мати — мать 

МЗДА, ст.-сл. МЬЗДА — плата 

мерзость, ст.-сл. моьзость — 
мерзость; языческий идол 

мечтАнїє — обольщение 

мидосєрдоват и, ст.-сл. 
милосоьдовати — пожалеть 

мимоити — проходить; уходить 

мноъ — тишина; спокойствие 

муъ — вселенная 

мірозданїє — творение мира 

мити, ст.-сл. мьйитн — ду- 
мать; полагать 
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МНій, ст.-сл. мьйни — меньший 

многостажаніє — накопитель- 
ство 

миджицєю — много раз 

могій, ст.-сл. могы — могущий 

мода, ст.-сл. млъва — ропот, 
смятение 

море — море; озеро 

МОЩИ — МОЧЬ 

мразъ — мороз 

мрєжь, ст.-сл. мужа — сеть 

мшелонмство -- корыстолюбие 

мышца, ст.-сл. мышьца — рука 

мытарь — сборщик налогов 

ст.-сл. моудити — опаздывать 

УЧИТЕЛЬ, ст.-сл. мжчитель — 
истязатель; палач 

ст-сл. мъиогашьди — МНОГО- 
кратно 

м'Клюціа, ст.-сл. млан — 
жернов 

м'Есачньй, ст.-сл. МФеАЧЬИЪ — 
лунатик 

муль — мех; бурдюк 

муро — елей; благовонная жид- 
кость 


н 


нАвАДИТН — подговорить 

нагльство — дерзость 

нагь — голый 

наємник'ь, СТ.-СЛ. НААМЬНИКЪ — 
наемный рабочий 

нанпаче — особенно 

наказанїє — наставление 

наказатн(са) — научиться) 

напасть — беда; несчастье 

напрасим — внезапно 

надєцій — назвать 

нарицати — называть 

нарочитый, ст.-сл. нарочить — 
прославленный; особенный 
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насильство — насилие 

настити — настать; прийти 

насЗциный, ст.-сл. насжшысъ — 
необходимый для жизни 

ст.-сл. натроути — накормить 

набка — учение 

набтрїє — утром; на следующий 
день 

НАЧАЛНИКЪ, СТ.-СЛ. начальник 
— предвожитель 

неБоєженїє, ст.-сл. невржению 
— беспечность, пренебрежение 

нєвЁдомый — неосознанный 

невечерий — светлый 

НЕГАН, ст.-сл. негъли — разве 

НЕЖЕ — чем 

нензглаголанньй, СТ.-СЛ. 
неизглаголаАНЬНЪ — невыра- 
ЗИМЫЙ 

нензреченный, ст.-сл. 
ненадрєченьнь — невырази- 
МЫЙ 

неизслЕ докаННЫЙ, ст.-сл. 
ненсл®днмъ — непостижи- 
МЫЙ 

неключимьй — непотребный; 
бесполезный 

некнижный — необразованный 

немблчим — не замолкая 

немошь — болезнь, бессилие 

неподздна ст.-сл. непразльна — 
беременная 

непотАЗНЬ, ст.-сл. неприюазнь — 
зло = 

НЕПШЕБАТИ, СТ.-СЛ. ИЕПЬШЕБАТИ 
— размышлять 

нерадитн — пренебрегать 

НЕЧААНЕ, ст.-сл. НЕЧААНИЕ — 
отчаяние 

НЕЧУБСТВЕННЫЙ, СТ.-СЛ. 
нечоувьствьнъ — бесчувст- 
венный; нечувствительный 

не оў — еще не 


ниже — ине 

низложити, ст.-сл. низъложити 
— победить 

николиже — никогда 

ниць, СТ.-СЛ. ниць — НИЦ 

ноцйю — ночью 

ношь — ночь 

НУЖДА, ст.-сл. ижжда — необ- 
ходимость 

нужды ради — из-за 

ныҥЕ — теперь, сейчас 


0, У, м 


обаче — однако; впрочем 

соБ(в)єтшавати, ст.-сл. 
оБєгьшати — одряхлеть; 
обессилеть 

боитєль, ст.-сл. ОБИТ"ВЛЬ — 
гостиница 

ЗБлагодатствовати — наделить 
благостью 

Облакь — облако 

класть — власть; право обла- 
дания 

леци — одеть 

бибціь — ночью 

оБолкйсл — облаченный 

Фератитн — повернуть; изме- 
НИТЬ 

СоБубетй — найти 

ЗЕстолн — окружение 

бат, ст.-сл. оБбсуюти — 
сойти с ума; утратить силу 

ФЕЦІИНК, СТ.-СЛ. ОБЫШЬНИКЪ — 
товарищ; сообщник 

ХБычим, ст.-сл. оБычыгЕ — 
обыкновенно; как всегда 

ФЕЕсити — повесить 

ЕЕ тТОкАНГ — обещание 

ӧвама — там; туда 

ОБеНТЪ, ст.-сл. овьнъ — баран 

ОБЧА, ст.-сл. ОВЬЧА — овца 

ст.-сл. овждоу — сюда 


Углашен — устное наставле- 
ние 

\\глашШенный — готовящийся ко 
крещению 

богинь — огонь 

Кограда — защита 

кодєеснУю — справа 

оду — постель 

окоєсть, СТ.-СЛ. окрьсть — 
около, вокруг 

ст.-сл. окоушати — испытывать 

ӧдтарь — алтарь; жертвенник 

сли — растительное масло 

фнагрть — дикий осел 

Хонєправдовати, оиєправдити 
— оклеветать; причинить зло 

\канна — спасение; благослове- 
ние 

АхкорЕНТИ, СТ.-СЛ. ОСКОЪЕНТН 
— удручить; оскорбить 

клава — облегчение; отдых 

ослА(тица), ст.-сл. осьла — 
ослица 

хови, ст.-сл. особь — отдель- 
но 

Составити — оставить; про- 
СТИТЬ; ПОЗВОЛИТЬ 

кЁнитн — покрыть 

СосЖиєніє — покров 

плоть — ограда; защита 

УПолчитнел, ст.-сл. оплъчити 
са — вооружиться 

«правдатн(са) , ст.-сл. 
оправьдати (са) -- испра- 
ВИТЬ(СЯ), ОЧИСТИТЬ(СЯ) 

Коправдитнся, СТ.-СЛ. 
оправьдити са — показать 
свою правоту 

Коствогь — ограда; частокол 

СовергиУти, ст.-сл. 
утьвоьгихти — отринуть 

СЗверзати, ст.-сл. отврьзати — 
открывать 
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СЗвєрстьй, ст.-сл. отерьстъ -- 
открытый 

СФкратити — отказать; отворо- 
тить; скрыть 

Содатн — отдать; воздать 

©итн — уйти 

Снелиже, ст.-сл. отъиклиже — 
с тех пор как 

«нюдУже, ст.-сл. отъиждоуже 
— откуда 

биюдь, ст.-сл. отъиждь — 
никоим образом 

(пестити — отпустить; про- 
стить 

СопУціати — прощать 

радифе — лучше 

(решити — отвязать 

отрокъ — мальчик; слуга 

отроча, ст.-сл. отроче — дитя, 
младенец 

ст.-сл. отърочьнъ — прощен- 
НЫЙ 

сутоле, ст.-сл. отътол, 
отътоли — с тех пор 

соту ду, СТ.-СЛ. отьтЖдо — 
оттуда 

Счаанньй — отчаявшийся 

ФлгрєБити, ст.-сл. отрЕБНТИ — 
ОЧИСТИТЬ 

ати — ОТНЯТЬ 

оцет, ст.-сл. оцьть — уксус 

ошУюю — слева 


пагУка — бедствие; гибель; чума 

паки, ст.-сл. пакы — опять; еще 

палата — царский двор 

паАЛиЧИНКЪ — городской служи- 
тель 

паматозлобіє — злопамятность 

пастырь — пастух 

паче — больше 

пекійсА — заботящийся 
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первый, ст.-сл. прьвъ — пер- 
вый, старший; лучший 

перси, ст.-сл. поьси — грудь 

педсть, ст.-сл. прьстть — палец 

пешисл — заботиться 

пешь — печь 

ст.-сл. плакати — полоскать 

плева, ст.-сл. пла — солома; 
мякина 

плєвєлы, ПЛЕВТЕ, ст.-сл. пАЁЕЄЛЪ 
— сорная трава 

плєціа, ст.-сл. плєцій — плечи 

плен(н)ицаА — узы 

плоть, ст.-сл. плъть — тело 

по дительный, СТ.-СЛ. 
пов Ёлитєльнъ — победонос- 
НЫЙ 

повинникть, ст.-сл. ПОБИНЬНЪ — 
виновник. должник; подчинен- 
НЫЙ 

поврєцн, ст.-сл. поврЕцн — 
бросить 

поганый, ст.-сл. погань — 
языческий 

ПОГИБНУТИ, СТ.-СЛ. ПОГЫБНЖТИ 
— потеряться; погибнуть 

погУвнти — потерять; уничто- 
ЖИТЬ 

подвнзатн(с.), ст.-сл. 
полвизаТН (са) — страги- 
вать(ся) с места 

подножїє, ст.-сл. подъножик — 
подставка под ноги 

подоБный, ст.-сл. ПОДОБЬНЪ — 
подходящий; подобный 

подражати — дразнить 

ст.-сл. подроугь — товарищ 

пожреги, ст.-сл. пожфьти и 
пожр&ти — съесть; принести 
в жертву 

позорище — арена 

позоръ — зрелище 

пӧлъ — половина 


помодіє — взморье 

помануУти, СТ.-СЛ. поманжти 
— вспомнить 

понєжє — поскольку; потому 
что; так как 

поношати — ругать 

попиратн — топтать 

попрати, ст.-сл. попьрати — 
победить 

поприще, ст.-сл. попьрицє — 
тысяча шагов 

поравстати — послужить 

подУгати -- посрамить; обма- 
нуть | 

позфуропродалница — торговка 
пурпуровой шерстью 

пораду — по порядку 

послжде — после 

посл ди, ст.-сл. посл ЁДЬ — 
напоследок 

послЕдствовать, ст.-сл. 
посл'Едьствовати -- следо- 
вать 

ПОСОБСТВОЕАТИ — ПОМОЧЬ 

посп'Ешєиїє — усердие; помощь 

посрєд'Е — посреди 

посагати, ст.-сл. посагати — 
выходить замуж 

посфкати — рубить 

ст.-сл. походити — подхожить, 
обходить 

почерпало, ст.-сл. 
почоьпальникь -- черпак 

почєрпстн, ст.-сл. почти — 
зачерпнуть 

почити — уснуть, успокоиться 

почто, ст.-сл. почьто — зачем; 
почему 

ПОАТН, СТ.-СЛ. ПОБХТИ — ВЗЯТЬ; 
забрать 

прави» — правильно; верно 

правый — прямой; верный; 
праведный 


прєвытн, ст.-сл. поёвыти — 
пробыть 

предати, ст.-сл. прідати — 
предать; передать 

предварати, ст.-сл. 
прЕдъварати -- предупреж- 
дать; застигать 

преде ДАТИ, ст.-сл. 
прЕдъедати — знать заранее 

поєдлежати, ст.-сл. 
пуЕдълеєкати — лежать перед 
кем-либо 

поєдпріжтіє — помышление 

предстодти, ст.-сл. 
пуЕдъстоати — стоять перед 
кем-либо 

прєд'Ёлъ, ст.-сл. прЕдБлъ — 
граница; территория 

прєзирати, ст.-сл. пувзнрати — 
оставлять без внимания 

прєнтн, ст.-сл. пувити -- пе- 
рейти; пройти; закончиться 

прекословїє — возражение 

преложеніє, ст.-сл. публожєник 
— изменение, превращение; 
перевод (на другой язык) 

прєложити, ст.-сл. пуфложити 
— переложить; перевести (на 
другой язык) 

прельститн(сл), ст.-сл. 
прЕльстити (са) — обма- 
нуть(ся ) 

прелюбод'Ей, ст.-сл. 
пуБлюБодби -- развратный 

прелювы, ст.-сл. поБлюБь — 
прелюбодеяние 

прем'иєніє, ст.-сл. пул Ёнкинк 
— изменение; перемена 

преполодный, ст.-сл. 
прЕподовьнъ — праведный 

преєстАваАти, ст.-сл. прЕстати 
— переставать 
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поєцідти, ст.-сл. пурїбціати -- 
угрожать; окрикивать 

признрати — милостиво взи- 
рать 

понложити — добавить 

присносщиый — вечный 

понсим — всегда; непрестанно 

пончастинк, ст.-сл. 
причастьникъ — участник 

понати — принять 

прогнаніїє, ст.-сл. прогьнанню — 
изгнание 

проги ЕЛАТН, ст.-сл. 
прогн"Е ватин — гневить 

промысленниктъ, ст.-сл. 
промысльникъ — попечитель; 
наставник 

поспати — распять 

пдосадитн(са) — прорвать(ся) 

простый — чистый от примесей 

противный, ст.-сл. поотивьнтъ 
— враждебный; встречный 

против», ст.-сл. протнеж — 
навстречу; в соответствии с 

побжіє, ст.-сл. пржгъ — саранча 

пустити — отпустить 

пУцієница — разведенная 

пЕназь, ст.-сл. ПЪНАЗЬ -- 
динарий 


В 


равотати — служать 

раба — служанка 

рак — слуга 

раБынлА, ст.-сл. вавыни — слу- 
жанка 

РАБЕН, рАВЕУИИ, ст.-сл. РАБЪЕН 
— учитель 

ради — из-за 

радованіїє — радость 

раАЗЕелИЧАТНС — заважничать 

развраціати — портить 

разв — кроме, не считая 
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разгорд'Етиса — возгордиться 

фазоритн — уничтожить 

разславлєннькй, СТ.-СЛ. 
раслаблюнь — парализован- 
НЫЙ 

рака — гробница 

рака, ст.-сл. рак'ка — дурак 

рана — удар; рана 

растдогнут и, ст.-сл. 
растуъгижти — разорвать 

расточАТИ(с^) — рассеивать(ся) 

раСПУСТНАХ КИНГА, СТ.-СЛ. 
къингы распУстьньша — бра- 
коразводное письмо 

распыҳатисА — распалиться 

расхитити, ст.-сл. расҳытити 
— ограбить 

рєцій — сказать 

риза — хитон, верхняя одежда 

римлАННИЪ, СТ.-Сл. ФИМЛАНИНТЬ 
— имеющий римское граждан- 
ство 

рождество, ст.-сл. рождьство, 
бозьство — рождение 

фожцы, ст.-сл. рожьць — вы- 
жимки (маслин, винограда и 
Т.Д.) 

ропот“, ст.-сл. ръпътъ — шум 

бУгатнса, ст.-сл. ржгати СА — 
насмехаться 

рыварь — рыбак 


У 


сапогь — обувь 

свадити, ст.-сл. СЪВАДИТИ — 
поссорить 

свободити — освободить 

сЕЪША — свеча, светильник 

сеЕціннца, ст.-сл. се'ЕціБникь 
— подсвечник 

седмернцєю — семикратно 

село — поле, пашенная земля; 
жилище; поселение 


СЄЛЬМЫЙ, ст.-сл. СЄЛЫСЪ — полс- 
ВОЙ 

сила — могущество; воинство 

сирый, ст.-сл. сиръ — осиро- 
тевший 

сицє — так, таким образом 

сказовати, СТ.-СЛ. СЪКАЗОБАТН 
— рассказывать 

скверинтн, ст.-сл. скврьнити — 
пачкать; делать нечистым 

сквєрньйй, СТ.-СЛ. сквоьиъ — 
нечистый 

сквєрнопривытчєство — обога- 
щение недостойным путем 

скорбь, ст.-сл. скуъвь — 
скорбь; забота; угнетение 

скоро — быстро 

славословіє — прославление 

сласть — вкусная пища; рос- 
кошь; ПОХОТЬ 

слово — слово; речь, проповедь; 
Сын Божий 

ст.-сл. слъиьце — солице 

смноєк(нуомУдоїє — смирение 
духа 

смирити(сл), ст.-сл. съмирити 
(са) — помирить(ся) 

сллоковиица, ст.-сл. 
смокъвьница — фиговое дере- 
во 

смУціатн(сА), ст.-сл. 
съмжшатн -- колебать(ся) 

смурна — смирна 

сиити, ст.-сл. ськити — спус- 
ТИТЬСЯ 

сифдь, ст.-сл. съиёдь — пища 

СОБЛАЖНАТИ, СТ.-СЛ. 
съБЛАЖНАТН — соблазнять 

соклюдАТН(СА) , СТ.-СЛ. 
съвлюдати (с^) — сохра- 
НЯТЬ(сЯ) 


ст.-сл. совота — суббота 


совнити, СТ.-СЛ. СЪЕЪНИТН — 
войти вместе с кем-либо 

сОЕЪШАШеЕ — единодушие 

сок'Кцідти, ст.-сл. сьефціатн 
— договариваться 

солбатн, ст.-сл. сьдЖати — 
сделать 

сонзволати — одобрять 

сокровеиный, ст.-сл. съкровысъ 
— тайный 

сокровиціє, ст.-сл. ськровиціє — 
хранилище; убежище 

сокрУшати, ст.-сл. съкроушати 
— ломать; надламывать 

СОНАНЦІЄ, СТ.-СЛ. СЪМЪМНЦЄ — 
собрание; синагога 

сопернику, ст.-сл. сьпьринкь 
— противник 

сопостатть — противник 

сосУдть, СТ.-СЛ. СЪеждЪ — ДО- 
машняя утварь 

сотЕоритн, ст.-сл. сътворити 
— сделать 

сотинкь, СТ.-СЛ. сътьиикъ — 
центурион 

сохранати, ст.-сл. съҳрангати 
— соблюдать 

спУдъ, ст.-сл. спждъ — сосуд; 
крышка 

спасъ, ст.-сл. съпасъ — спаси- 
тель 

сподовити, СТ.-СЛ. СЪПОДОБНТН 
— удостоить 

срачица — рубаха; сорочка 

соодинкъ — родственник 

соЖсти, ст.-сл. сървсти — 
выйти навстречу; встретить 

срЕтенїє, ст.-сл. съофтеник — 
встреча; шествие 

СТАТНОЪ — монета, равная 4 
драхмам 

стєзА, ст.-сл. стьза — дорога 

степень — ступень; должность 
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сткланнца, СТ.-СЛ. стькльница 
и стькабница — чаша, сосуд 

стогна, ст.-сл. стьгна — улица; 
площадь 

страна — страна; сторона 

странный, ст.-сл. страньть — 
посторонний; незнакомый, чу- 
ЖОЙ 

страсть — страдание 

страшливый, ст.-сл. 
страш(л)неъ — боязливый 

СТУДЕНЕЦЪ, СТ.-СЛ. СТЖДЕНЬЦЬ 
— колодец 

стУдный, ст.-сл. стоудьиъ — 
позорный 

стажаніє, СТ.-СЛ. СЪТАЖАНИК 
— имущество 

СТАЖАТИ, ст.-сл. сьтажати — 
приобрести 

СТАЗАТНСА, СТ.-СЛ. СЪТАЅАТИ 
се-- спорить 

СТАЗАТИСА 00 слов — ПОД- 
водить итоги; проверять 

сУдиціє, ст.-сл. сжанше — суд 

сУєтньюй, ст.-сл. соуи — напрас- 
ный, пустой 

ст.-сл. сьзьдати — построить 

ст.-сл. сьдє — здесь 

ст.-сл. съмЕритн (сд) — пони- 
ЗИТЬ(ся) 

сфмм — сюда 

сЁно — трава 

сЕнь — тень; покров 

стоваТи — печалиться 

сугклить — синклит; прави- 
тельство 

ст.-сл. сждни — судья 

ст.-сл. сждоү — сюда 

ст.-сл. сжпржгъ — парная уп- 
ряжка 

ст.-сл. сжеЁдъ — сосед 

ст.-сл. сжевдынн — соседка 
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тай — тайно 

тайногдекїє — невоздержание 
от пищи в пост 

таланть — крупная денежная 
сумма, в разные эпохи различ- 
ная; др.-евр. таланть был равен 
3 тысячам священных сиклей 

таму — туда; там 

тартаръ — адь 

ТАТЬБА — кража 

тать — вор 

тварь — создание 

телецть, ст.-сл. тельць — бычок 
от 3 до 7 лет 

ст.-сл. тТєграруь — четверовла- 
стник 

тітло, ст. сл. титъло — над- 
пись 

тати, СТ.-СЛ. Тьлити — ис- 
треблять; развращать 

тла, ст.-сл. тьмі — ржа; тле- 
ние; гибель 

тіь)ма, ст.-сл. тьма — тьма; 
десять тысяч 

толкати, ст. сл. ТАФШиИ — 
стучать(ся) 

току», СТ.-СЛ. ТЪКЪМО — ТОЛЬ- 
ко 

точило — яма для давления 
винограда 

точію, СТ.-СЛ. ТЪЧНЫ — только 

тоціну., ст.-сл. тьціьно — 
прилежно; усердно 

трєва, ст.-сл. трЕва — прино- 
шение; нужда 

трєвоватни, ст.-сл. ТОЖБОБАТН 
— нуждаться 

трегУ вый, ст.-сл. ТрьгоүБЫ — 
тройной 

трезвенный, ст.-сл. туЁзЕъ — 
вздержанный 


тобсть, ст.-сл. тоьсть- тро- 
стинка 

тобждатнся — трудиться, 
уставать 

трсъ, ст.-сл. тожеъ — земле- 
трясение 

ТШАТНСА, ст.-сл. ТЪШАТН СА 
— стараться 

тцієта, ст.-сл. ""ьцієта — убы- 
ток 

т — тут, там 

тн , ст.-сл. тоуне-- даром 

тысАЩИНКЪ, СТ.-СЛ. 
тыслшьникъ — командир 
тысячи и более воинов 

ст.-сл. тьша — теща 

тумпань — ударный музыкаль- 
ный инструмент 


о 


оұвлажитн — наделить благами 

суврачити — исцелить 

оук'Едікти — узнать 

ОМЕЦЕВАТИСА, СТ.-СЛ. 
оувЕцавати са — прими- 
ряться 

оуготдвати — приготовить 

оўдица — удочка 

одовь — легко; без страха 

бд — член 

сужасный, ст.-сл. оүжастыгь — 
изумительный; потрясенный 

жє — канат, цепь 

оузнлиціє — темница 

сукобуь — ломоть 

сукувпитиса — усилиться 

сулучити — достичь 

оіулєрутеїє, ст.-сл. сумрьтеню — 
смерть 

оўмилєнтє, ст.-сл. сумнлюнню — 
сожаление; усыпление 


СИллнлосердитисл, ст.-сл. 
оумилосрьдити с^ — сжа- 
литься 

оуничижитни -- уничтожить 

оуньільй — малодушный 

пасти — сохранить; спасти; 
прокормить 

оупитАННАА, ст.-сл. оупит'Ёнъ 
— откормленные животные 

омповати, ст.-сл. оупъвати — 
надеяться 

оупованіє, ст.-сл. оупъваннк — 
надежда 

супокоєніє — успокоение; день 
отдыха 

сусковити — спешить на по- 
МОЩЬ 

оусмегъ, ст.-сл. сусм'нь — 
кожаный 

суставити — остановить 

Ост, ст.-сл. сустьна — уста 

оустронтн — сохранить; подго- 
товить; успокоить 

оускати — отсекать; обезглав- 
ливать 

сгтопати — тонуть 

трей, отр, ст.-сл. суто — 
завтра 

оїтвердити, ст.-сл. сутерьдити 
— закрыть 

СИТЕЕЙЖДЕНТЕ, ст.-сл. 
оутерьждєник — запоры, вос- 
становление 

зутоєнекати — рано вставать, 
делать что-либо утром 

отрова, ст.-сл. жтрова — внут- 
ренности 

оцієдрієти — сжалиться; ока- 
зать милость; щедро наградить 

оулзвити, СТ.-СЛ. оуазвити — 
ранить 
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Х 


халУтга, ст.-сл. халжга — ограда; 
забор; изгородь 

Хитрость, ст.-сл. ҳытрость — 
искусство; умение 

ХАЁБЪ — хлеб 

храмнна, убамть — здание; 
помещение 

Х9дый, ст.-сл. Хоудъ — бедный; 
слабый; злой 

ХЯльный, ст.-сл. хоульиъ — 
ругательный 

ХЗанти — ругать; богохульство- 
вать 


ц 
ст.-сл. црькы — церковь 
Ч 


ЧААТИ, СТ.-СЛ. ЧААТИ — ожи- 
дать, надеяться 

челов'ЕЄколюкствовати, ст.-сл. 
ч(Б)дов'БколюБьСтвовати — 
любить людей 

чєлов Ёкъ, ст.-сл. чьлов Бк — 
человек 

чєлов`Ёчь, ст.-сл. 
ч(ь)лов'Ёчь(скъ) — человече- 
СКИЙ 

чертогъ, ст.-сл. Чрьтогъ — 
покой; хоромы 

ЧЄСТЕОВАННЄ — святилище 

честный, ст.-сл. ЧЬСТЫГЪ — 
ценный, дорогой, славный 

честь, ст.-сл. чьсть — почет 

чинити — делать 

чрєво, ст.-сл. чево — живот 

чрєсла, ст.-сл. числа — бедра; 
поясница 

чждый — чужой 

чУти — чувствовать 
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Ш 


шУйца, ст.-сл. шоунца — левая 
рука 
ю 


юнєцъ, ст.-сл. юньць -- моло- 
ДОЙ ВОЛ 


а, А 


ідвити — сделать явным 

АЕЛЕННЫЙ — явный; открытый 

іадца, ст.-сл. гадьца — обжора 

МЕ - явно; открыто 

МЗЕл — рана; болезнь 

іазенна — нора 

азыкъ, ст.-сл. азыкъ — народ; 
ЯЗЫЧНИК 

АЗЫКЪ — ЯЗЫК 

ідз — рана 

асти — есть 


У 


упокрить — лицемер 
ссмять -- ароматическая трава 


м 


ст.-сл. ждоу(жеє) — где 


Для заметок 


